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Explanation

The Code of Federal Regulations is a codification of the general and permanent
rules published in the Federal Register by the Executive departments and agen-
cies of the Federal Government. The Code is divided into 50 titles which represent
broad areas subject to Federal regulation. Each title is divided into chapters
which usually bear the name of the issuing agency. Each chapter is further sub-
divided into parts covering specific regulatory areas.

Each volume of the Code is revised at least once each calendar year and issued
on a quarterly basis approximately as follows:

Title 1 through Title 16.....ccciiiiiiiiiiiiiiii e enes as of January 1
Title 17 through Title 27 as of April 1
Title 28 through Title 41 ..o as of July 1
Title 42 through Title 50....ccciuiiiiiiiiiiiiii e aens as of October 1

The appropriate revision date is printed on the cover of each volume.
LEGAL STATUS

The contents of the Federal Register are required to be judicially noticed (44
U.S.C. 1507). The Code of Federal Regulations is prima facie evidence of the text
of the original documents (44 U.S.C. 1510).

HOW TO USE THE CODE OF FEDERAL REGULATIONS

The Code of Federal Regulations is kept up to date by the individual issues
of the Federal Register. These two publications must be used together to deter-
mine the latest version of any given rule.

To determine whether a Code volume has been amended since its revision date
(in this case, January 1, 2009), consult the ‘‘List of CFR Sections Affected (LSA),”
which is issued monthly, and the ‘“‘Cumulative List of Parts Affected,”” which
appears in the Reader Aids section of the daily Federal Register. These two lists
will identify the Federal Register page number of the latest amendment of any
given rule.

EFFECTIVE AND EXPIRATION DATES

Each volume of the Code contains amendments published in the Federal Reg-
ister since the last revision of that volume of the Code. Source citations for
the regulations are referred to by volume number and page number of the Federal
Register and date of publication. Publication dates and effective dates are usu-
ally not the same and care must be exercised by the user in determining the
actual effective date. In instances where the effective date is beyond the cut-
off date for the Code a note has been inserted to reflect the future effective
date. In those instances where a regulation published in the Federal Register
states a date certain for expiration, an appropriate note will be inserted following
the text.

OMB CONTROL NUMBERS
The Paperwork Reduction Act of 1980 (Pub. L. 96-511) requires Federal agencies
to display an OMB control number with their information collection request.
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Many agencies have begun publishing numerous OMB control numbers as amend-
ments to existing regulations in the CFR. These OMB numbers are placed as
close as possible to the applicable recordkeeping or reporting requirements.

OBSOLETE PROVISIONS

Provisions that become obsolete before the revision date stated on the cover
of each volume are not carried. Code users may find the text of provisions in
effect on a given date in the past by using the appropriate numerical list of
sections affected. For the period before January 1, 2001, consult either the List
of CFR Sections Affected, 1949-1963, 1964-1972, 1973-1985, or 1986-2000, published
in 11 separate volumes. For the period beginning January 1, 2001, a ‘‘List of CFR
Sections Affected” is published at the end of each CFR volume.

CFR INDEXES AND TABULAR GUIDES

A subject index to the Code of Federal Regulations is contained in a separate
volume, revised annually as of January 1, entitled CFR INDEX AND FINDING AIDS.
This volume contains the Parallel Table of Statutory Authorities and Agency
Rules (Table I). A list of CFR titles, chapters, and parts and an alphabetical
list of agencies publishing in the CFR are also included in this volume.

An index to the text of ‘““Title 3—The President’ is carried within that volume.

The Federal Register Index is issued monthly in cumulative form. This index
is based on a consolidation of the ‘“‘Contents” entries in the daily Federal Reg-
ister.

A List of CFR Sections Affected (LLSA) is published monthly, keyed to the
revision dates of the 50 CFR titles.

REPUBLICATION OF MATERIAL

There are no restrictions on the republication of textual material appearing
in the Code of Federal Regulations.

INQUIRIES

For a legal interpretation or explanation of any regulation in this volume,
contact the issuing agency. The issuing agency’s name appears at the top of
odd-numbered pages.

For inquiries concerning CFR reference assistance, call 202-741-6000 or write
to the Director, Office of the Federal Register, National Archives and Records
Administration, Washington, DC 20408 or e-mail fedreg.info@nara.gov.

SALES

The Government Printing Office (GPO) processes all sales and distribution of
the CFR. For payment by credit card, call toll-free, 866-512-1800, or DC area, 202-
512-1800, M-F 8 a.m. to 4 p.m. e.s.t. or fax your order to 202-512-2250, 24 hours
a day. For payment by check, write to the Superintendent of Documents, Attn:
New Orders, P.O. Box 371954, Pittsburgh, PA 15250-7954. For GPO Customer Service
call 202-512-1803.

ELECTRONIC SERVICES

The full text of the Code of Federal Regulations, the LSA (List of CFR Sections
Affected), The United States Government Manual, the Federal Register, Public
Laws, Public Papers, Weekly Compilation of Presidential Documents and the Pri-
vacy Act Compilation are available in electronic format at www.gpoaccess.gov/
nara (‘“‘GPO Access’). For more information, contact Electronic Information Dis-
semination Services, U.S. Government Printing Office. Phone 202-512-1530, or 888-
293-6498 (toll-free). E-mail, gpoaccess@gpo.gov.
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The Office of the Federal Register also offers a free service on the National
Archives and Records Administration’s (NARA) World Wide Web site for public
law numbers, Federal Register finding aids, and related information. Connect
to NARA’s web site at www.archives.gov/federal register. The NARA site also con-
tains links to GPO Access.

RAYMOND A. MOSLEY,
Director,
Office of the Federal Register.
January 1, 2009.
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Explanation of This Title

This volume of “Title 3—The President” contains a compilation of Presidential
documents and a codification of regulations issued by the Executive Office of the
President.

The 2008 Compilation contains the full text of those documents signed by the
President that were required to be published in the Federal Register. Signature date
rather than publication date is the criterion for inclusion. With each annual volume,
the Presidential documents signed in the previous year become the new compilation.

Chapter I contains regulations issued by the Executive Office of the President.
This section is a true codification like other CFR volumes, in that its contents are
organized by subject or regulatory area and are updated by individual issues of the
Federal Register.

Presidential documents in this volume may be cited “3 CFR, 2008 Comp.” Thus,
the preferred abbreviated citation for Proclamation 8215 appearing on page 1 of this
book, is “3 CFR, 2008 Comp., p. 1.” Chapter I entries may be cited “3 CFR.” Thus,
the preferred abbreviated citation for section 100.1, appearing in chapter I of this
book, is “3 CFR 100.1.”

This book is one of the volumes in a series that began with Proclamation 2161
of March 19, 1936, and Executive Order 7316 of March 13, 1936, and that has been
continued by means of annual compilations and periodic cumulations. The entire
Title 3 series, as of January 1, 2009, is encompassed in the volumes listed on page
iv.

For readers interested in proclamations and Executive orders prior to 1936, there
is a two-volume set entitled Proclamations and Executive Orders, Herbert Hoover
(March 4, 1929, to March 4, 1933). Codified Presidential documents are published
in the Codification of Presidential Proclamations and Executive Orders (April 13,
1945—]January 20, 1989). Other public Presidential documents not required to be
published in the Federal Register, such as speeches, messages to Congress, and state-
ments, can be found in the Weekly Compilation of Presidential Documents and the
Public Papers of the Presidents series. Each of these Office of the Federal Register
publications is available for sale from the Superintendent of Documents, Government
Printing Office, Washington, DC 20402.

This book was prepared in the Presidential Documents and Legislative Division
under the supervision of Gwendolyn J. Henderson. Michael J. Forcina was the Chief
Editor.
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Cite Presidential documents in this volume
3 CFR, 2008 Comp.
thus: 3 CFR, 2008 Comp., p. 1

Cite chapter I entries in this volume
3 CFR
thus: 3 CFR 100.1
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2008 Compilation—
Presidential Documents

PROCLAMATIONS

Proclamation 8215 of January 14, 2008
Religious Freedom Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Thomas Jefferson counted the freedom of worship as one of America’s
greatest blessings. He said it was ‘“‘a liberty deemed in other countries in-
compatible with good government, and yet proved by our experience to be
its best support.” On Religious Freedom Day, we celebrate the 1786 passage
of the Virginia Statute for Religious Freedom.

The freedom to worship according to one’s conscience is one of our Na-
tion’s most cherished values. It is the first protection offered in the Bill of
Rights: that “Congress shall make no law respecting an establishment of re-
ligion, or prohibiting the free exercise thereof.” In America, people of dif-
ferent faiths can live together united in peace, tolerance, and humility. We
are committed to the proposition that as equal citizens of the United States
of America, all are free to worship as they choose.

In an era during which an unprecedented number of nations have em-
braced individual freedom, we have also witnessed the stubborn endurance
of religious repression. Religious freedom belongs not to any one nation,
but to the world, and my Administration continues to support freedom of
worship at home and abroad. On Religious Freedom Day and throughout
the year, we recognize the importance of religious freedom and the vital
role it plays in spreading liberty and ensuring human dignity.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim January 16, 2008, as Reli-
gious Freedom Day. I call on all Americans to reflect on the great blessing
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Proc. 8216 Title 3—The President

of religious liberty, endeavor to preserve this freedom for future genera-
tions, and commemorate this day with appropriate events and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this fourteenth day
of January, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8216 of January 16, 2008
Martin Luther King, Jr., Federal Holiday, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Dr. Martin Luther King, Jr., changed our Nation forever through his leader-
ship, service, and clarity of vision. On the Martin Luther King, Jr., Federal
Holiday, we honor the lasting legacy of this great American, remember the
ideals for which he fought, and recommit ourselves to ensuring that our
country’s promise extends to all Americans across this great land.

In the brief time Dr. King walked upon this earth, he devoted his life to
strengthening the content of the American character and called on our Na-
tion to live up to its founding principles of life, liberty, and the pursuit
of happiness for all its citizens. Dr. King’s faith in the Almighty gave him
the courage to confront discrimination and segregation, and he preached
that all the powers of evil are ultimately no match for even one individual
armed with eternal truths. Through his determination, spirit, and resolve,
Dr. King helped lift souls and lead one of the greatest movements for equal-
ity and freedom in history.

Our Nation has made progress toward realizing Dr. King’s dream, yet the
work to achieve liberty and justice for all is never-ending. In July of 2006,
I was honored to sign the “Fannie Lou Hamer, Rosa Parks, and Coretta
Scott King Voting Rights Act Reauthorization and Amendments Act of
2006,” to renew the Voting Rights Act of 1965 and reaffirm our commit-
ment to securing the voting rights of all Americans. My Administration will
continue to protect the rights won through the sacrifice of Dr. King and
other civil rights leaders, and our country will never rest until equality is
real, opportunity is universal, and all citizens are empowered to realize
their dreams.

As we observe Dr. King’s birthday, I encourage all Americans to celebrate
his memory by performing acts of kindness through service to others. Let
us live out Dr. King’s teachings as we continue to work for the day when
the dignity and humanity of every person is respected.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim January 21, 2008, as the Mar-
tin Luther King, Jr., Federal Holiday. I encourage all Americans to observe
this day with appropriate civic, community, and service programs and ac-
tivities in honor of Dr. King’s life and legacy.
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Proclamations Proc. 8217

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of January, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8217 of January 18, 2008

National Sanctity of Human Life Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On National Sanctity of Human Life Day, we recognize that each life has
inherent dignity and matchless value, and we reaffirm our steadfast deter-
mination to defend the weakest and most vulnerable members of our soci-
ety.

America was founded on the belief that all men are created equal and have
an inalienable right to life, liberty, and the pursuit of happiness, and our
country remains committed to upholding that founding principle. Since
taking office, I have signed legislation to help protect life at all stages, and
my Administration will continue to encourage adoption, fund abstinence
education and crisis pregnancy programs, and support faith-based groups.
Today, as our society searches for new ways to ease human suffering, we
must pursue the possibilities of science in a manner that respects the sa-
cred gift of life and upholds our moral values.

Our Nation has made progress in its efforts to protect human life, and we
will strive to change hearts and minds with compassion and decency. On
National Sanctity of Human Life Day and throughout the year, we help
strengthen the culture of life in America and work for the day when every
child is welcomed in life and protected in law.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim Sunday, January 20, 2008,
as National Sanctity of Human Life Day. I call upon all Americans to recog-
nize this day with appropriate ceremonies and to underscore our commit-
ment to respecting and protecting the life and dignity of every human
being.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of January, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8218 of January 28, 2008
National African American History Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National African American History Month, we honor the achieve-
ments and celebrate the rich heritage of African Americans.

Throughout our Nation’s history, African Americans from all walks of life
have offered their talents to the betterment of American society. Scholars
such as Frederick Douglass and W.E.B. DuBois were early leaders who
placed great importance on educating all people about the need for justice
and racial equality. Athletes such as Jackie Robinson and Althea Gibson
persevered while breaking the color barrier and competing at the highest
levels of sports. Musicians like Nat King Cole and Billie Holiday lifted the
American spirit with their creativity and musical gifts. Through their ex-
traordinary accomplishments, these leaders helped bring our Nation closer
to fulfilling its founding ideals.

This year’s theme, “Carter G. Woodson and the Origins of
Multiculturalism,” honors an educator who taught his fellow citizens about
the traditions and contributions of African Americans. His dedication to
educating Americans about cultural diversity initiated this celebration of
African-American history. Our Nation is now stronger and more hopeful
because generations of leaders like him have worked to help America live
up to its promise of equality and the great truth that all of God’s children
are created equal.

Throughout African American History Month, we celebrate the many con-
tributions African Americans have made to our Nation, and we are re-
minded of their courage in their struggle to change the hearts and minds
of our citizens. While much progress has been made, we must continue to
work together to achieve the promise and vision of our great Nation.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim February 2008 as National
African American History Month. I call upon public officials, educators,
and all the people of the United States to observe this month with appro-
priate programs and activities.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of January, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8219 of January 28, 2008
Sixth Anniversary of USA Freedom Corps, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

People across this great Nation have heard the universal call to love a
neighbor and are using their time and talents to make a difference in the
lives of others. On the sixth anniversary of the USA Freedom Corps, we
celebrate the spirit of service in America and honor the volunteers whose
good work represents the generous character of our country.

After the terrorist attacks of September 11, 2001, I created the USA Free-
dom Corps to build on the countless acts of service, sacrifice, and gen-
erosity undertaken by our citizens. The USA Freedom Corps is dedicated
to expanding volunteer service and extending the goodwill of the American
people across our country and around the globe. By connecting individuals
with volunteer opportunities, the USA Freedom Corps has helped ensure
that millions of people have a chance to make a difference in the lives of
those in need. The USA Freedom Corps also helps strengthen the non-prof-
it sector and supports other national service programs and initiatives such
as the Peace Corps, Citizen Corps, AmeriCorps, and Senior Corps. These ef-
forts can help us build a more hopeful country and create a chain of com-
passion for generations to come.

Volunteers demonstrate kindness and touch lives. With hard work and
dedication, volunteers help the less fortunate, respond to crises, mentor
children, assist the elderly, and strengthen our communities. I urge all
Americans to serve others and to learn more about service opportunities by
visiting the USA Freedom Corps website at volunteer.gov. By providing
help and hope to others, Americans can lead the world toward a more car-
ing and compassionate tomorrow.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim January 29, 2008, as the
Sixth Anniversary of the USA Freedom Corps. I call upon the citizens of
this great country to find ways to volunteer and to use their time, energy,
and talents to help their fellow Americans, and I commend the efforts of
the USA Freedom Corps and all those who answer the call to serve.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of January, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8220 of February 1, 2008
American Heart Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Heart disease is the number one killer of both men and women in the
United States. As we observe American Heart Month, we renew our com-
mitment to raising awareness of the serious impact of cardiovascular dis-
ease, and we encourage all citizens to take steps to help prevent it.

By exercising regularly, avoiding tobacco, limiting consumption of alcohol,
following a nutritious diet, and monitoring high blood cholesterol and high
blood pressure, we all can work to decrease the chances of developing car-
diovascular disease. I urge all Americans to take advantage of regular
screenings and consult their doctors about how to reduce their personal
risk for heart disease.

In 2002, the National Heart, Lung, and Blood Institute, coordinating with
other Federal agencies and national organizations, established the national
campaign “The Heart Truth” to raise awareness among women of the dan-
gers of cardiovascular disease. Today, more Americans are aware that it is
the leading cause of death. The National Ambassador of ‘“The Heart Truth”
campaign, First Lady Laura Bush, continues to lead the Federal Govern-
ment’s efforts to send the urgent message to women about their risk for
heart disease. Through this campaign, millions of women across the coun-
try have come to recognize the red dress as an important reminder to make
healthy choices for their heart and encourage others to do the same.

During American Heart Month, we express our gratitude to the dedicated
medical professionals, researchers, and others whose tireless efforts help
save lives and make a difference for countless Americans. As we work to-
gether to fight this deadly disease, we recognize that every person can take
action to reduce his or her risk for heart disease and make the decision to
live a healthier life.

In acknowledgement of the importance of the ongoing fight against cardio-
vascular disease, the Congress, by Joint Resolution approved December 30,
1963, as amended (77 Stat. 843; 36 U.S.C. 101), has requested that the
President issue an annual proclamation designating February as ‘“American
Heart Month.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim February 2008 as American Heart Month,
and I invite all Americans to participate in National Wear Red Day on Feb-
ruary 1, 2008. I also invite the Governors of the States, the Commonwealth
of Puerto Rico, officials of other areas subject to the jurisdiction of the
United States, and the American people to join me in recognizing and re-
affirming our commitment to fighting cardiovascular disease.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this first day of Feb-
ruary, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8221 of February 28, 2008
American Red Cross Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

In 1881, Clara Barton established the American Red Cross, and for years
afterward, she led that organization in its noble cause to provide healing,
comfort, and hope to those in need. Today, her legacy lives on through the
millions of individuals who have answered the timeless call to serve oth-
ers. During American Red Cross Month, we honor this charitable organiza-
tion, and we reflect on its remarkable achievements and contributions to
our country.

The American Red Cross exemplifies the good heart of this Nation by lead-
ing humanitarian efforts at home and around the world. This past year the
American Red Cross provided food, comfort, and medical assistance to the
victims of the tragic bridge collapse in Minnesota, the devastating wildfires
in California, and the tornadoes that affected several Southern States. From
the mountains of Peru to the lowlands of Bangladesh, the American Red
Cross and its partners helped to provide relief abroad to those affected by
natural disasters and humanitarian emergencies.

The American Red Cross also helps provide vital assistance by organizing
blood drives, teaching health and safety programs, and providing lifesaving
supplies. By compassionately supporting our men and women in uniform
and their families, it helps to lift the spirits of our wounded warriors. Dur-
ing this month, we send our heartfelt gratitude to the volunteers and staff
of the American Red Cross.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America and Honorary Chairman of the American Red Cross, by virtue
of the authority vested in me by the Constitution and laws of the United
States, do hereby proclaim March 2008 as American Red Cross Month. I
commend the dedicated efforts of the American Red Cross, and I encourage
all Americans to help make our world a better place by volunteering their
time, energy, and talents for others.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of February, in the year of our Lord two thousand eight, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8222 of February 28, 2008
Save Your Vision Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Early diagnosis and proper treatment of eye disease can help preserve the
gift of sight. During Save Your Vision Week, we encourage Americans to
receive routine vision screenings and to understand the importance of
keeping their eyes healthy and safe.

Today, millions of Americans live with some form of eye disease, such as
glaucoma, corneal disease, macular degeneration, or diabetic eye disease.
Individuals can help to avoid these diseases and maintain healthy eyes by
following good eating habits, using appropriate protective eyewear, and
maintaining a healthy lifestyle. Citizens should discuss with their physi-
cian the dangers of eye disease and see that their children are tested before
their first year of school.

My Administration will continue to seek better ways to prevent and treat
eye diseases. The National Eye Institute’s website, www.nei.nih.gov, pro-
vides many resources to help Americans find information on eye disease
and on where to find local eye-care professionals. By being proactive,
Americans can help prevent vision loss and live healthier lives.

The Congress, by joint resolution approved December 30, 1963, as amended
(77 Stat. 629; 36 U.S.C. 138), has authorized and requested the President
to proclaim the first week in March of each year as “Save Your Vision
Week.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim March 2 through March 8, 2008, as Save
Your Vision Week. I encourage all Americans to learn more about eye care
and eye safety and to take measures to help ensure a lifetime of healthy
vision.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of February, in the year of our Lord two thousand eight, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8223 of February 29, 2008
Irish-American Heritage Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Since the earliest days of our Republic, Irish Americans have enriched our
culture with their faith, values, and hard work. During the month of March,
we celebrate the contributions of Americans who trace their ancestry back
to Ireland’s shores.
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Many of the sons and daughters of Erin came to America fleeing famine
and poverty. They came with dreams of opportunity, and they helped to
build our democracy and advance the cause of liberty. Irish Americans in
all walks of life have made lasting contributions to our Nation, and we
honor the service of Irish Americans in America’s Armed Forces. Through-
out our history, those claiming Irish ancestry have helped shape and
strengthen America, including as signers of the Declaration of Independ-
ence and as Presidents of the United States.

This month, we celebrate the patriotic and proud people who originated
from the Emerald Isle and who have played a vital role in the story of this
Nation of immigrants.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim March 2008 as Irish-Amer-
ican Heritage Month. I call upon all Americans to observe this month by
celebrating the contributions of Irish Americans to our Nation.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of February, in the year of our Lord two thousand eight, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8224 of February 29, 2008
National Consumer Protection Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

As we face new challenges in the 21st century, we must work to ensure
that Americans are kept safe in the marketplace. During National Consumer
Protection Week, as my Administration works with Congress to improve
our consumer product safety system, we also encourage Americans to make
informed financial decisions and take advantage of the resources that can
help them become responsible consumers, savers, and investors.

This year’s theme for National Consumer Protection Week, “Financial Lit-
eracy: A Sound Investment,” encourages consumers to take steps to build
a firm financial foundation. By becoming informed consumers, individuals
can help plan for their future, protect their identity, and effectively manage
their finances. It is important for citizens to be knowledgeable on financial
matters such as choosing a health insurance plan, comparing savings and
retirement plans, and realizing how credit scores can affect them. Edu-
cation is the first line of defense in helping consumers manage their money
wisely and safeguard themselves against fraud and identity theft.

My Administration is working to expand the American people’s financial
education. In January of this year, I signed an Executive Order establishing
the President’s Advisory Council on Financial Literacy. This Council will
help keep America competitive and assist Americans in understanding and
addressing financial matters. By visiting consumer.gov and mymoney.gov,

9
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Americans can discover the tools they need to make financial decisions
and be successful in today’s marketplace.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim March 2 through March 8,
2008, as National Consumer Protection Week. I call upon Government offi-
cials, industry leaders, and consumer advocates to make available informa-
tion about how citizens can help to prevent fraud and identity theft, and
I encourage all Americans to gain the financial literacy they need to com-
pete in the 21st century.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of February, in the year of our Lord two thousand eight, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8225 of March 10, 2008
Women’s History Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Women’s History Month, we celebrate the courage, foresight, and
resolve of women who have strengthened our democracy.

America has been transformed by strong women whose contributions
shaped the history of our country. Amelia Earhart became the first woman
to fly solo across the Atlantic, and she inspired generations of women to
follow their dreams. Physicist Chien-Shiung Wu helped advance our
knowledge and understanding of the world through her achievements in
atomic research. Harriet Tubman fought racial injustice and opened doors
for more Americans to participate fully in our society.

Today, women are continuing this legacy of leadership as entrepreneurs,
doctors, teachers, scientists, lawyers, artists, and public officials. They are
also providing guidance and care to their loved ones and strengthening
America’s families and communities. We also remember the women of the
United States Armed Forces who are serving our country with honor and
distinction across the world.

This month, we honor the extraordinary women of our Nation’s past and
recognize the countless women who are demonstrating leadership in every
aspect of American life.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim March 2008 as Women’s His-
tory Month. I call upon all our citizens to observe this month with appro-
priate programs, ceremonies, and activities that honor the history, accom-
plishments, and contributions of American women.

10
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this tenth day of
March, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8226 of March 14, 2008
National Poison Prevention Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Since 1962, National Poison Prevention Week has helped to raise aware-
ness about the dangers of potentially poisonous medicines and household
chemicals. During this week, we underscore our commitment to protect our
fellow citizens from accidental poisonings and to educate families about
the preventive steps that can be taken to ensure the safety of our young
people.

More than 2 million poisonings are reported each year across the country.
In order to help prevent these poisonings, parents should place household
chemicals out of the reach of children, keep items in their original con-
tainers, and read the labels and dosages on all products thoroughly before
use. Installing carbon monoxide alarms in homes to help monitor air qual-
ity can also save lives.

To learn more about the ways to keep children safe and help prevent
poisonings, I encourage all Americans to visit the Poison Prevention Week
Council website at poisonprevention.org. In case of an emergency, individ-
uals can contact the nearest Poison Control Center 24 hours a day, 7 days
a week at 1-800-222-1222. By taking precautions, properly supervising
children, and knowing what to do in an emergency, we can protect the
health and well-being of more Americans.

To encourage Americans to learn more about the dangers of accidental
poisonings and to take appropriate preventive measures, the Congress, by
joint resolution approved September 26, 1961, as amended (75 Stat. 681),
has authorized and requested the President to issue a proclamation desig-
nating the third week of March each year as “National Poison Prevention
Week.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim March 16 through March 22, 2008, as Na-
tional Poison Prevention Week. I call upon all Americans to observe this
week by participating in appropriate activities and by learning how to pre-
vent poisonings.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this fourteenth day
of March, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

11
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Proclamation 8227 of March 20, 2008

Greek Independence Day: A National Day of Celebration of
Greek and American Democracy, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Greek Independence Day, we recognize the important contributions
Greek Americans have made to our national character, celebrate the deep
friendship between our two countries, and honor the anniversary of the
Greek call for independence.

The United States and Greece share a close relationship based on our com-
mon belief in the power of freedom. The ancient Athenians gave birth to
the principles of democracy, and America’s Founding Fathers were in-
spired by Greek ideals that honored and respected human dignity and
rights. When the people of Greece claimed their independence in 1821,
they had the strong support of the United States. Greek patriots risked their
lives because they knew freedom and democracy were both their proud leg-
acy and their ultimate destiny. Today, our nations remain allies in the
cause of freedom and are working to lay the foundations of peace and
spread the blessings of liberty around the world.

In celebrating Greek Independence Day, we commemorate the heritage of
freedom our countries hold dear, and we remember the Greek Americans
whose strong spirit, resolve, and courage helped shape America.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim March 25, 2008, as Greek
Independence Day: A National Day of Celebration of Greek and American
Democracy. I call upon all Americans to observe this day with appropriate
ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twentieth day
of March, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8228 of March 28, 2008

To Modify the Harmonized Tariff Schedule of the United
States and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Section 1205(a) of the Omnibus Trade and Competitiveness Act of 1988
(the “1988 Act”) (19 U.S.C. 3005(a)) directs the United States International
Trade Commission (the “Commission”) to keep the Harmonized Tariff
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Schedule of the United States (HTS) under continuous review and periodi-
cally to recommend to the President such modifications to the HTS as the
Commission considers necessary or appropriate to accomplish the purposes
set forth in that subsection. In 2006, the Commission recommended modi-
fications to the HTS pursuant to section 1205 of the 1988 Act to conform
the HTS to amendments made to the International Convention on the Har-
monized Commodity Description and Coding System (the “Convention”).
In Presidential Proclamation 8097 of December 29, 2006, I modified the
HTS pursuant to section 1206(a) of the 1988 Act (19 U.S.C. 3006(a)) to con-
form the HTS to the Convention.

2. The Commission has recommended further modifications to the HTS
pursuant to sections 1205(a) and (d) of the 1988 Act (19 U.S.C. 3005(a) and
(d)) to alleviate unnecessary administrative burdens, and to ensure that the
prior modifications proclaimed in Proclamation 8097 maintain substantial
rate neutrality.

3. Section 1206(a) of the 1988 Act authorizes the President to proclaim
modifications to the HTS based on the recommendations of the Commis-
sion under section 1205 of the 1988 Act, if he determines that the modi-
fications are in conformity with United States obligations under the Con-
vention and do not run counter to the national economic interest of the
United States. I have determined that the modifications to the HTS pro-
claimed in this proclamation pursuant to section 1206(a) of the 1988 Act
are in conformity with United States obligations under the Convention and
do not run counter to the national economic interest of the United States.

4. Presidential Proclamation 7746 of December 30, 2003, implemented the
United States-Chile Free Trade Agreement with respect to the United
States, and Presidential Proclamation 7747 of December 30, 2003, imple-
mented the United States-Singapore Free Trade Agreement with respect to
the United States. In Presidential Proclamation 8097, I proclaimed modi-
fications to the HTS that I determined were necessary or appropriate to
continue to carry out the duty reductions proclaimed in Proclamations
7746 and 7747.

5. In Presidential Proclamation 8214 of December 27, 2007, I further modi-
fied the HTS pursuant to section 1206(a) of the 1988 Act to ensure the con-
tinuation of tariff and certain other treatment accorded originating goods
under tariff categories modified in Proclamation 8097 and to carry out the
duty reductions proclaimed in Proclamations 7746 and 7747. Technical
rectifications to the HTS are required to provide the intended tariff treat-
ment.

6. On August 5, 2004, the United States entered into the Dominican Repub-
lic-Central America-United States Free Trade Agreement (CAFTA-DR) with
Costa Rica, the Dominican Republic, El Salvador, Guatemala, Honduras,
and Nicaragua. The Congress approved the CAFTA-DR in section 101(a) of
the Dominican Republic-Central America-United States Free Trade Agree-
ment Implementation Act (the “CAFTA-DR Act”) (19 U.S.C. 4011).
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7. Sections 321-328 of the CAFTA-DR Act (19 U.S.C. 4081-4088) authorize
the President to take certain actions in response to a request by an inter-
ested party for relief from serious damage or actual threat thereof to a do-
mestic industry producing certain textile or apparel articles. I assigned cer-
tain functions under these provisions to the Committee for the Implementa-
tion of Textile Agreements (CITA) in Proclamation 7987 of February 28,
2006.

8. Executive Order 11651 of March 3, 1972, as amended, established CITA,
consisting of representatives of the Departments of State, the Treasury,
Commerce, and Labor, and the Office of the United States Trade Represent-
ative, with the representative of the Department of Commerce as Chairman,
to supervise the implementation of textile trade agreements. Consistent
with 3 U.S.C. 301, when carrying out functions vested in the President by
statute and assigned by the President to CITA, the officials collectively ex-
ercising those functions are all to be officers required to be appointed by
the President with the advice and consent of the Senate.

9. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (the “Trade Act”) (19
U.S.C. 2483), authorizes the President to embody in the HTS the substance
of the provisions of that Act, and of other Acts affecting import treatment,
and actions thereunder, including removal, modification, continuance, or
imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States of America, including but not limited to
section 1206 of the 1988 Act, sections 321-328 of the CAFTA-DR Act, sec-
tion 301 of title 3, United States Code, and section 604 of the Trade Act
do proclaim that:

(1) In order to modify the HTS to conform it to the Convention or any
amendment thereto recommended for adoption, to promote the uniform ap-
plication of the Convention, to establish additional subordinate tariff cat-
egories, and to make technical and conforming changes to existing provi-
sions, the HTS is modified as set forth in Annex I to this proclamation.

(2) In order to provide the intended tariff treatment to imports of origi-
nating goods from Chile, the HTS is modified as set out in section A of
Annex 1II to this proclamation.

(3) In order to provide the intended tariff treatment to imports of origi-
nating goods from Singapore, the HTS is modified as set out in section B
of Annex II to this proclamation.

(4) The CITA is authorized to exercise my authority under sections 321—
328 of the CAFTA-DR Act to provide relief from imports that are the sub-
ject of a determination under section 322(a) of the CAFTA-DR Act, to the
extent necessary to remedy or prevent serious damage and to facilitate ad-
justment by the domestic industry.

(5) The United States Trade Representative shall modify the HTS in a no-
tice published in the Federal Register to reflect determinations pursuant to
paragraph (4) of this proclamation by the CITA.

(6) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that are
inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded to
the extent of such inconsistency.
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(7) The modifications to the HTS set forth in Annex I and Annex II to this
proclamation shall be effective with respect to goods entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after the respective dates specified
in each section of such Annexes for the goods described therein.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of March, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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ANNEX I

MODIFICATIONS TO THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE
OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after February 3, 2007, the Harmonized Tariff

Schedule of the United States is modified as set forth herein, with the material inserted in the columns titled “Heading/Subheading”, “Article
Description”, “Rates of Duty 1 General”, “Rates of Duty 1 Special” and “Rates of Duty 2", respectively.

1. Subheading 4412.10.00 is deleted and the following new provisions are inserted in lieu thereof:

: [Plywood, veneered panels and similar laminated...]

“4412.10 : Of bamboo: : : :
4412.10.05 : Plywood .........coiiiiiiiii i :8% : Free (A*,AU,BH,CA,CL, 1 40%
: : : E,ILJ,JO,MA MX,P,SG)
4412.10.90 : Other .. : Free : 1 40%”

Conforming change: General note 4(d) is modified by deleting “4412.10.00" and by inserting in lieu thereof “4412.10.05".
2. Subheading 4418.72.90 is deleted and the following new provisions are inserted in lieu thereof::

: [Builders’ joinery and carpentry of wood,...]
[Assembled flooring panels:]
[Other, multilayer:]
: “Other: : : :
“4418.72.91 : Of unidirectional bamboo ............ : Free : :40%

4418.72.95 8% : Free (A*,AU,BH,CA,CL, 1 40%”

E,IL,J,JO,MA,MX,P,SG)
Conforming change: General note 4(d) is modified by deleting “4418.72.90" and by inserting in lieu thereof “4418.72.95".
3. Additional U.S. Note | to chapter 69 is deleted, and Additional U.S. Notes 2 through 4 are renumbered as 1 through 3, respectively.

4. Heading 7506 is deleted and the following new provisions are inserted in lieu thereof:

“7506 : Nickel plates, sheets, strip and foil:
7506.10 : Of nickel, not alloyed: B : H
7506.10.05 B Not exceeding 0.15 mm in thickness ............. :2.5% : Free (A,AU,BH,CA,CL,E, 1 45%
: : IL,J,JO,MA,MX,P,SG) :
: Other: : : :
7506.10.10 H Cold-formed ...........coovviiiiiniinn. 3% : Free (A,AU,BH,CA,CL,E, :35%
: : : ILJ,JO,MA.MX,P,SG) H
7506.10.30 : Not cold-formed ........................ :25% : Free (A,AU,BH,CA,CL,E, 125%
: : : IL,J,JO,MAMX, P,SG) :
7506.20 : Of nickel alloys: : H :
7506.20.05 B Not exceeding 0.15 mm in thickness ............. :3% : Free (A,AU,BH,CA,CL,E, 1 45%
H : IL,J,JO,MAMX,P,SG) :
: Other: H : :
7506.20.10 : Cold-formed ... :3% : Free (A,AU,BH,CA,CLE, :35%
: : : IL,J,JO,MAMX,P,SG) :
7506.20.30 : Not cold-formed ........................ :125% : Free (A,AU,BH,CA,CL,E, 1 25%”
. : : IL,J,JO,MA MX,P,SG)

5. Additional U.S. Note 3 to chapter 82 is modified by deleting “8205, 8211 and inserting “8205, 8206, 8211” in lieu thereof.

6. Subheadings 8205.59.40 through 8205.59.80 are deleted and the following new provisions are inserted in lieu thereof:
: [Handtools (including glass cutters)...:]
[Other handtools (including ...:]
[Other:]
[Other:]
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ANNEX I (continued)

: “Of iron or steel: : B
8205.59.45 H Caulkingguns ......... :53% :Free (A,AU,BH,CA,CL,E, :40%

: : : IL,J,JO,MAMX,P,SG) :
8205.59.55 : Other ........................ 153% : Free (A,AU,BH,CA,CL,E, 140%

B : : IL,J,JO,MA,MX,P,SG) :
8205.59.60 : Of copper ........oovuiiiiiiiians : Free : 40%
8205.59.70 : Ofaluminum ...................... : 1.5¢/g+ :Free(A,AUBH,CA,CLE, 19¢/kg

: 1 3.5% : IL,J,JO,MA,MX,P,SG) +40%
8205.59.80

:3.7% : Free (A,AU,BH,CA,CL,E, 1 40%"
B : ILJ,JO,MAMX,P,SG) H

7. The immediately superior text to subheading 8214.20.60 is modified to read as follows:

“Manicure and pedicure sets, and combinations thereof:”

8. Subheadings 8527.99.20 and 8527.99.50 are deleted and the following new provisions are inserted in lieu thereof:

: [Reception apparatus for radiobroadcasting, ...]

[Other:]
: [Other:] H : :
“8527.99.15 : Other radio receivers . .................... 3% : Free(A,AU,B,BH,C,CA, :35%
: : : CLE,ILJJOMAMX, :
) B B : P,SG) B
8527.99.40 B Other ..ot e 1 6% : Free (A,AU,B,BH,C,CA, :35%”
: : : CL,E,IL,J,JO,MAMX,P, :

: SG)

Conforming change: Heading 9902.02.25 is modified by deleting “8527.99.20" and by inserting in lieu thereof “8527.99.15".
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ANNEX I

TECHNICAL CORRECTIONS TO THE HARMONIZED
TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

A. Effective with respect to goods of Chile, under the terms of general note 26 to the Harmonized Tariff
Schedule of the United States (HTS), that are entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on
or after February 8, 2008, general note 26(n) is modified as follows:

1. Tariff classification rule (TCR) 39 for chapter 28 is deleted.

2. TCR 49B(B) for chapter 29 is modified by inserting “subheading” after the word “of”.

3. TCR 1 for chapter 30 is modified by deleting “including another subheading within that group,”.

4. TCR 13 for chapter 30 is modified by deleting “3006.80" at each instance and by inserting in lieu
thereof “3006.92".

5. TCR 32(C) for chapter 81 is modified by deleting “8221.99" and by inserting in lieu thereof
“8112.99".

B. Effective with respect to goods of Singapore, under the terms of general note 25 to the Harmonized
Tariff Schedule of the United States (HTS), that are entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after February 8, 2008, general note 25(0) to the HTS is modified as follows:

1. TCR 6 for chapter 61 is modified by redesignating subdivisions (1) and (2) as (A) and (B) and by
positioning such designators immediately below the initial text of TCR 6.

2. The change previously proclaimed in item 52 of annex II to Presidential Proclamation 8214 of
December 27, 2007, is modified so as to delete TCRs 71 through 73 for chapter 62.

3. TCR 16 for chapter 85 is modified to read as follows:

“16. A change to subheadings 8509.40 through 8509.80 from any other subheading, including
another subheading within that group.”

4. TCR 4 for chapter 94 is modified by deleting “9401.90" and by inserting in lieu thereof “9401.80".
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Proclamation 8229 of April 1, 2008

Cancer Control Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Cancer Control Month, we honor cancer victims and survivors, raise
awareness of the impact cancer has on our citizens, and underscore our
commitment to battling this deadly disease.

Cancer is the second-leading cause of death in the United States, and we
remain committed to making the medical advances necessary to prevent
and treat this disease. Scientists and medical professionals have made great
progress in developing innovative treatments, improving diagnostic tools,
and increasing our understanding of cancer. These advances have helped
people with cancer live longer, healthier lives.

All Americans can reduce their risk of developing cancer by following
healthy eating habits, exercising regularly, avoiding tobacco and excessive
use of alcohol, and controlling their weight. By scheduling regular
physicals, getting preventive health screenings, and being aware of their
family history, individuals who do develop cancer can increase the likeli-
hood that it will be discovered at an earlier and more treatable stage. I en-
courage all our citizens to talk to their doctors and learn more about pre-
ventive measures that can save lives.

My Administration remains dedicated to finding a cure for cancer. Since
2005, the Cancer Genome Atlas has played a role in advancing cancer re-
search, and it is helping scientists learn more about the genetic sources of
cancer. We continue to support the innovative advances needed to bring
hope to those affected, and we will continue to fight cancer.

As we observe Cancer Control Month, we honor cancer survivors for their
determination, courage, and strength, and we remember those who lost
their valiant fight against cancer. Their stories are an inspiration to all
Americans. We also recognize medical professionals, researchers, family
members, and friends who help support cancer patients. Their efforts im-
prove the quality of life for those suffering from cancer, and their compas-
sion embodies the true spirit of our Nation.

The Congress of the United States, by joint resolution approved March 28,
1938 (52 Stat. 148; 36 U.S.C. 103), as amended, has requested the President
to issue an annual proclamation declaring April as ‘“Cancer Control
Month.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim April 2008 as Cancer Control Month. I en-
courage citizens, government agencies, private businesses, nonprofit organi-
zations, and other interested groups to join in activities that raise aware-
ness about how all Americans can prevent and control cancer.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this first day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8230 of April 1, 2008
National Child Abuse Prevention Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Children are the hope and promise of our Nation, and our society has a
special duty to ensure young Americans get the care and attention they
need to succeed in life. During National Child Abuse Prevention Month, we
underscore our commitment to preventing child abuse and neglect so that
all children can live in safety and security.

Parents have a responsibility to safeguard their children from danger and
to provide the love, protection, and guidance youngsters need to grow into
confident and caring adults. In every community across the Nation, good
and courageous citizens are improving the lives of our most vulnerable
children with acts of compassion. The strength of America lies in the abil-
ity of our citizens to make a positive difference in the lives of our young
people.

My Administration is committed to the safety of our Nation’s youth. In
2006, I signed into law the Adam Walsh Child Protection and Safety Act,
which was designed to protect children from sexual and other violent
crimes, help prevent child pornography, and make the Internet safer for our
children. This law expands sex offender registration and notification on a
nationwide basis, provides a statutory basis for the Project Safe Childhood
program, and gives communities and law enforcement the tools necessary
to keep children out of harm’s way. Additionally, with strengthened Fed-
eral penalties, we will ensure that those who prey on our children will be
caught, prosecuted, and punished to the fullest extent of the law.

As we observe National Child Abuse Prevention Month, we reaffirm our
loving commitment to America’s youth and our dedication to building a so-
ciety in which all children can realize their full potential.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 2008 as National Child
Abuse Prevention Month. I encourage all citizens to help protect our chil-
dren from abuse and neglect and to take an active role in creating safe com-
munities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this first day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8231 of April 1, 2008
National Donate Life Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Every human life has matchless value, and during National Donate Life
Month, we reaffirm our commitment to raising awareness about the impor-
tance of organ donation. We also express our appreciation to those who
have donated organs, tissue, and marrow.

Thousands of Americans are currently on the waiting list for an organ or
tissue transplant. I urge all Americans to register with their State’s donor
registry; fill out, sign, and carry an organ donor card; say yes to organ do-
nation on their driver’s license; and share their decision with family and
friends. By taking these steps, Americans can help save lives. My Adminis-
tration is committed to strengthening organ and tissue donation programs
and awareness activities. Just last year, I was pleased to sign the “Charlie
W. Norwood Living Organ Donation Act,” which helps match more donors
with those in need of transplants. The kindness and generosity of donors
reflect the compassionate spirit of our Nation.

During National Donate Life Month, we celebrate the life-saving work of
medical professionals and researchers and the many others whose actions
reflect our commitment to a brighter tomorrow. Individuals can visit
organdonor.gov to learn more about organ and tissue donation and how
they can give the gift of life.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 2008 as National Do-
nate Life Month. I call upon health care professionals, volunteers, edu-
cators, government agencies, faith-based and community groups, and pri-
vate organizations to help raise awareness of the urgent need for organ and
tissue donors throughout our Nation.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this first day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8232 of April 1, 2008
National Fair Housing Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Fair Housing Month, our Nation commemorates the 40th
anniversary of the Fair Housing Act and reaffirms our dedication to main-
taining equal access to housing for every American.
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On April 11, 1968, President Lyndon B. Johnson signed the Fair Housing
Act. This important legislation was one of a series of civil rights laws that
sought to secure the rights of individuals and extend the full blessings of
liberty to all Americans. The Fair Housing Act prohibits discrimination in
the sale, rental, and financing of housing and, in doing so, furthers the
ideals championed by Dr. Martin Luther King, Jr., and other heroes of the
civil rights movement.

Our Nation has come a long way, yet our journey to justice is not complete.
While the housing market works through this difficult period, my Adminis-
tration remains steadfast in its commitment to help responsible home-
owners, to end discrimination, and to work to ensure that all citizens have
access to housing. During National Fair Housing Month, we acknowledge
our responsibility to ensure that all Americans enjoy the opportunities that
this great land of liberty offers.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 2008 as National Fair
Housing Month. I call upon the people of the United States to learn more
about their rights and responsibilities under the Fair Housing Act.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this first day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8233 of April 4, 2008
National Tartan Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Americans of Scottish descent have made enduring contributions to our
Nation with their hard work, faith, and values. On National Tartan Day, we
celebrate the spirit and character of Scottish Americans and recognize their
many contributions to our culture and our way of life.

Scotland and the United States have long shared ties of family and friend-
ship, and many of our country’s most cherished customs and ideals first
grew to maturity on Scotland’s soil. The Declaration of Arbroath, the Scot-
tish Declaration of Independence signed in 1320, embodied the Scots’
strong dedication to liberty, and the Scots brought that tradition of freedom
with them to the New World. Sons and daughters of many Scottish clans
were among the first immigrants to settle in America, and their determina-
tion and optimism helped build our Nation’s character. Several of our
Founding Fathers were of Scottish descent, as have been many Presidents
and Justices of the United States Supreme Court. Many Scottish Americans,
such as Andrew Carnegie, were great philanthropists, founding and sup-
porting numerous scientific, educational, and civic institutions. From the
evocative sounds of the bagpipes to the great sport of golf, the Scots have
also left an indelible mark on American culture.
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National Tartan Day is an opportunity to celebrate all Americans who
claim Scottish ancestry, and we are especially grateful for the service in our
Armed Forces of Scottish Americans who have answered the call to protect
our Nation.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 6, 2008, as National
Tartan Day. I call upon all Americans to observe this day by celebrating
the continued friendship between the people of Scotland and the United
States and by recognizing the contributions of Scottish Americans to our
Nation.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this fourth day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8234 of April 8, 2008
National Former Prisoner of War Recognition Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

America is blessed to have brave men and women willing to step forward
to defend our freedoms and keep us safe. The members of the United States
Armed Forces have proudly held fast against determined and ruthless en-
emies, protected our citizens from harm, and freed millions from oppres-
sion. On National Former Prisoner of War Recognition Day, we pay tribute
to the courageous and selfless individuals who were taken captive while
serving the cause of peace and securing liberty across the globe.

America’s former prisoners of war set an example of vision, valor, and
unshakeable love of country that inspires our citizens. Through unspeak-
able conditions, they upheld their oath to defend America with honor and
dignity. Their extraordinary spirit, patriotism, and resolve helped defeat
tyranny and build democratic and just societies, enabling decent men and
women around the world to live in freedom.

Our Nation is extremely proud of our former prisoners of war, and we owe
them and their families a debt we can never fully repay. On National
Former Prisoner of War Recognition Day, we honor our country’s heroes
who were prisoners of war, recognize their sacrifice, and express our deep-
est gratitude to those who helped write a more hopeful chapter in our his-
tory.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 9, 2008, as National
Former Prisoner of War Recognition Day. I call upon the people of the
United States to join me in honoring the service and sacrifices of all of
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America’s former prisoners of war. I call upon Federal, State, and local gov-
ernment officials and private organizations to observe this day with appro-
priate ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this eighth day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8235 of April 9, 2008
National D.A.R.E. Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

For 25 years, Drug Abuse Resistance Education (D.A.R.E.) has given school
children across America an opportunity to gain the skills they need to
avoid involvement in drugs, gangs, and violence. On National D.A.R.E.
Day, we recognize those individuals who teach America’s children how to
resist peer pressure and live productive, drug-free, and violence-free lives.

Millions of our Nation’s young people have learned about the dangerous
effects of drug abuse with the help of the D.A.R.E. program. Parents, law
enforcement officials, teachers, and counselors are on the front lines of this
effort and are sending our kids a clear message that drug use is dangerous
and unacceptable. In classrooms across the country, police officers are an-
swering students’ tough questions about drugs and crime and encouraging
an open line of communication between students and law enforcement.

My Administration is committed to reducing drug use among young peo-
ple, and we are working to cut the supply of drugs coming into our country
and fight demand here at home. Additionally, we are helping spread the
message of drug prevention through the National Youth Anti-Drug Media
Campaign and the Partnership for a Drug-Free America. The Helping Amer-
ica’s Youth initiative, led by First Lady Laura Bush, is working with com-
munity leaders to address challenges facing young people on a daily basis.
These and other efforts are helping to combat the destructive cycle of drug
addiction.

All Americans have a responsibility to encourage others to turn away from
drug abuse and to make good choices in life. During National D.A.R.E. Day,
we renew our commitment to providing our youth the knowledge and en-
couragement they need to resist the pressures that can lead them to experi-
ment with drugs and violent activities. By working together, we can help
our children build lives of purpose and strengthen our communities, one
heart and one soul at a time.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 10, 2008, as National
D.A.R.E. Day. I urge all young people to make right choices and call upon
all Americans to recognize our collective responsibility to combat every
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form of drug abuse and to support all those who work to help our children
avoid drug use and violence.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this ninth day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8236 of April 10, 2008
Pan American Day and Pan American Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Pan American Day and during Pan American Week, we underscore the
importance of a peaceful, democratic, and prosperous Western Hemisphere
where our common values continue to strengthen friendships, advance
freedom, and encourage fair trade.

The love of liberty is deeply rooted in our hemisphere. In the earliest days
of our Republic, the people of the United States inspired patriots through-
out the Americas to take their own stand for independence. Today, the de-
cent and honorable people of both American continents are united in the
desire for freedom and democracy. The United States stands with those
who respect human rights and those who seek to bring change and hope
to their countries. We look forward to the day when all of the Americas
are wholly free and democratic.

My Administration remains committed to helping our friends as they ad-
vance the cause of justice and economic opportunity throughout the West-
ern Hemisphere. Through Millennium Challenge Compacts, we support de-
velopment in countries that govern justly, invest in their people, and pro-
mote economic freedom. In addition, the Dominican Republic-Central
America-United States Free Trade Agreement, signed in 2005, has opened
markets and created opportunities for American businesses, strengthened
economic ties with our neighbors to the south, and brought hope to people
so that they can better care for themselves and for their families. In Decem-
ber of 2007, I signed the United States-Peru Trade Promotion Agreement
Implementation Act to bring economic gains for both of our countries, em-
power workers, and foster accountability and the rule of law. We seek to
build on these successes by working with the Congress to approve the
United States-Colombia Trade Promotion Agreement and the United States-
Panama Trade Promotion Agreement. These and other free trade agree-
ments enhance prosperity in the United States and signal our firm support
for those who share our values of freedom and democracy.

As we recognize Pan American Day and Pan American Week, we will con-
tinue to work together to advance our common interests and build a future
in which opportunity reaches into every community.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 14, 2008, as Pan
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American Day and April 13 through April 19, 2008, as Pan American
Week. I urge the Governors of the 50 States, the Governor of the Common-
wealth of Puerto Rico, and the officials of other areas under the flag of the
United States of America to honor these observances with appropriate cere-
monies and activities.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this tenth day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8237 of April 11, 2008
National Crime Victims’ Rights Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Crime Victims’ Rights Week we highlight our dedication
to protecting and strengthening the rights of crime victims and their fami-
lies.

My Administration is committed to providing services and resources for
victims of crime so that they can find justice, hope, and healing in their
lives. To assist victims of domestic violence and their children, my Family
Justice Center Initiative established comprehensive support centers in com-
munities across the country. Through the Justice for All Act of 2004, we
expanded DNA testing and enhanced the scope and enforceability of crime
victims’ rights. In 2006, I signed into law the Adam Walsh Child Protection
and Safety Act to expand the National Sex Offender Registry, increase Fed-
eral penalties for crimes against children, and protect our children while
on the Internet. I also support a Crime Victims’ Rights Amendment to the
Constitution. Through these and other efforts, we can better protect our
citizens and our communities.

During National Crime Victims’ Rights Week, we recognize the advocates,
counselors, and others who assist victims in their time of need, and the law
enforcement personnel who work to bring offenders to justice. To learn
more about victims’ rights, Americans can visit www.crimevictims.gov. By
working together, we can help protect crime victims and build a society
that respects the life and value of every person.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 13 through April 19,
2008, as National Crime Victims’ Rights Week. I encourage all Americans
to promote awareness of victims’ rights and advance this important cause.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eleventh day
of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8238 of April 15, 2008
Education and Sharing Day, U.S.A., 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

A hopeful society helps ensure that its citizens develop the character,
knowledge, and skills they need to succeed. On Education and Sharing
Day, we underscore our dedication to encouraging our Nation’s youth to
build a solid foundation for a lifetime of accomplishment.

Education and Sharing Day pays tribute to the unique efforts of Rabbi
Menachem Mendel Schneerson, the Lubavitcher Rebbe. The Rebbe helped
create numerous education and outreach centers, which continue to pro-
vide social service programs and humanitarian aid at home and around the
globe.

On this day and throughout the year, we encourage our children to set high
goals, make the right choices, and put character first. By instilling respect,
responsibility, civic duty, compassion, and honesty in our youth, we can
help more of our citizens realize the great promise of America.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 16, 2008, as Education
and Sharing Day, U.S.A. I call upon government officials, educators, volun-
teers, and all the people of the United States to reach out to young people
and work to create a better, brighter, and more hopeful future for all.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this fifteenth day
of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8239 of April 15, 2008
National Park Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

President Franklin D. Roosevelt once said, “There is nothing so American
as our National Parks.” During National Park Week, we underscore our
commitment to conserving these magnificent places and recognize the
many employees and volunteers who give their time and energy to keep
them beautiful for all Americans to enjoy.

This year’s theme for National Park Week, “Kids In Parks,” highlights
youth programs and initiatives offered by the National Park Service to en-
courage children to be good stewards of the land. The Junior Ranger pro-
gram is one such program that encourages America’s youth to explore, pro-
tect, and learn about our national parks. Today, many national parks have
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active Junior Ranger programs. By visiting nps.gov/webrangers, young peo-
ple can sign up to become WebRangers, enabling them to learn about dif-
ferent parks, monuments, and historic sites right from their homes.

Across the United States, the Federal Government plays a vital role in pro-
tecting our natural and historical treasures. My Administration launched
the National Park Centennial Initiative to preserve and enhance these sce-
nic wonders and to prepare for the 100th anniversary of the National Park
Service in 2016. Serving as the Honorary Chair of the National Park Foun-
dation, First Lady Laura Bush has also played a significant role in pre-
serving our national parks. The First Lady is actively involved in programs
such as First Bloom, which teaches children how to preserve native plants
across America. In addition, this past Christmas, the White House high-
lighted our national parks with the theme “Holiday in the National Parks.”

Our National Parks belong to each of us, and they are natural places to
learn, exercise, volunteer, spend time with family and friends, and enjoy
the magnificent beauty of our great land. During National Park Week and
throughout the year, Americans of all ages can pledge to help maintain and
enhance America’s national treasures for future generations.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 19 through April 27,
2008, as National Park Week. I invite all my fellow citizens to join me in
celebrating America’s national parks by visiting these wonderful spaces,
discovering all they have to offer, and becoming active participants in park
conservation.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this fifteenth day
of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8240 of April 17, 2008

To Take Certain Actions Under the African Growth and
Opportunity Act and the Generalized System of Preferences
and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Section 506A(a)(1) of the Trade Act of 1974, as amended (the “1974
Act”) (19 U.S.C. 2466a(a)(1)), as added by section 111(a) of the African
Growth and Opportunity Act (title I of Public Law 106-200) (AGOA), au-
thorizes the President to designate a country listed in section 107 of the
AGOA (19 U.S.C. 3706) as a “beneficiary sub-Saharan African country” if
the President determines that the country meets the eligibility requirements
set forth in section 104 of the AGOA (19 U.S.C. 3703), as well as the eligi-
bility criteria set forth in section 502 of the 1974 Act (19 U.S.C. 2462).
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2. Section 104 of the AGOA authorizes the President to designate a country
listed in section 107 of the AGOA as an ‘“eligible sub-Saharan African
country” if the President determines that the country meets certain eligi-
bility requirements.

3. Section 112(c) of the AGOA, as amended in section 6002 of the Africa
Investment Incentive Act of 2006 (Division D, Title VI, Public Law 109—
432) (19 U.S.C. 3721(c)), provides special rules for certain apparel articles
imported from ‘lesser developed beneficiary sub-Saharan African coun-
tries.”

4, Pursuant to section 104 of the AGOA and section 506A(a)(1) of the 1974
Act, I have determined that the Republic of Togo (Togo) meets the eligi-
bility requirements set forth or referenced therein, and I have decided to
designate Togo as an eligible sub-Saharan African country and as a bene-
ficiary sub-Saharan African country.

5. I further determine that Togo satisfies the criterion for treatment as a
“lesser developed beneficiary sub-Saharan African country” under section
112(c)(5)(D) of the AGOA, as amended.

6. Presidential Proclamation 8114 of March 19, 2007, implemented section
112 of the AGOA, as amended. Technical corrections to the Harmonized
Tariff Schedule of the United States (HTS) are necessary to implement the
intended tariff treatment.

7. Pursuant to sections 501 and 502(a) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2461,
2462(a)), the President is authorized to designate countries as beneficiary
developing countries, and to designate any beneficiary developing country
as a least-developed beneficiary developing country, for purposes of the
Generalized System of Preferences (GSP) program.

8. In Executive Order 12302 of April 1, 1981, the President designated the
Solomon Islands as a beneficiary developing country for purposes of the
GSP program. Pursuant to section 502(a)(2) of the 1974 Act, and having
considered the factors set forth in sections 501 and 502(c), I have deter-
mined that the Solomon Islands should be designated as a least-developed
beneficiary developing country for purposes of the GSP program.

9. In calendar year 2006, imports from Jamaica under subheading
2202.90.37 of the HTS exceeded the relevant competitive need limitation
(CNL) set forth in 19 U.S.C. 2463(c)(2). Pursuant to section 503(c)(2)(A) of
the 1974 Act, where imports of articles exceed the relevant CNL in a cal-
endar year, the President shall withdraw duty-free treatment for such arti-
cle by July 1 of the following year and modify the HTS accordingly.

10. On January 6, 1987, Colombia was granted a waiver of the CNL for im-
ports under HTS subheading 1701.11.05. Despite the existing waiver of the
CNL, on July 5, 2001, duty-free treatment was withdrawn in error for im-
ports from Colombia under HTS subheading 1701.11.05 because import
levels exceeded the relevant CNL in calendar year 2000. A technical correc-
tion to the HTS is required to reflect the waiver of the CNL for imports
from Colombia under HTS subheading 1701.11.05.

29



Proc. 8240 Title 3—The President

11. In Presidential Proclamation 8097 of December 29, 2006, I modified the
HTS pursuant to section 1206(a) of the Omnibus Trade and Competitive-
ness Act of 1988 (19 U.S.C. 3006(a)) to conform the HTS to the Inter-
national Convention on the Harmonized Commodity Description and Cod-
ing System (the “Convention”). Additional conforming changes to the HTS
are required to implement the intended tariff treatment.

12. Section 604 of the 1974 Act (19 U.S.C. 2483), as amended, authorizes
the President to embody in the HTS the substance of relevant provisions
of that Act, or other acts affecting import treatment, and of actions taken
thereunder.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States of America, including but not limited to
section 104 of the AGOA and title V and section 604 of the 1974 Act (19
U.S.C. 2461-67, 2483), do proclaim that:

(1) Togo is designated as an eligible sub-Saharan African country and as
a beneficiary sub-Saharan African country for purposes of the AGOA.

(2) In order to reflect this designation in the HTS, general note 16(a) to the
HTS is modified by inserting in alphabetical sequence in the list of bene-
ficiary sub-Saharan African countries ‘“Republic of Togo,” effective with re-
spect to articles entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
on or after the thirtieth day after the date of this proclamation.

(3) For purposes of section 112(c) of the AGOA, as amended, Togo is a less-
er developed beneficiary sub-Saharan African country.

(4) In order to provide the tariff treatment intended under section 112 of
the AGOA, as amended, the HTS is modified as set forth in the Annex to
this proclamation.

(5) The Solomon Islands is designated as a least-developed beneficiary de-
veloping country for purposes of the GSP program.

(6) In order to reflect this designation in the HTS, general note 4(b)(i) is
modified by adding in alphabetical order ‘“The Solomon Islands,” effective
with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for con-
sumption, on or after the sixty-fifth day after the date of this proclamation.

(7) For purposes of the GSP program, in order to provide the intended tariff
treatment for imports from Jamaica, under HTS subheading 2202.90.37,
general note 4(d) is modified by adding in numerical order “2202.90.37”
and by inserting “Jamaica” next to “2202.90.37.”

(8) For purposes of the GSP program, in order to provide the intended tariff
treatment for imports from Colombia, under HTS subheading 1701.11.05,
general note 4(d) is modified by deleting “Colombia” from the list of coun-
tries enumerated next to HTS subheading “1701.11.05.”

(9) In order to conform the HTS to the Convention, additional U.S. note
3(d) to subchapter XX of chapter 98 and additional U.S. note 4(d) to sub-
chapter XXI of chapter 98 of the HTS are each modified by deleting
5402.10.30, 5402.10.60,” each place it occurs and by inserting in lieu
thereof “5402.11.30, 5402.11.60, 5402.19.30, 5402.19.60,” in each case.
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are inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this seventeenth day
of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
ANNEX

TO IMPLEMENT TECHNICAL MODIFICATIONS
IN THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after
October 1, 2007, subchapter XIX of chapter 98 of the Harmonized Tariff Schedule of the United States is

modified as set forth herein:

1. U.S. note 2 to such subchapter is modified--

@)

(B)

©)

by modifying the text of subdivision (a) to read as follows:
“Imports of apparel articles under subheadings 9819.11.09, 9819.11.12 and 9819.15.10, and under any other

bheading from among subheadings 9819.15.15 through 9819.15.42 which may be applicable to imported apparel
articles from eligible beneficiary sub-Saharan African countries pursuant to determinations of the United States
International Trade Commission, shall be limited during each 1-year period enumerated in subdivision (b) of this note
to the applicable percentage, in aggregate square meter equivalents, of all apparel articles imported into the United
States in the preceding 12-month period for which data are available. Any apparel article eligible for entry under both
subheading 9819.11.09 and a subheading from among subheadings 9819.15.10 through 9819.15.42 shall be entered
under the appropriate subheading from among subheadings 9819.15.10 through 9819.15.42.”;

by deleting from subdivision (b) of such note the expression “subheading 9819.11.09" at its first
instance and by inserting in lieu thereof “subheadings 9819.11.09 and 9819.15.10, and under any
other subheading from among subheadings 9819.15.15 through 9819.15.42 which may be
applicable to imported apparel articles from eligible beneficiary sub-Saharan African countries
pursuant to determinations of the United States International Trade Commission,”; and

by deleting from subdivision (e) of such note the expression “subheading 9819.11.09" and by
inserting in lieu thereof “subheadings 9819.11.09, 9819.11.12 and 9819.15.10, and under any
other subheading from among subheadings 9819.15.15 through 9819.15.42 which may be
applicable to imported apparel articles from eligible beneficiary sub-Saharan African countries
pursuant to determinations of the United States International Trade Commission”.

2. U.S. note 5 to such subchapter is modified--

&)

(B)

by deleting subdivision (a) and paragraphs (a)(i) and (a)(ii) of such note and by inserting in lieu

thereof the following new subdivision:

“(a) For purposes of subheadings 9819.15.10 through 9819.15.42 and the superior text thereto, subject to the
provisions of this note and to U.S. note 2 to this subchapter, apparel articles are eligible for entry under these

provisions if they contain a fabric or yam produced in beneficiary sub-Sah: African ies that has
been determined by the United States [ ional Trade C ission (USITC) to be available in
commercial quantities for use in lesser develeped sub-Sah African b iary countries, p to the

terms of section 112(c) of the African Growth and Opportunity Act (AGOA), as amended (19 U.S.C.
3721(c)), provided that all other requirements of this subchapter and applicable Customs regulations are met.
For the purposes of this note, apparel articles contain a fabric or yam if each article, or the component of
each such article that d ines the article’s classification for tariff purposes, is considered to be an article
or component of that fabric or yarn. The USITC will determine and announce, in notices published in the
Federal Register under the terms of section 112(c)(2) of the AGOA, the aggregate quantity of each fabric or
yarn covered by a previous affirmative USITC determination described in the first sentence of this
subdivision that was used to produce apparel articles in lesser developed sub-Saharan African beneficiary
countries enumerated tn U.S. note 2(d) to this subchapter that were entered into the United States during each
applicable 1-year period starting on October 1 in a year and ending on September 30 in the subseq year.

No apparel articles shall be entered under subheadings 9819.15.10 through 9819.15.42 after the close of
September 30, 2012.”; and

by deleting subdivision (b) of such note.
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Proclamation 8241 of April 17, 2008
Small Business Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

In communities across America, small business owners are working hard
to turn their dreams into enterprises. Small Business Week is a time to cel-
ebrate the many achievements of small business owners, entrepreneurs, and
employees, who contribute to the vitality and prosperity of our Nation and
create new job opportunities for our citizens.

Small businesses are the backbone of the American economy, and my Ad-
ministration is committed to fostering an environment in which the entre-
preneurial spirit can thrive. By keeping taxes low, we leave more money
in the hands of Americans to save, spend, and invest. This year, we have
also temporarily expanded incentives to help small businesses invest in
new equipment and expand their enterprises. We have also expanded mar-
ket access and opened new markets for American goods and services
abroad, helping our small businesses compete in the global economy. To
make health care more affordable and accessible, we continue to support
Association Health Plans so small businesses can band together to get the
same discounts that big companies receive.

The underpinnings of our economy are strong, competitive, and resilient
enough to overcome the challenges we face, and in the long run, Americans
can be confident that our economy will continue to grow. During Small
Business Week and throughout the year, we recognize the determination
and ingenuity of America’s workers and entrepreneurs who play a vital role
in building a more prosperous future for our country.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 20 through April 26,
2008, as Small Business Week. I call upon all Americans to observe this
week with appropriate ceremonies, activities, and programs that celebrate
the achievements of small business owners and their employees and en-
courage the development of new small businesses.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this seventeenth day
of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8242 of April 21, 2008

National Day of Prayer, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

America trusts in the abiding power of prayer and asks for the wisdom to
discern God’s will in times of joy and of trial. As we observe this National
Day of Prayer, we recognize our dependence on the Almighty, we thank
Him for the many blessings He has bestowed upon us, and we put our
country’s future in His hands.

From our Nation’s humble beginnings, prayer has guided our leaders and
played a vital role in the life and history of the United States. Americans
of many different faiths share the profound conviction that God listens to
the voice of His children and pours His grace upon those who seek Him
in prayer. By surrendering our lives to our loving Father, we learn to serve
His eternal purposes, and we are strengthened, refreshed, and ready for all
that may come.

On this National Day of Prayer, we ask God’s continued blessings on our
country. This year’s theme, “Prayer! America’s Strength and Shield,” is
taken from Psalm 28:7, “The Lord is my strength and my shield; my heart
trusts in him, and I am helped.” On this day, we pray for the safety of our
brave men and women in uniform, for their families, and for the comfort
and recovery of those who have been wounded.

The Congress, by Public Law 100-307, as amended, has called on our Na-
tion to reaffirm the role of prayer in our society by recognizing each year
a “National Day of Prayer.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 1, 2008, as a National Day of Prayer.
I ask the citizens of our Nation to give thanks, each according to his or her
own faith, for the freedoms and blessings we have received and for God’s
continued guidance, comfort, and protection. I invite all Americans to join
in observing this day with appropriate programs, ceremonies, and activi-
ties.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-first day
of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8243 of April 22, 2008
Older Americans Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Older Americans Month, we recognize the many ways older citizens
have enriched our Nation through their character, wisdom, and love.
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Our country remains strong because of the foundation our elders have
helped lay. This year’s Older Americans Month theme, “Working Together
for Strong, Healthy, and Supportive Communities,” highlights the impor-
tance of building partnerships to ensure that older Americans are able to
live with dignity and independence.

Every week thousands of older Americans give back to their communities
by volunteering through groups like Senior Corps. From teaching young
children how to read, to helping provide relief to those affected by natural
disasters, seniors play an important and compassionate role in our Nation.

My Administration is dedicated to ensuring that our seniors are treated
with the respect they have earned. They deserve to have choices and access
to the best possible health care, so we have added new preventive care
measures and prescription drug benefits as part of our effort to modernize
Medicare and make medication more affordable. In this way and many oth-
ers, our country honors our elders’ legacy and recognizes their countless
contributions to our Nation.

America’s seniors provide an example for younger generations, and during
Older Americans Month, we reflect on their efforts toward building a
stronger and brighter future for all. Our country remains forever in their
debt, as they have provided a guiding light for the rest of the Nation to fol-
low.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim May 2008 as Older Ameri-
cans Month. I commend older Americans for the many contributions they
have made and continue to make to our Nation. I also commend the Fed-
eral, State, local, and tribal organizations, service and health care providers,
caregivers, and volunteers who dedicate their time and talents to our sen-
iors. I encourage all citizens to honor their elders, care for those in need,
and reaffirm our country’s commitment to older Americans this month and
throughout the year.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8244 of April 22, 2008
National Volunteer Week, 2008
By the President of the United States of America

A Proclamation

Through countless acts of kindness, volunteers across America are chang-
ing our Nation for the better. During National Volunteer Week, we recog-
nize those who take the time to help their fellow citizens realize the full
potential of America.
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Through volunteer work, Americans can demonstrate the kindness and gen-
erosity that make our Nation great. Mentoring a child, teaching someone to
read, visiting the elderly, feeding the hungry, and finding shelter for the
homeless are all examples of how Americans can and do aid those in need.
Americans are volunteering in record numbers. Each year, millions of
Americans volunteer, and more of our fellow citizens are discovering that
the pursuit of happiness leads to the path of service. The cumulative effort
of the love and compassion from our Nation’s volunteers will help secure
a more hopeful future for all our citizens.

My Administration remains committed to building a culture of service, citi-
zenship, and responsibility. The USA Freedom Corps strengthens civic en-
gagement and volunteer service in America and helps people connect with
volunteer opportunities. By visiting the USA Freedom Corps website at vol-
unteer.gov, individuals can find information about ways they can help in
their local areas and across the country.

The strength of America comes from its compassionate and loving citizens.
National Volunteer Week is an opportunity to show appreciation for our
Nation’s volunteers. The time and energy they dedicate to helping those in
need reflect the true spirit of America.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 27 through May 3,
2008, as National Volunteer Week. I call upon all Americans to recognize
and celebrate the important work that volunteers do every day throughout
our country. I also encourage citizens to explore ways to help their neigh-
bors in need and serve a cause greater than self.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8245 of April 22, 2008
Loyalty Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Americans believe that every man, woman, and child has unalienable
rights, dignity, and matchless value. Advancing these ideals was the honor-
able vision of our Founders and the mission that helped shape this great
country. On Loyalty Day, we celebrate the legacy of freedom and the shared
ideals that bind us together.

Our Soldiers, Sailors, Airmen, Marines, and Coast Guardsmen demonstrate
their love of country by stepping forward when America needs them most.
By putting our country’s security before their own, the men and women of
the Armed Forces have strengthened our Nation and brought hope to mil-
lions around the world. All Americans are grateful to the members of the
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military and their families for their service, sacrifice, and dedication, and
we are proud of their accomplishments.

Through their good works, our Nation’s volunteers bear witness to their
steadfast love for America, as exemplified in their commitment to service
and good citizenship. Loyalty to this country brings with it a commitment
to aid our family, friends, and fellow citizens all across this broad and wel-
coming land. These volunteers demonstrate their gratitude for the blessings
of freedom by helping build a more hopeful future for our children and
grandchildren. All Americans can put their loyalty into practice by learning
more about the history of our country, flying the American flag, and con-
tributing to our communities.

Two hundred and thirty-two years after the founding of our country, we
remain committed to advancing freedom and renewing the values that sus-
tain our liberty. Through the spirit and determination of our people, our
Nation will prosper and our liberty will be secure.

The Congress, by Public Law 85-529, as amended, has designated May 1
of each year as “Loyalty Day.” This Loyalty Day, and throughout the year,
I ask all Americans to join me in reaffirming our allegiance to our Nation.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 1, 2008, as Loyalty Day. I call upon
all people of the United States to join in support of this national observ-
ance and to display the flag of the United States on Loyalty Day as a sym-
bol of pride in our Nation.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8246 of April 25, 2008
Malaria Awareness Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Malaria Awareness Day, our Nation recognizes all who suffer from this
devastating disease, and we remember the lives lost to an illness that is en-
tirely preventable and treatable. Today, we renew our commitment to lead
the world toward the urgent goal and noble mission of turning the tide
against malaria in Africa and around the world.

My Administration and our partners are working together to save lives in
Africa through the President’s Malaria Initiative. On a recent trip to Africa,
First Lady Laura Bush and I personally saw this Initiative working and
making incredible progress against malaria. By distributing insecticide-
treated bed nets, expanding indoor insecticide spraying, providing cutting-
edge drugs to those in need, and empowering African leaders to determine
the best strategy for their country, we have brought an extraordinary
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achievement within reach: together, we can eradicate a disease that has
claimed the lives of children for centuries. Millions of lives are being saved
because of the kindness and generosity of the American people, and we
will continue to work to ensure that our aggressive and comprehensive
strategy achieves its goal.

America is a compassionate country that feeds the hungry and protects the
vulnerable because we believe every human life has inherent dignity and
matchless value. As the people of Africa continue their struggle against ma-
laria, we offer our support and steadfast commitment. We call on all na-
tions to join us in a great humanitarian effort.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 25, 2008, as Malaria
Awareness Day. I encourage Americans to answer the universal call to love
a neighbor and join in our goal of eliminating malaria on the African con-
tinent and elsewhere.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this twenty-fifth day
of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8247 of April 29, 2008
Asian/Pacific American Heritage Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Americans who trace their ancestry to Asia and the Pacific Islands have
contributed much to our Nation. During Asian/Pacific American Heritage
Month, we highlight their importance to our great Nation.

Asian/Pacific Americans have made our country better with their talents
and hard work. Their values and commitment to family and community
have helped shape and strengthen America. These citizens speak many lan-
guages, honor countless traditions, and practice different faiths, but they
are bound by a shared commitment to freedom and liberty. The diversity
among Asian/Pacific Americans adds to the cultural fabric of our society.

Asian/Pacific Americans have enriched our culture, excelling in many
fields, including education, business, science, technology, government,
sports, and the arts. We especially honor those Asian/Pacific Americans
who have answered the call to protect the cause of freedom by serving in
our Armed Forces. These brave men and women set a powerful example
for all Americans.

As we celebrate Asian/Pacific American Heritage Month, we are reminded
of the richness of the Asian and Pacific cultures. Asian/Pacific Americans
enhance the American experience and contribute to our country’s legacy of
diversity.
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To honor the achievements and contributions of Asian/Pacific Americans,
the Congress, by Public Law 102-450, as amended, has designated the
month of May each year as ‘“Asian/Pacific American Heritage Month.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 2008 as Asian/Pacific American Herit-
age Month. I call upon the people of the United States to learn more about
the history of Asian/Pacific Americans and their many contributions to our
Nation and to observe this month with appropriate programs and activities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8248 of April 29, 2008
Jewish American Heritage Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Jewish American Heritage Month is an opportunity to celebrate the history,
culture, and faith of Jewish Americans and their contributions to our Na-
tion.

The story of the Jewish people in America is the story of America itself.
When the first Jewish settlers arrived on our shores hundreds of years ago,
they saw a land of promise and liberty. With hard work and determination,
these individuals helped build our country and strengthen our values.
Their commitment to religious freedom and their belief in democracy have
enriched our society and helped make our country a beacon of hope for
all.

Many Jewish Americans have served in our military with valor and distinc-
tion in times of war and peace. We pay special tribute to all those who
stepped forward when our country needed them most. These American he-
roes confronted grave dangers to protect our Nation.

During Jewish American Heritage Month and throughout the year, we
honor Jewish Americans who played an integral role in shaping the cul-
tural fabric of our Nation. Their spirit and talents have helped America
succeed and prosper, and their efforts continue to remind us of the many
blessings of this great country.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim May 2008 as Jewish Amer-
ican Heritage Month. I call upon all Americans to observe this month with
appropriate programs and activities to honor Jewish Americans across the
country.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8249 of April 29, 2008
National Physical Fitness and Sports Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Health and fitness are personal responsibilities and important national
goals for our citizens. During National Physical Fitness and Sports Month,
we highlight the benefits of exercise and the value of participating in
sports.

It is important for all Americans to participate in activities that help main-
tain a healthy lifestyle. Outdoor activities such as walking, running, swim-
ming, and biking are good for the mind, body, and soul. Regular physical
activity and healthy eating habits can help reduce stress and lower the risk
for many chronic health conditions such as heart disease, diabetes, and de-
pression.

My Administration is committed to encouraging all Americans to remain
physically active. Through the President’s Council on Physical Fitness and
Sports, the National President’s Challenge allows participants of all ages to
set a fitness goal and keep track of their progress as they work to achieve
it. To get more information, or to sign up to participate, people can visit
presidentschallenge.org. By getting involved and exercising for 30 minutes
a day, 5 days a week, Americans can improve their health and happiness
and set a positive example for others.

During National Physical Fitness and Sports month and throughout the
year, I encourage all Americans to make physical fitness a priority in their
lives.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim May 2008 as National Phys-
ical Fitness and Sports Month. I call upon my fellow citizens to recognize
the importance of exercise and participate in athletic activities. I also en-
courage individuals, schools, and communities to celebrate this month with
appropriate activities and programs.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8250 of April 30, 2008
Law Day, U.S.A., 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

The right of ordinary men and women to determine their own future, pro-
tected by the rule of law, lies at the heart of America’s founding principles.
As our country celebrates the 50th anniversary of Law Day, we renew our
commitment to the ideals on which this great Nation was established and
to a robust system of ordered liberty.

The American legal system is central to protecting the rights and freedoms
our Nation holds dear. The theme of this year’s Law Day, ‘“The Rule of
Law: Foundation for Communities of Opportunity and Equity,” recognizes
the fundamental role that the rule of law plays in preserving liberty in our
Nation and in all free societies. We pay tribute to the men and women in
America’s legal community. Through hard work and dedication to the rule
of law, members of the judiciary and the legal profession help secure the
rights of individuals, bring justice to our communities, and reinforce the
proud traditions that make America a beacon of light for the world.

Nearly 800 years ago, the Magna Carta placed the authority of government
under the rule of law; centuries later, the Declaration of Independence and
the United States Constitution marked tremendous advances in the march
of liberty. These documents established enduring principles that guide
modern democracies. Today, we are reminded of that past and look toward
a hopeful future as we work to secure the liberty that is the natural right
of every man, woman, and child.

On Law Day, U.S.A., our Nation celebrates our belief in the equality of
each person before God and renews our commitment to strive to bring
America ever closer to its founding ideals.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, in accordance with Public Law 87-20, as amended, do hereby
proclaim May 1, 2008, as Law Day, U.S.A. I call upon all the people of the
United States to observe this day with appropriate ceremonies and activi-
ties. I also call upon Government officials to display the flag of the United
States in support of this national observance.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8251 of May 2, 2008
National Charter Schools Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Education is the cornerstone of a hopeful tomorrow. During National Char-
ter Schools Week, we highlight the contributions of charter schools to en-
suring that our Nation’s future leaders have the skills and knowledge nec-
essary for a lifetime of achievement.

Charter schools are educational alternatives that empower families with ad-
ditional choices for their children. By providing flexibility to educators
while insisting on results, charter schools are helping foster a culture of
educational innovation, accountability, and excellence. Charter schools also
encourage parental involvement and help contribute to the national effort
to close the achievement gap.

The No Child Left Behind Act has played a central role in America’s efforts
to improve our public schools and expand the opportunities available to
our children. In 2007, American students reached record achievement lev-
els on reading and math tests, and the achievement gap is beginning to
close. Charter schools have been an important part of this success. National
Charter Schools Week is an opportunity to recognize the strength, vitality,
and excellence of outstanding schools.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim May 4 through May 10, 2008,
as National Charter Schools Week. I applaud our Nation’s charter schools
and all those who make them a success, and I call on parents of charter
school students to share their success stories and help Americans under-
stand more about the important work of charter schools.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this second day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8252 of May 5, 2008

Military Spouse Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Military spouses embody the courage, nobility of duty, and love of country
that inspire every American. On Military Spouse Day, we pay tribute to the
husbands and wives who support their spouses in America’s Armed Forces
during times of war and peace.
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The legacy of military spouses began when colonial Americans were fight-
ing for independence. Martha Washington boosted the morale of her hus-
band’s troops by visiting battlefields and tending to the wounded. Since
then, members of our Armed Forces have served our Nation accompanied
by the steadfast love and support of their spouses and families.

While our men and women in uniform are protecting our country’s found-
ing ideals of liberty, democracy, and justice, their spouses live with uncom-
mon challenges, endure sleepless nights, and spend long periods raising
children alone. Many military spouses are also committed volunteers, serv-
ing other military families and local communities. Our Nation benefits from
the sacrifices of our military families, and we are inspired by their courage,
strength, and leadership.

On Military Spouse Day and throughout the year, we honor the commit-
ment spouses have made to freedom’s cause. To learn about ways to sup-
port our troops and their spouses and families, I encourage all Americans
to visit www.americasupportsyou.mil.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim May 9, 2008, as Military
Spouse Day. I call upon the people of the United States to observe this day
with appropriate ceremonies and activities and by expressing their grati-
tude to the husbands and wives of those serving in the United States
Armed Forces.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this fifth day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8253 of May 8, 2008
Mother’s Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Mother’s Day, we honor the grace, wisdom, and strength of our moth-
ers, and we celebrate the special bonds shared between mothers and their

children.

Mothers work tirelessly to help their children build healthy and successful
lives. Through their positive examples and countless acts of kindness,
mothers teach the values of generosity and compassion and the importance
of family and community. As President Ronald Reagan said, ‘“From our
mothers, we first learn about values and caring and the difference between
right and wrong.” By providing a nurturing environment where their chil-
dren can grow in confidence and character, mothers lay the foundation for
the next generation of Americans to realize their full potential.

Our Nation is grateful for the sacrifices mothers make every day and for
the unconditional love they give their children. We are especially thankful
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for the mothers who support their sons and daughters serving in our
Armed Forces and for the mothers who bring honor to the uniform of the
United States by defending our freedom at home and abroad.

Every child blessed with a mother’s love has been given one of life’s great
gifts. On this Mother’s Day, we recognize the extraordinary contributions
America’s mothers make to their children, their families, and our country.

To honor mothers, the Congress, by a joint resolution approved May 8,
1914, as amended (38 Stat. 770), has designated the second Sunday in May
each year as “Mother’s Day” and has requested the President to call for its
appropriate observance. May God bless mothers across America on this
special day and throughout the year.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 11, 2008, as Mother’s Day. I encourage
all Americans to show their gratitude and love to mothers for making a dif-
ference in the lives of their children, families, and communities. I call
upon citizens to observe this day with appropriate programs, ceremonies,
and activities.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this eighth day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8254 of May 9, 2008

National Defense Transportation Day and National
Transportation Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

America’s transportation system strengthens our national security and
keeps our country moving. On National Defense Transportation Day and
during National Transportation Week, we thank the men and women of the
transportation industry for their efforts to ensure that our Nation’s infra-
structure operates effectively and efficiently.

Innovation, investment, and imagination have enabled new modes of trans-
portation to revolutionize the world. Today, businesses can deliver goods
and services faster than ever, first responders can quickly bring hope and
healing to those in need, and people can visit loved ones across the coun-
try or around the globe. The Armed Forces utilize modern transportation
to deploy troops, move supplies, and bring our heroes home from the front
lines. We are grateful for the hard work of all transportation professionals.

My Administration supports the continued creation of safer, more secure,
and more reliable roadways, bridges, airports, seaports, and mass transit
systems. We are addressing the challenges facing our transportation system
today, helping lay the groundwork for future demands, and giving State
and local authorities the flexibility to solve transportation problems in their
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communities. By promoting research in advanced transportation tech-
nologies, my Administration is also working to help end our reliance on
foreign sources of energy, improve our environment, and strengthen our
economic and national security.

To recognize the men and women who work in the transportation industry
and who contribute to our Nation’s well-being and defense, the Congress,
by joint resolution approved May 16, 1957, as amended (36 U.S.C. 120),
has requested that the President designate the third Friday in May of each
year as ‘“‘National Defense Transportation Day,” and, by joint resolution ap-
proved May 14, 1962, as amended (36 U.S.C. 133), that the week during
which that Friday falls be designated as ‘“National Transportation Week.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim Friday, May 16, 2008, as National Defense
Transportation Day and May 11 through May 17, 2008, as National Trans-
portation Week. I encourage all Americans to learn how our modern trans-
portation system contributes to the security of our citizens and the pros-
perity of our country and to celebrate these observances with appropriate
ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this ninth day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8255 of May 9, 2008

Peace Officers’ Memorial Day and Police Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Across our Nation, law enforcement officers carry the great responsibility
of protecting their fellow citizens. On Peace Officers’ Memorial Day and
during Police Week, we honor these brave public servants who fight crime,
violence, and terrorism, and we pay homage to the heroes who have fallen
in the line of duty.

With valor and devotion, our country’s law enforcement officers stand
watch on the front lines and help make our communities safer and more
secure. Fulfilling their duties with courage and commitment, they work
tirelessly and put themselves in harm’s way, exemplifying the good and de-
cent character of America.

As we observe Peace Officers’ Memorial Day and Police Week, we pause
to pay tribute to those who serve in law enforcement. On this occasion, we
especially remember those who have made the ultimate sacrifice, and we
pray for the families and friends they have left behind. We thank all the
extraordinary American men and women who have answered the call to
serve in law enforcement for their commitment to justice and to their com-
munities.
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By a joint resolution approved October 1, 1962, as amended (76 Stat. 676),
and by Public Law 103-322, as amended (36 U.S.C. 136-137), the President
has been authorized and requested to designate May 15 of each year as
“Peace Officers’” Memorial Day” and the week in which it falls as “Police
Week,” and to direct that the flag be flown at half staff on Peace Officers’
Memorial Day.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 15, 2008, as Peace Officers’ Memorial
Day and May 11 through May 17, 2008, as Police Week. I call on all Ameri-
cans to observe these events with appropriate ceremonies and activities. I
also call on Governors of the United States and the Commonwealth of Puer-
to Rico, officials of the other territories subject to the jurisdiction of the
United States, as well as appropriate officials of all units of government,
to direct that the flag be flown at half staff on Peace Officers’ Memorial
Day. I further encourage all Americans to display the flag at half staff from
their homes and businesses on that day.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this ninth day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8256 of May 15, 2008
National Safe Boating Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Our Nation’s beautiful waterways provide opportunities for recreational ac-
tivities for millions of Americans. During National Safe Boating Week, we
raise awareness of the importance of practicing and promoting safe boating.

Recreational boating is one of America’s most popular pastimes, and it is
important for every boater to take proper safety precautions. The United
States Coast Guard encourages citizens to take preventive measures such as
wearing a life jacket, never boating under the influence of drugs or alcohol,
and taking a boating safety course. Too often, accidents occur on boats
where the operator had not received boating safety instruction. Receiving
a vessel safety check once a year will also help ensure a safe boating expe-
rience. To learn important information about boating, visit uscgboating.org.
During National Safe Boating Week and throughout the year, I urge all
Americans to put safety first when enjoying our country’s magnificent wa-
ters.

In recognition of the importance of safe boating practices, the Congress, by
joint resolution approved June 4, 1958 (36 U.S.C. 131), as amended, has au-
thorized and requested the President to proclaim annually the 7-day period
prior to Memorial Day weekend as ‘“National Safe Boating Week.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 17 through May 23, 2008, as National
Safe Boating Week. I encourage the Governors of the 50 States and the
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Commonwealth of Puerto Rico, and officials of other areas subject to the
jurisdiction of the United States, to join in observing this week. I also urge
all Americans to learn more about safe boating practices and always act re-
sponsibly while on the water.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this fifteenth day
of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8257 of May 15, 2008
World Trade Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Free and fair trade helps secure a future of freedom and promise. During
World Trade Week, we recognize the positive effects of opening markets
around the world. Open markets play an integral role in America’s eco-
nomic progress, creating better-paying jobs, expanding consumer choices,
and providing increased opportunities for American workers and employ-
ers. Free and fair trade also increases economic growth among our trading
partners.

My Administration is committed to expanding economic freedom world-
wide. We will continue to seek an ambitious outcome in the Doha Round
that will reduce and eliminate tariffs and other barriers on goods and open
new markets for services trade. The Doha Round provides a once-in-a-gen-
eration opportunity to advance open markets, strengthen economic growth,
and help millions rise out of poverty.

We also encourage the Congress to approve our pending trade agreements
with Colombia, Panama, and South Korea. Our free trade agreement with
Colombia is important, because it will support one of our closest allies in
the Western Hemisphere currently under assault from a terrorist network.
Congressional approval of this agreement would make clear America’s
unshakeable commitment to advancing the benefits of free markets and the
interests of free people.

Today, nearly 250,000 U.S. firms export U.S. products. Ninety-seven per-
cent of those exporters are small- or medium-sized businesses. The number
of U.S. small business exporters has more than doubled since 1992. Those
businesses have surpassed a quarter of a trillion dollars in annual export
sales.

Free and fair trade helps reinforce our Nation’s commitments to democracy,
transparency, and the rule of law. This week and throughout the year, we
recognize the importance of trade in promoting prosperity and freedom in
the United States and around the world.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim May 18 through May 24,

46



Proclamations Proc. 8258

2008, as World Trade Week. I encourage all Americans to observe this
week with events, trade shows, and educational programs that celebrate the
benefits of trade to our Nation and the global economy.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this fifteenth day
of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8258 of May 20, 2008
A Day of Solidarity With the Cuban People, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Freedom of speech, freedom of assembly, and freedom of worship are
among the liberties that Americans cherish. Our Nation fully supports the
brave people who work to secure these liberties in the countries where they
are denied. And on this Day of Solidarity with the Cuban People, we focus
our attention on the men and women working to secure freedom, democ-
racy, and human rights for the citizens of Cuba.

For half a century, the Cuban people have suffered under oppressive dicta-
torship. Under the rule of Fidel and Raul Castro, Cubans have seen their
political freedoms denied, their economy reduced to shambles, and their
families torn apart. The Cuban people deserve better—and the American
people stand with them as they work to achieve it.

The United States is rallying the free world to the cause of Cuban liberty.
We continue to shine a bright light on the Castro regime’s abuses—and
America calls on the Government of Cuba to immediately and uncondition-
ally release all prisoners of conscience.

We keep these prisoners, their families, and all Cubans in our prayers. Es-
pecially on this Day of Solidarity, we ask the Almighty to comfort and
strengthen those who suffer under the Castro dictatorship—and to hasten
the day when Cuba’s suffering comes to an end.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim May 21, 2008, as A Day of
Solidarity with the Cuban People to recognize those who are suffering in
Cuba, especially Cuba’s prisoners of conscience. I call upon the citizens of
the United States to mark this observance with appropriate ceremonies and
activities that demonstrate America’s resolute support for those living
under the Castro regime.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twentieth day
of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8259 of May 21, 2008
National Maritime Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On National Maritime Day, America honors our highly skilled mariners
who sail the high seas, support those on the front lines of the war on terror,
and promote commerce around the world.

Since 1775, the United States Merchant Marine has served our country,
helping America become a great maritime power. During the Second World
War, courageous mariners were among those who suffered greatly—hun-
dreds of ships were lost to enemy action, and many mariners made the ulti-
mate sacrifice. We pay tribute to these heroes who answered the call to
serve when our Nation needed them most. Today, our merchant mariners
continue to protect our homeland, including by supporting our troops in
Iraq and Afghanistan.

In times of peace and war, these brave patriots help keep our Nation safe
and strengthen our economy. By transporting American goods across the
oceans, merchant mariners facilitate commerce and advance trade. These
Americans honor the noble traditions of seafarers and enrich our country’s
maritime heritage.

In recognition of the importance of the U.S. Merchant Marine, the Con-
gress, by joint resolution approved on May 20, 1933, as amended, has des-
ignated May 22 of each year as “National Maritime Day,” and has author-
ized and requested that the President issue an annual proclamation calling
for its appropriate observance.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 22, 2008, as National Maritime Day.
I call upon the people of the United States to mark this observance by hon-
oring the service of merchant mariners and by displaying the flag of the
United States at their homes and in their communities. I also request that
all ships sailing under the American flag dress ship on that day.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-first day
of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8260 of May 22, 2008
Prayer for Peace, Memorial Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Memorial Day, we honor the heroes who have laid down their lives in
the cause of freedom, resolve that they will forever be remembered by a
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grateful Nation, and pray that our country may always prove worthy of the
sacrifices they have made.

Throughout our Nation’s history, our course has been secured by brave Sol-
diers, Sailors, Airmen, Marines, and Coast Guardsmen. These courageous
and selfless warriors have stepped forward to protect the Nation they love,
fight for America’s highest ideals, and show millions that a future of liberty
is possible. Freedoms come at great costs, yet the world has been trans-
formed in unimaginable ways because of the noble service and devotion to
duty of these brave individuals. Our country honors the sacrifice made by
those who have given their lives to spread the blessings of liberty and lay
the foundations of peace, and we mourn their loss.

Today, our service men and women continue to inspire and strengthen our
Nation, going above and beyond the call of duty as part of the greatest mili-
tary the world has ever known. Americans are grateful to all those who
have put on our Nation’s uniform and to their families, and we will always
remember their service and sacrifice for our freedoms.

On this solemn day our country unites to pay tribute to the fallen, who
demonstrated the strength of their convictions and paid the cost of free-
dom. We pray for the members of our Armed Forces and their families, and
we ask for God’s continued guidance of our country.

In respect for their devotion to America, the Congress, by a joint resolution
approved on May 11, 1950, as amended (64 Stat. 158), has requested the
President to issue a proclamation calling on the people of the United States
to observe each Memorial Day as a day of prayer for permanent peace and
designating a period on that day when the people of the United States
might unite in prayer. The Congress, by Public Law 106-579, has also des-
ignated the minute beginning at 3:00 p.m. local time on that day as a time
for all Americans to observe the National Moment of Remembrance.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim Memorial Day, May 26, 2008, as a day of
prayer for permanent peace, and I designate the hour beginning in each lo-
cality at 11:00 a.m. of that day as a time to unite in prayer. I also ask all
Americans to observe the National Moment of Remembrance beginning at
3:00 p.m., local time, on Memorial Day. I encourage the media to partici-
pate in these observances. I also request the Governors of the United States
and the Commonwealth of Puerto Rico, and the appropriate officials of all
units of government, to direct that the flag be flown at half staff until noon
on this Memorial Day on all buildings, grounds, and naval vessels through-
out the United States, and in all areas under its jurisdiction and control.
I also request the people of the United States to display the flag at half staff
from their homes for the customary forenoon period.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8261 of May 23, 2008

National Hurricane Preparedness Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

National Hurricane Preparedness Week highlights the vital importance of
being prepared when natural disasters strike.

Tropical storms can cause destruction over entire regions and claim the
lives of many of our citizens. We can help reduce vulnerability in our com-
munities by encouraging all citizens to be prepared and to work together.
Maintaining emergency supply kits and family communication plans, and
knowing what to do in an emergency can help save lives. For more infor-
mation on hurricane preparedness, Americans can visit ready.gov and
fema.gov to find checklists and other valuable resources to help them get
prepared.

My Administration continues to support efforts to strengthen how Ameri-
cans prepare for and respond to disasters. The National Oceanic and At-
mospheric Administration works to predict and track storms so that citi-
zens are more aware of potential storms. The Department of Homeland Se-
curity’s Federal Emergency Management Agency (FEMA) has improved
communication between Federal, State, local government, and the private
sector in order to help citizens stay informed and receive the help they
need. By working together, we can better prepare for, respond to, and re-
cover from hurricanes and reduce the harm to our citizens and our commu-
nities.

As hurricane season approaches, we also express our gratitude to the vol-
unteers and first responders who help their fellow citizens in their time of
need.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 25 through May 31,
2008, as National Hurricane Preparedness Week. I call upon government
agencies, private organizations, schools, and the media to share information
about hurricane preparedness. I also urge all Americans living in vulner-
able coastal areas to take appropriate measures and precautions to protect
themselves, their homes, and their communities against the effects of hurri-
canes.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-third
day of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8262 of May 29, 2008

Caribbean-American Heritage Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Caribbean-American Heritage Month is an opportunity to show our appre-
ciation for the many ways Caribbean Americans have contributed to our
country.

Caribbean Americans have helped to shape our national fabric with their
vibrant traditions and their unique history. They have brightened our lives
with the spirit and vitality of their culture. Through strong leadership and
pride in their heritage, they have enriched America. In all walks of life,
they have contributed their many talents and added to our Nation’s devel-
opment and prosperity.

We especially show our gratitude for the men and women of Caribbean de-
scent who have served bravely in our Armed Forces and those still serving
today. These heroes have answered a call greater than self, and we keep
them in our thoughts and prayers.

During June, we celebrate and recognize the Caribbean Americans whose
determination and hard work have helped make our country a better place.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim June 2008 as Caribbean-
American Heritage Month. I encourage all Americans to learn more about
the history and culture of Caribbean Americans and their contributions to
our Nation.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8263 of May 29, 2008

National Homeownership Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

For many Americans, owning a home represents freedom, independence,
and the American dream. During National Homeownership Month, we
highlight the benefits of owning a home and encourage our fellow citizens
to be responsible homeowners.
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My Administration is committed to helping Americans achieve their
dreams of homeownership. We have worked to ensure that the mortgage in-
dustry is more transparent, reliable, and fair, and in order to sustain home-
ownership, we have launched initiatives to help responsible homeowners
keep their homes. The FHASecure program has given the Federal Housing
Administration more flexibility in refinancing mortgages for homeowners
who have good credit histories but cannot afford their current payments.
In addition, the HOPE NOW Alliance connects struggling homeowners with
lenders, loan servicers, and mortgage counselors to help families stay in
their homes. Homeowners deserve our help, and these initiatives assist
those in need.

During National Homeownership Month and throughout the year, I encour-
age all Americans to take advantage of financial education opportunities to
explore homeownership. My Advisory Council on Financial Literacy is
finding ways to help educate people from all walks of life about matters
pertaining to their finances and their futures. By practicing fiscal responsi-
bility, Americans can contribute to the strength of our neighborhoods and
our country.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim June 2008 as National Home-
ownership Month. I call upon the people of the United States to join me
in recognizing the importance of homeownership and building a more pros-
perous future for themselves and their communities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8264 of May 30, 2008
Black Music Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

America’s diverse musical heritage exemplifies the creativity and optimism
of our Nation. During Black Music Month, we celebrate the extraordinary
talents and creativity of African-American singers, musicians, and com-
posers whose achievements have enriched our culture and enhanced our
lives.

For generations, African-American artists have created music that commu-
nicates across racial boundaries and expresses both joy and sorrow. When
facing the cruelty of slavery and injustice, African Americans lifted spir-
ituals to the heavens, bringing comfort to troubled souls. These timeless
declarations of hope and faith evolved into the more modern genres of gos-
pel, blues, ragtime, and jazz, and they are given voice in the musical genius
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of Scott Joplin, Marian Anderson, Eubie Blake, and Mahalia Jackson. Dur-
ing the Givil Rights era, African-American musicians such as Duke Elling-
ton, Muddy Waters, and Ruth Brown conveyed the struggles of their com-
munities while bringing people of all backgrounds together. Today, this
music continues to inspire America’s citizens and advance its creative spir-
it.

Throughout the course of American history, black musicians have used
their great talents to share the richness of the African-American experience
and to develop a uniquely American style of music enjoyed throughout the
world. This month, we honor the pioneers of African-American music and
today’s contemporary artists who have enriched the lives of people every-
where.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim June 2008 as Black Music
Month. I encourage all Americans to learn more about the history of black
music and to enjoy the great contributions of African-American singers,
musicians, and composers.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8265 of May 30, 2008
Great Outdoors Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

From the Appalachian Mountains to the Grand Canyon, America is blessed
with places of natural beauty where our citizens can discover the full
splendor of this great Nation. During Great Outdoors Month, our Nation
celebrates the grandeur of our open spaces, strengthens our commitment to
preserving this heritage, and reaffirms our dedication to protecting our air,
water, and lands.

My Administration remains dedicated to wise stewardship of the environ-
ment, and we will continue to protect our Nation’s natural wonders. This
past year, we have made great strides in helping wildlife thrive and in re-
storing habitat for migratory birds through cooperative conservation. Work-
ing with State and tribal officials, we are preserving important wildlife
habitats and expanding the National Wildlife Refuge system. Citizens can
visit takepride.gov to learn more about opportunities to care for our envi-
ronment.

Great Outdoors Month is an opportunity to honor those who work to keep
our natural places beautiful and to celebrate some of our country’s favorite
outdoor pastimes. These activities encourage a healthy lifestyle and give
Americans pride in the great American landscape. As responsible stewards
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of our natural resources, we can help ensure that the great outdoors will
be available for enjoyment by generations to come.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim June 2008 as Great Outdoors
Month. I call on all Americans to observe this month with appropriate pro-
grams and activities, and to take time to visit and enjoy the great outdoors.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8266 of May 30, 2008
Italian Independence Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Italian Independence Day, we recognize our friendship with the nation
of Ttaly, and we celebrate the generations of Italian Americans who have
made significant contributions to our national character.

June 2, 1946, marks the birth of the Italian Republic, the long-awaited tri-
umph of liberty and democracy in an ancient land. Today, Italy is a friend
of the United States and an ally of freedom and peace. Italians and Ameri-
cans join together on Italian Independence Day to commemorate Italy’s
independence and celebrate its rich history.

The people of our two countries share special ties rooted in history, friend-
ship, and family. Millions of American citizens have Italian ancestry, and
they and their forebears have helped shape our way of life. Americans are
grateful for the many contributions Italians and Italian Americans have
made to our history and our culture, and we are proud that our nations
are allies in the cause of peace and security around the world.

In celebrating Italian Independence Day, we commemorate the freedoms
our countries hold dear, and we honor the generations of Italian Americans
who came to our shores seeking opportunity. They have helped to shape
our great Nation and influenced American life for the better.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim June 2, 2008, as Italian Inde-
pendence Day. I call upon all Americans to observe this day by celebrating
the contributions of Italians and Italian Americans to our Nation.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8267 of May 30, 2008

National Child’s Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

America has a duty to provide its children with the support and skills they
need to become the next generation of responsible leaders. On National
Child’s Day, we underscore the importance of fostering the love, encourage-
ment, and protection that empowers our children to become happy and
successful adults.

Children are a precious gift who need the love and support of family and
friends to lead lives rich in promise and fulfillment. Parents are the most
vital part of a child’s life, providing them with the guidance and discipline
to make the right choices and understand the consequences of their actions.
Family, teachers, and others inspire our youth to use their talents and to
become confident and caring adults. Religious and community leaders also
have a role in teaching values and encouraging children to love their neigh-
bors just as they would like to be loved themselves. Together, we can all
help our children be prepared to meet life’s challenges and realize the great
promise of our country.

My Administration continues to support programs that help prepare Amer-
ica’s youth for the opportunities ahead. The No Child Left Behind Act re-
quires that every child have access to a quality education. We have made
significant progress toward that goal across the country, with students
achieving record math and reading scores. The America COMPETES Act,
which was built upon my American Competitiveness Initiative, helped
strengthen our goal of staying competitive within the global economy. The
Helping America’s Youth initiative, led by First Lady Laura Bush, encour-
ages adults to work to help our young people reach their full potential.

On National Child’s Day and throughout the year, we honor the boys and
girls of America and show our gratitude to those who work to support
them. This day is a reminder to us all that our commitment to children
helps make our country a better place.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim June 1, 2008, as National
Child’s Day. I call upon all our citizens to celebrate National Child’s Day
with appropriate ceremonies and activities. I also urge all Americans to
dedicate time and energy to educating our youth and providing them with
a safe and caring environment.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of

May, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence

of the United States of America the two hundred and thirty-second.
GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8268 of June 2, 2008
National Oceans Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Oceans have provided an important part of our heritage, economy, and
recreation, and they are a vital resource for our country and the world. Dur-
ing National Oceans Month, we reaffirm our commitment to protect and
wisely use these precious waters and the habitat beneath them.

We have a solemn responsibility to care for our seas and show concern for
the plant and animal life that inhabit them. Oceans bring enjoyment and
prosperity to countless people, from boating and fishing, to transporting
goods, to traveling the waterways. By being good stewards of the oceans,
we can ensure that future generations are able to enjoy the great blessings
of our natural heritage.

My Administration is committed to safeguarding the oceans and ensuring
effective conservation. Since the release of my Ocean Action Plan in 2004,
we have taken steps to prevent pollution and improve the health of marine
wildlife by working with State, tribal, and local governments, as well as
private sector and international partners. We are working to end over-
fishing in U.S. waters and to stop destructive fishing practices on the high
seas. We are also supporting ocean programs to educate the public on the
need to prevent marine debris and improve the quality of the marine envi-
ronment, as well as other projects such as the International Coral Reef Ini-
tiative that can help conserve and restore delicate and essential ecosystems.
By working to protect our oceans, we ensure that natural wonders like the
Papahanaumokuakea Marine National Monument in the Northwestern Ha-
waiian Islands will be enjoyed for generations to come.

This month is an opportunity to show our gratitude toward all those who
work to protect the oceans, to learn more about the vital role oceans play
in the life of our country, and to discover ways we can conserve their many
natural treasures.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim June 2008 as National
Oceans Month. I encourage all our citizens to observe this month with ap-
propriate ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this second day of
June, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8269 of June 6, 2008

Flag Day and National Flag Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

The American flag has been our national symbol for 231 years, and it re-
mains a beacon of freedom wherever it is flown. Since the Second Conti-
nental Congress adopted the Stars and Stripes as our flag in 1777, it has
stood for freedom, justice, and the resolve of our Nation.

When Francis Scott Key saw the American flag flying over Fort McHenry
in 1814, he believed that liberty would triumph. The flag that inspired Key
to write our National Anthem still energizes and emboldens the American
spirit today. As our Nation faces the challenges of a new era, Old Glory
reminds us that liberty can prevail over oppression.

Since the first days of our Republic, Americans have flown the flag to show
their pride and appreciation for the freedoms they enjoy in this great Na-
tion. Every day, Americans pledge their allegiance to the flag of the United
States, and our troops carry it before them as they defend the liberties for
which it stands.

On Flag Day and during National Flag Week, we remember those in uni-
form whose courage and sacrifice inspire us here at home. We also remem-
ber the rich history of one of our oldest national symbols and reflect on
our duty to carry our heritage of freedom into the future.

To commemorate the adoption of our flag, the Congress, by joint resolution
approved August 3, 1949, as amended (63 Stat. 492), designated June 14
of each year as “Flag Day” and requested that the President issue an annual
proclamation calling for its observance and for the display of the flag of
the United States on all Federal Government buildings. The Congress also
requested, by joint resolution approved June 9, 1966, as amended (80 Stat.
194), that the President issue annually a proclamation designating the week
in which June 14 occurs as “National Flag Week” and calling upon all citi-
zens of the United States to display the flag during that week.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim June 14, 2008, as Flag Day and the week
beginning June 8, 2008, as National Flag Week. I direct the appropriate offi-
cials to display the flag on all Federal Government buildings during that
week, and I urge all Americans to observe Flag Day and National Flag
Week by flying the Stars and Stripes from their homes and other appro-
priate places. I also call upon the people of the United States to observe
with pride and all due ceremony those days from Flag Day through Inde-
pendence Day, also set aside by the Congress (89 Stat. 211), as a time to
honor America, to celebrate our heritage in public gatherings and activities,
and to publicly recite the Pledge of Allegiance to the Flag of the United
States of America.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this sixth day of
June, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8270 of June 12, 2008
Father’s Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Father’s Day, we honor our Nation’s fathers for the unconditional love
they give to their children and for their selfless dedication to the well-being
of their families.

Fathers play a unique and irreplaceable part in the lives of their children
and pass along values that help children grow into responsible adults. By
providing their sons and daughters with a positive example, fathers help
give their children the necessary foundation they need to make wise deci-
sions throughout their lives. Fathers strive to inspire their children to lead
lives of integrity, honor, and purpose, and they pray for wisdom and the
strength to give their children the love and support they need to achieve
their dreams.

All Americans are thankful for the extraordinary efforts of our Nation’s fa-
thers, stepfathers, grandfathers, and guardians. Their devotion and encour-
agement as mentors, providers, and role models help strengthen their fami-
lies and our country. We are especially grateful for the fathers who serve
in our Nation’s Armed Forces. These dedicated fathers protect liberty so
that all children can have a more promising future. We pray for the safe
return of all those serving overseas, and we thank the fathers who support
sons and daughters who are defending our freedom around the globe.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, in accordance with a joint resolution of the Congress approved
April 24, 1972, as amended (36 U.S.C. 109), do hereby proclaim June 15,
2008, as Father’s Day. I encourage all Americans to express their apprecia-
tion to all fathers for their many contributions to our Nation’s children. I
direct the appropriate officials of the Government to display the flag of the
United States on all Government buildings on this day. I also call upon
State and local governments and citizens to observe this day with appro-
priate programs, ceremonies, and activities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twelfth day of
June, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8271 of June 26, 2008

Termination of the Exercise of Authorities Under the
Trading With the Enemy Act With Respect to North Korea

By the President of the United States of America
A Proclamation

I, GEORGE W. BUSH, President of the United States of America, by the au-
thority vested in me by the Constitution and the laws of the United States,
including section 101(b) of Public Law 95-223 (91 Stat. 1625; 50 U.S.C.
App. 5(b) note), hereby find that the continuation of the exercise of authori-
ties under the Trading With the Enemy Act (50 U.S.C. App. 1 et seq.)
(TWEA) with respect to North Korea, as authorized in Proclamation 2914
of December 16, 1950, most recently continued under Presidential Deter-
mination 2007-32 of September 13, 2007 (72 FR 53407), and implemented
by the regulations set forth below, is no longer in the national interest of
the United States.

Section 1. The exercise of TWEA authorities with respect to North Korea,
which were implemented by the Foreign Assets Control Regulations, 31
C.F.R. part 500, and the Transaction Control Regulations, 31 C.F.R. part
505, and that were continued by Presidential Determination 2007-32 of
September 13, 2007, is terminated, and Presidential Determination 2007—
32 is rescinded with respect to North Korea.

Sec. 2. The Secretary of the Treasury is authorized and directed to take all
appropriate measures within the Secretary’s authority to give effect to this
proclamation.

Sec. 3. This proclamation is not intended to, and does not, create any right,
benefit, or privilege, substantive or procedural, enforceable at law or in eq-
uity, by any party against the United States, its departments, agencies, in-
strumentalities, or entities, its officers or employees, or any other person.

Sec. 4. This proclamation is effective at 12:01 a.m. eastern daylight time
on June 27, 2008.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of June, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-sec-
ond.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8272 of June 30, 2008

To Modify Duty-Free Treatment Under the Generalized
System of Preferences, Take Certain Actions Under the
African Growth and Opportunity Act, and for Other
Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Pursuant to section 503(c)(2)(A) of the Trade Act of 1974, as amended
(the “1974 Act”) (19 U.S.C. 2463(c)(2)(A)), beneficiary developing coun-
tries, except those designated as least-developed beneficiary developing
countries or beneficiary sub-Saharan African countries as provided in sec-
tion 503(c)(2)(D) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2463(c)(2)(D)), are subject to
competitive need limitations on the preferential treatment afforded under
the Generalized System of Preferences (GSP) to eligible articles.

2. Pursuant to sections 501 and 503(a)(1)(A) of the 1974 Act (19 U.S.C.
2461 and 2463(a)(1)(A)), the President may designate articles as eligible for
preferential tariff treatment under the GSP.

3. Section 503(c)(2)(F)(i) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2463(c)(2)(F)(i)) pro-
vides that the President may disregard the competitive need limitation pro-
vided in section 503(c)(2)(A) (@G)II) of the 1974 Act (19 U.S.C.
2463(c)(2)(A)({)(ID) with respect to any eligible article from any beneficiary
developing country if the aggregate appraised value of the imports of such
article into the United States during the preceding calendar year does not
exceed an amount set forth in section 503(c)(2)(F)(ii) of the 1974 Act (19
U.S.C. 2463(c)(2)(F)(ii)).

4, Pursuant to section 503(d)(1) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2463(d)(1)), the
President may waive the application of the competitive need limitations in
section 503(c)(2)(A) of the 1974 Act with respect to any eligible article from
any beneficiary developing country if certain conditions are met.

5. Pursuant to section 503(d)(5) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2463(d)(5)), any
waiver granted under section 503(d) shall remain in effect until the Presi-
dent determines that such waiver is no longer warranted due to changed
circumstances.

6. Section 502(e) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2462(e)) provides that the
President shall terminate the designation of a country as a beneficiary de-
veloping country for purposes of the GSP if the President determines that
such country has become a “high income” country as defined by the offi-
cial statistics of the International Bank for Reconstruction and Develop-
ment. Termination is effective on January 1 of the second year following
the year in which such determination is made.

7. Pursuant to section 503(c)(2)(A) of the 1974 Act, I have determined that
in 2007 certain beneficiary developing countries have exported certain eli-
gible articles in quantities exceeding the applicable competitive need limi-
tations, and I therefore terminate the duty-free treatment for such articles
from such beneficiary developing countries.
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8. Pursuant to section 503(c)(2)(F) of the 1974 Act, I have determined that
the competitive need limitation provided in section 503(c)(2)(A)({)(II) of the
1974 Act should be disregarded with respect to certain eligible articles
from certain beneficiary developing countries.

9. Pursuant to section 503(d)(1) of the 1974 Act, I have received the advice
of the United States International Trade Commission on whether any in-
dustries in the United States are likely to be adversely affected by such
waivers, and I have determined, based on that advice and on the consider-
ations described in sections 501 and 502(c) of the 1974 Act (19 U.S.C.
2462(c)), and after giving great weight to the considerations in section
503(d)(2) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2463(d)(2)), that such waivers are in
the national economic interest of the United States. Accordingly, I have de-
termined that the competitive need limitations of section 503(c)(2)(A) of the
1974 Act should be waived with respect to certain eligible articles from
certain beneficiary developing countries.

10. Pursuant to section 503(d)(5) of the 1974 Act, I have determined that
certain previously granted waivers of the competitive need limitations of
section 503(c)(2)(A) of the 1974 Act are no longer warranted due to
changed circumstances.

11. Pursuant to section 502(e) of the 1974 Act, I have determined that Trin-
idad and Tobago has become a ‘“high income” country, and I am termi-
nating the designation of that country as a beneficiary developing country
for purposes of the GSP, effective January 1, 2010.

12. Section 502(a)(1) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2462(a)(1)) authorizes the
President to designate countries as beneficiary developing countries for
purposes of the GSP. In Proclamation 7912 of June 29, 2005, I designated
Serbia and Montenegro as a beneficiary developing country for purposes of
the GSP. On June 3, 2006, upon Montenegro’s declaration of independence
from Serbia and Montenegro, the country separated into two independent
republics: the Republic of Serbia and the Republic of Montenegro. Pursuant
to section 502 of the 1974 Act, and taking into account the factors set forth
in section 502(c) of that Act, I have determined that, in light of the separa-
tion of Serbia and Montenegro into two countries, the Republic of Serbia
and the Republic of Montenegro should each be designated as a beneficiary
developing country for purposes of the GSP.

13. Section 506A(a)(1) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2466a(a)(1)), as added by
section 111(a) of the African Growth and Opportunity Act (title I of Public
Law 106-200, 114 Stat. 254) (AGOA), authorizes the President to designate
a country listed in section 107 of the AGOA (19 U.S.C. 3706) as a bene-
ficiary sub-Saharan African country if the President determines that the
country meets the eligibility requirements set forth in section 104 of the
AGOA (19 U.S.C. 3703) and the eligibility criteria set forth in section 502
of the 1974 Act (19 U.S.C. 2462).

14. Section 104 of the AGOA authorizes the President to designate a coun-
try listed in section 107 of the AGOA as an eligible sub-Saharan African
country if the President determines that the country meets certain eligi-
bility requirements.

15. Section 112(c) of the AGOA (19 U.S.C. 3721(c)), as added by section
6002(a) of the Africa Investment Incentive Act of 2006 (division D of title
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VI of Public Law 109-432, 120 Stat. 2922), provides special rules for cer-
tain apparel articles imported from lesser developed beneficiary sub-Saha-
ran African countries.

16. Pursuant to section 104 of the AGOA and section 506A(a)(1) of the
1974 Act, I have determined that the Union of the Comoros (Comoros)
meets the eligibility requirements set forth or referenced therein, and I have
decided to designate Comoros as an eligible sub-Saharan African country
and beneficiary sub-Saharan African country.

17. I have further determined that Comoros satisfies the criterion for treat-
ment as a lesser developed beneficiary sub- Saharan African country under
section 112(c)(5)(D)(i) of the AGOA.

18. On August 5, 2004, the United States entered into the Dominican Re-
public-Central America-United States Free Trade Agreement (the “Agree-
ment”’) with Costa Rica, the Dominican Republic, El Salvador, Guatemala,
Honduras, and Nicaragua. The Congress approved the Agreement in section
101(a) of the Dominican Republic-Central America-United States Free
Trade Agreement Implementation Act (the “CAFTA-DR Act”) (19 U.S.C.
4011).

19. Pursuant to section 403(a) of the CAFTA-DR Act (19 U.S.C. 4111(a)),
the President is to report biennially to the Congress on the matters de-
scribed in that section and, as the President deems appropriate, in section
403(b)(2) of the CAFTA-DR Act (19 U.S.C. 4111(b)(2)).

20. Pursuant to section 403(a)(4) of the CAFTA-DR Act (19 U.S.C.
4111(a)(4)), the President is to establish a mechanism to solicit public com-
ments on the matters described in section 403(a)(3)(D) of the CAFTA-DR
Act (19 U.S.C. 4111(a)(3)(D)).

21. In Presidential Proclamation 8213 of December 20, 2007, I modified the
Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS) pursuant to section
1634 of the Pension Protection Act of 2006 (Public Law 109-280, 120 Stat.
780) to carry out the understandings described in that section. Technical
rectifications to the HTS are required to provide the intended tariff treat-
ment.

22. In Presidential Proclamation 8240 of April 17, 2008, pursuant to section
503(c)(2)(A) of the 1974 Act, I modified the HTS to withdraw duty-free
treatment for certain articles from Jamaica. A technical rectification to the
HTS is required to provide the intended tariff treatment.

23. Section 604 of the 1974 Act (19 U.S.C. 2483) authorizes the President
to embody in the HTS the substance of the relevant provisions of that Act,
and of other Acts affecting import treatment, and actions thereunder, in-
cluding the removal, modification, continuance, or imposition of any rate
of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States, including but not limited to title V and
section 604 of the 1974 Act, section 104 of the AGOA, section 301 of title
3, United States Code (3 U.S.C. 301), and section 403 of the CAFTA-DR
Act, do proclaim that:

(1) In order to provide that one or more countries should no longer be treat-
ed as beneficiary developing countries with respect to one or more eligible
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articles for purposes of the GSP, general note 4(d) to the HTS is modified
as set forth in section A of Annex I to this proclamation.

(2) In order to provide that one or more countries should not be treated
as beneficiary developing countries with respect to certain eligible articles
for purposes of the GSP, the Rates of Duty 1-Special subcolumn for such
HTS subheadings is modified as set forth in section B of Annex I to this
proclamation.

(3) In order to designate certain articles as eligible articles for purposes of
the GSP, the Rates of Duty 1-Special subcolumn for such HTS subheadings
is modified as set forth in section C of Annex I to this proclamation.

(4) The competitive need limitation provided in section 503(c)(2)(A)(i)(II)
of the 1974 Act is disregarded with respect to the eligible articles in the
HTS subheadings and to the beneficiary developing countries listed in
Annex II to this proclamation.

(5) A waiver of the application of section 503(c)(2)(A) of the 1974 Act shall
apply to the eligible articles in the HTS subheadings and to the beneficiary
developing countries set forth in Annex III to this proclamation.

(6) The waivers of the application of section 503(c)(2)(A) of the 1974 Act
to the articles in the HTS subheadings and to the beneficiary developing
countries listed in Annex IV to this proclamation are revoked.

(7) The designation of Trinidad and Tobago as a beneficiary developing
country for purposes of the GSP is terminated, effective on January 1, 2010.

(8) In order to reflect this termination in the HTS, general note 4(a) to the
HTS is modified by deleting “Trinidad and Tobago” from the list of inde-
pendent countries, effective with respect to articles entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after January 1, 2010.

(9) The Republic of Serbia is designated as a beneficiary developing coun-
try for purposes of the GSP.

(10) In order to reflect this designation in the HTS, general note 4(a) is
modified by deleting “Serbia and Montenegro” and adding in alphabetical
order “Serbia” to the list of independent countries, effective with respect
to articles entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after the thirtieth day after the date of this proclamation.

(11) The Republic of Montenegro is designated as a beneficiary developing
country for purposes of the GSP.

(12) In order to reflect this designation in the HTS, general note 4(a) is
modified by adding in alphabetical order “Montenegro” to the list of inde-
pendent countries, effective with respect to articles entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after the thirtieth day after the date
of this proclamation.

(13) Comoros is designated as an eligible sub-Saharan African country and
as a beneficiary sub-Saharan African country for purposes of the AGOA.

(14) In order to reflect this designation in the HTS, general note 16(a) to
the HTS is modified by inserting in alphabetical sequence in the list of
beneficiary sub-Saharan African countries “Union of the Comoros,” effec-
tive with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for con-
sumption, on or after July 1, 2008.
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(15) For purposes of section 112(c) of the AGOA, Comoros is a lesser devel-
oped beneficiary sub-Saharan African country.

(16) The modifications to the HTS set forth in Annexes I and IV to this
proclamation shall be effective with respect to articles entered, or with-
drawn from warehouse for consumption, on or after the dates set forth in
the respective annex.

(17) The Secretary of Labor, in consultation with the United States Trade
Representative, shall carry out the reporting function under sections 403(a)
and 403(b)(2) of the CAFTA-DR Act.

(18) The Secretary of Labor, in consultation with the United States Trade
Representative, shall solicit public comments under section 403(a)(4) of the
CAFTA-DR Act.

(19) In order to provide the intended tariff treatment to certain articles of
Jamaica, the HTS is modified as set forth in Annex V to this proclamation.

(20) The modifications to the HTS set forth in Annex V to this proclama-
tion shall be effective with respect to articles entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after the date set forth in Annex V.

(21) In order to provide the intended tariff treatment to goods subject to
the understandings carried out in Proclamation 8213, the HTS is modified
as set forth in Annex VI to this proclamation.

(22) The modifications to the HTS set forth in Annex VI to this proclama-
tion shall enter into effect on the date that the modifications to the HTS
set out in section C or D of the Annex to Proclamation 8213, as appro-
priate, enter into force, and shall be effective with respect to goods entered,
or withdrawn from warehouse for consumption, on or after that date.

(23) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that
are inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
June in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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ANNEX 1

MODIFICATIONS TO THE HARMONIZED TARIFF
SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Section A. Effective with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after July 1, 2008, general note 4(d) to the Harmonized Tariff Schedule of
the United States (HTS) is modified by:

(1). adding, in numerical sequence, the following subheading numbers and the countries set
out opposite such subheading numbers:

0711.20.18  Argentina 1901.20.45  Argentina
0711.90.30  Turkey 2008.30.37  Argentina
0802.50.20  Turkey " 2008.99.28 Turkey
0804.20.60  Turkey 3301.24.00 India
0910.99.40  Turkey 3824.90.40  Indonesia .
1007.00.00  Argentina 7113.19.29 India
1202.20.40  Argentina 7202.41.00  Kazakhstan
1701.91.10  Philippines 7202.93.80  Brazil :
1701.91.80  Brazil 7413.00.50  Turkey
1901.20.05  Turkey 9602.00.50  Colombia

(2). adding, in alphabetical order, the following countries opposite the following subheading
numbers:

2306.30.00  Argentina . 7901.12.50  Kazakhstan
2401.20.57 India 8544.30.00 Indonesia
7113.19.50  Turkey

Section B. Effective with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after July 1, 2008, the HTS is modified as provided in this section. For each
of the following subheadings, the Rates of Duty 1-Special subcolumn is modified by deleting the
symbol "A" and inserting the symbol "A*" in lieu thereof:

0711.20.18 1701.91.80 7113.19.29
0711.90.30 1901.20.05 7202.41.00
0802.50.20 1901.20.45 7202.93.80
0804.20.60 2008.30.37 7413.00.50
0910.99.40 2008.99.28 9602.00.50
1007.00.00 3301.24.00

1202.20.40 3824.90.40

1701.91.10

Section C. Effective with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after July 1, 2008, the HTS is modified as provided in this section. For each
of the following subheadings, the Rates of Duty 1-Special subcolumn is modified by deleting the
symbol “A+” and inserting the symbol “A” in lieu thereof:

7601.10.30

7601.20.30
7604.21.00
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0410.00.00
0603.13.00
0708.10.20
0710.80.50
0711.40.00
0713.90.60
0804.10.60
0810.60.00
0813.40.10
0813.40.80
1601.00.40
1604.14.50
1701.11.05
1806.10.43
2001.90.45
2008.30.96
2008.99.50
2516.20.20
2603.00.00
2827.39.25
2827.39.45
2827.41.00
2830.90.20
2831.90.00
2833.29.40
2836.99.40
2840.11.00
2840.19.00
2841.50.10
2841.61.00
2843.30.00
2903.19.10

Title 3—The President

ANNEX II

HTS Subheadings and Countries for Which the Competitive Need
Limitation Provided in Section 503(c)(2)(A)(i)(II) Is Disregarded

Indonesia 2903.69.05 India 41079140 India
Thailand 2907.29.25 India 4107.9240 India

Peru 2908.99.20  India 4202.22.35 India
Turkey 2909.30.10  India 4202.92.04  Philippines
India 2909.50.40 Indonesia 4601.22.40 Indonesia
India 2912.49.10 India 4602.19.05 India
Pakistan 2913.00.50 India 5208.31.20 India
Thailand 2914.40.10  Brazil 5208.41.20 India
Thailand 2918.21.50  Brazil 5208.42.10 - India
Thailand 2921.42.21 India 5209.31.30 India
Brazil 2921.42.23 India 5209.41.30 India
Philippines 2921.42.55 India 5209.51.30 India
Costa Rica 2924.21.50 India 5308.90.10  Brazil
Venezuela 2926.90.08 India 5311.00.60 India

India 2927.00.30  India 5607.90.35  Philippines
Thailand 2930.20.10  India 6304.99.25 India
Thailand 2932.29.25 India 7113.20.21  Thailand
India 2934.20.35 India 7202.99.20  Argentina
Peru 3808.93.20 Indonesia 7403.12.00 India

India 3808.94.10  Argentina 7407.10.15  Thailand
India 3824.75.00 Brazil 7801.99.30  Colombia
India 3824.90.32  Brazil 8102.99.00 Russia
Russia 4006.10.00. India 8107.90.00 India

India 4101.20.35  Thailand 8112.12.00 Kazakhstan
India 4101.90.35  Pakistan 8112.19.00 Kazakhstan
India 4104.11.40  Argentina 8112.59.00 Russia
Turkey 4104.19.30  Pakistan 8507.40.40  Philippines
Turkey 4104.41.40  Argentina 8528.72.16  Thailand
Colombia 4106.22.00  Pakistan 8528.72.36  Thailand
India 4107.11.60  Brazil 9027.50.10  Philippines
Brazil 4107.12.70  Colombia 9603.10.90  Sri Lanka
India 4107.19.40 India
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ANNEX I

HTS Subheadings and Countries Granted a Waiver of the Application of Section
503(c)(2)(A) of the 1974 Act

2001.10.00 India
4011.10.10  Indonesia
7413.00.50  Turkey

ANNEX IV

HTS Subheadings and Countries for a which a Waiver of the Application of Section
503(c)(2)(A) of the 1974 Act is Revoked

Effective July 1, 2008, the waiver of the application of section 503(c)(2)(A) of the 1974 Act is
revoked for the following HTS subheadings and the countries set out opposite such subheadings.

1202.20.40  Argentina
7113.19.29 India
7113.19.50  Turkey
7202.93.80 Brazil

ANNEX V

Effective with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after April 17, 2008, the Rates of Duty 1-Special subcolumn for subheading 2202.90.37 is
modified by deleting the symbol “A” and by inserting of the symbol“A*” in lieu there.

ANNEX VI

Effective with respect to goods that are entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after the effective date of sections D and C, respectively, of the Annex to Presidential Proclamation 8213
of December 20, 2007, the Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS) is hereby modified as
follows:

1. Subheading 9822.05.05 (as established by section D, item 3 of the Annex to such Proclamation 8213)
is deleted and the following new provisions are inserted in numerical sequence in subchapter XXII of
chapter 98, with the material inserted in the columns entitled “Heading/Subheading”, “Article
Description”, and “Rates of Duty 1 Special”:

: “Apparel goods of chapter 62 for which the treatment
: provided in U.S. note 21 to this subchapter is appropriate:
9822.05.11 : If entered into the customs territory of the
: United States in aggregate quantities not to :
exceed the quantitative limit specified in U.S.
note 21(b) to this subchapter.... .l

: Free (P)

9822.05.13 Goods specified in U.S. note 21(c) to this

 Free ®)"

Conforming change: U.S. note 21(a) (as established by section D, item 2 of the Annex to
Proclamation 8213) is modified by deleting “heading 9822.05.05” and by inserting in lieu
thereof “subheadings 9822.05.11 and 9822.05.13”.

2. The article description of subheading 9822.05.60 (as established by section C of the Annex to

Proclamation 8213) is modified by deleting the phrase “(except goods for boys)” and by
inserting in lieu thereof “(for goods for boys only)”.
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Proclamation 8273 of July 14, 2008
FBI Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

For 100 years, the committed men and women of the Federal Bureau of In-
vestigation have worked diligently to deliver justice and keep Americans
safe. On FBI Day, we recognize the Bureau’s many accomplishments and
pay tribute to all who have served in its ranks with valor and dedication.

The FBI traces its origins to 1908, when under the leadership of President
Theodore Roosevelt and Attorney General Charles Bonaparte, a force of
Special Agents was created, later to be called the Bureau of Investigation.
As a Federal agency with the power to investigate crimes across State lines
and enforce Federal law, the FBI has protected our country against threats
from abroad and caught dangerous criminals like ‘“Baby Face” Nelson, John
Dillinger, Ted Kaczynski, and Ramzi Yousef. Today, the FBI is charged
with guarding our Nation from terrorist attacks, combating public corrup-
tion and organized crime, resisting cyber attacks, and opposing other high-
technology crimes. The FBI also has a deep commitment to civil rights,
helping protect the values we cherish.

With an abiding respect for the Constitution, the men and women of the
FBI bring strength, impartiality, and devotion to their pursuit of justice.
They continue to uphold their motto of “Fidelity, Bravery, Integrity.” On
FBI Day, we especially remember the fallen agents who paid the ultimate
price in serving our country and keeping our Nation safe.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim July 26, 2008, as FBI Day.
I call upon all Americans to recognize the 100th anniversary of the Federal
Bureau of Investigation.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this fourteenth day
of July, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8274 of July 18, 2008

Captive Nations Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Freedom is the longing of every soul and the birthright of all mankind.
During Captive Nations Week, we underscore our commitment to advanc-
ing democracy, defending liberty, and protecting human rights around the
world.
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It is in our Nation’s interest to help those who are suffering under oppres-
sive regimes defeat the ideologues of hate with an ideology of hope. Ad-
vancing the cause of liberty advances the cause of peace. A free society up-
holds justice and defends human dignity. Over the years, many have un-
derestimated the power of freedom to overcome tyranny, but history has
shown us that freedom will prevail.

In the 20th century, the evils of Soviet communism and Nazi fascism were
defeated and freedom spread around the world as new democracies
emerged. Today, our Nation faces new struggles with adversaries who mur-
der the innocent and seek to subject millions to their violent, totalitarian
rule. Still, we remain confident that the light of liberty will again overcome
this darkness.

To bring that day about, we must support young democracies in places like
Afghanistan and Iraq. In countries like Belarus, Burma, Cuba, Iran, North
Korea, Sudan, Syria, and Zimbabwe, people continue to live under oppres-
sive regimes, and we will work for the day when all these nations are free.
By opposing these despots and helping young democracies grow, we will
lay the foundation of peace and prosperity for generations to come.
Throughout Captive Nations Week, we renew our pledge that as people
across the world find their own paths to freedom, they will also find a
friend in the United States of America.

The Congress, by Joint Resolution approved July 17, 1959 (73 Stat. 212),
has authorized and requested the President to issue a proclamation desig-
nating the third week in July of each year as “Captive Nations Week.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim July 20 through July 26,
2008, as Captive Nations Week. I call upon the people of the United States
to reaffirm our commitment to all those seeking liberty, justice, and self-
determination.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of July, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8275 of July 23, 2008

60th Anniversary of the Integration of the United States
Armed Forces

By the President of the United States of America
A Proclamation

The United States is founded upon the belief that every person has
unalienable rights and matchless value. Throughout our Nation’s history,
brave patriots have made great sacrifices to protect this ideal and to ad-
vance the cause of freedom around the world. On the 60th anniversary of
the integration of the United States Armed Forces, we pay tribute to all our
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service members and veterans, and we underscore our Nation’s commit-
ment to equality.

On July 26, 1948, President Harry Truman signed Executive Order 9981,
declaring ““that there shall be equality of treatment and opportunity for all
persons in the armed services without regard to race, color, religion or na-
tional origin.” Today, members of our Armed Forces come from many dif-
ferent backgrounds and cultures and are answering the call to service with
bravery, decency, and resolve.

Our Nation has long drawn strength from the diversity of its citizens.
Groups such as the Buffalo Soldiers, the 442nd Regimental Combat Team,
the Tuskegee Airmen, and the ‘“Borinqueneers” risked their lives while
proudly wearing the uniform of the United States. By performing their mis-
sions with integrity and honor, they highlighted the power of liberty,
helped open the door of opportunity, and earned the respect and admira-
tion of a grateful Nation.

On this anniversary, we celebrate the legacy of those who refused to allow
adversity to diminish their spirit or extinguish their drive to help America
live up to its promise of equality for all people. We also commemorate our
veterans and service members whose noble and selfless actions have in-
spired generations of men and women to follow in their footsteps and
made our country a more hopeful place.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim July 26, 2008, as the 60th
Anniversary of the Integration of the United States Armed Forces and urge
all Americans to observe this day with appropriate programs, ceremonies,
and activities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-third
day of July, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8276 of July 24, 2008
Anniversary of the Americans with Disabilities Act, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

The Americans with Disabilities Act (ADA) has helped tear down barriers
for millions of people living with disabilities. On the anniversary of this
important legislation, our Nation underscores our commitment to ensuring
that all individuals have an equal opportunity to realize their full potential.

On July 26, 1990, President George H. W. Bush signed this groundbreaking
Act into law, better enabling citizens with disabilities to participate fully
in all aspects of life. Over the course of nearly two decades, this Act has
made our schools and workplaces more welcoming, helped change atti-
tudes that once seemed unchangeable, and expanded opportunity for many
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exceptional Americans. The ADA is one of the most successful civil rights
laws in our history and has been an essential part of countless American
lives.

My Administration is committed to working to empower those with dis-
abilities so that all our people can achieve the American dream. Building
on the success of the ADA, the New Freedom Initiative of 2001 has had
a positive impact for many of our citizens. Technological advances have
helped individuals gain greater access to everyday life. Students with dis-
abilities are given the tools they need to succeed, and in the workplace,
innovative hiring and employment practices are helping to integrate Ameri-
cans with disabilities into the workforce. The Ticket to Work and
AbilityOne programs have helped them become more self-sufficient by ex-
panding access to employment. Our Nation has benefited from the progress
we have made since the enactment of the ADA, and it is our responsibility
to continue working toward a country where all people are treated with the
respect and dignity they deserve.

On this anniversary, we highlight our commitment to the ADA and cele-
brate the progress that has been made toward full participation of people
with disabilities in our society.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim July 26, 2008, as a day in
celebration of the 18th Anniversary of the Americans with Disabilities Act.
I call on all Americans to celebrate the vital contributions of individuals
with disabilities as we work towards fulfilling the promise of the ADA to
give all our citizens the opportunity to live with dignity, work produc-
tively, and achieve their dreams.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-fourth
day of July, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8277 of July 24, 2008
Parents’ Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Parents teach their children timeless values to help them make the most
of life’s opportunities and overcome its challenges. On Parents’ Day, we
pay tribute to the parents who provide their children with guidance, sup-
port, and unconditional love and who help make our country a better
place.

Mothers and fathers are a source of stability and great comfort in society,
and they have a vital obligation to love and care for their children. Through
patient instruction and a loving example, they instill in children the prin-
ciples that make our Nation strong and ensure that children have the skills
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to lead lives of character and integrity. As a child’s primary teachers, par-
ents are responsible for their child’s education, and their efforts will con-
tribute to a more hopeful future for our country. Parents can help shape
our Nation by encouraging young people to make the right choices, become
responsible citizens, and achieve their dreams.

My Administration remains dedicated to promoting Federal, State, and
faith-based and community programs to assist American families and sup-
port healthy marriages and responsible parenting. We are committed to
helping parents and schools enable the next generation of Americans to re-
alize their full potential.

On Parents’ Day, we honor mothers and fathers and thank them for their
many years of patience and selflessness. We take this opportunity also to
recognize parents of adopted children and foster parents, who generously
provide children with a loving family to call their own. We also recognize
the parents who serve in our Armed Forces and the parents of the brave
men and women wearing our Nation’s uniform. The members of our Armed
Forces are defending our freedom with dignity and honor, and America is
grateful for the sacrifices that they and their families make in the name of
duty.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States and consistent with Public Law 103-362, as
amended, do hereby proclaim Sunday, July 27, 2008, as Parents’ Day. I call
upon citizens, private organizations, and governmental bodies at all levels
to engage in activities and educational efforts that recognize, support, and
honor parents, and I encourage American sons and daughters to convey
their love, respect, and appreciation to their parents.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this twenty-fourth
day of July, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8278 of August 22, 2008
Women’s Equality Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

With vision and determination, American women have helped build our
great Nation. On Women’s Equality Day, we remember the dedication of
women who overcame many obstacles in order to secure the right to vote.

The struggle for women’s rights is a story of strong women willing to take
the lead and pave the way toward equal voting rights for all American citi-
zens. In 1848, a group of determined women came together in Seneca Falls,
New York, to proclaim that “all men and women are created equal,” and
demand suffrage. On August 26, 1920, their voices were finally heard, and
the 19th Amendment to the Constitution guaranteed women the right to
vote.

72



Proclamations Proc. 8279

As we look back on the journey to women gaining suffrage, we remember
the sacrifices of people like Susan B. Anthony and Elizabeth Cady Stanton.
More than 160 years after the Seneca Falls Convention, we celebrate the
spirit, leadership, and hard work of those pioneering women. We also rec-
ognize the women who continue in this tradition by acting as role models
in their communities, helping raise the next generation of Americans, lead-
ing in their professions, and serving in the Armed Forces protecting our
country. These women are continuing on the path set by those who came
before them, so that all Americans can realize the great promise of our Na-
tion.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim August 26, 2008, as Women’s
Equality Day. I call upon the people of the United States to celebrate the
achievements of women and observe this day with appropriate programs
and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of August, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8279 of August 25, 2008
National Prostate Cancer Awareness Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

National Prostate Cancer Awareness Month is an opportunity to underscore
our commitment to fighting prostate cancer and to raise awareness about
this highly treatable disease.

Prostate cancer is the second most common type of cancer found in men,
and one in six men will develop it during their lifetime. The cause of pros-
tate cancer remains unknown, but early detection can lead to better treat-
ment and increase the chances of survival. It is important for men to talk
to their physicians about risk factors, prevention, and preventive
screenings.

My Administration remains committed to helping America’s dedicated
medical professionals learn more about the cause of prostate cancer and de-
velop new and better ways to combat it. Since 2005, the Cancer Genome
Atlas has studied the genetic sources of all types of cancer. By supporting
medical research, conducting clinical trials, and developing new surgical
techniques to help patients recover quickly, the National Institutes of
Health, the National Cancer Institute, and the Centers for Disease Control
and Prevention are helping lead the fight against prostate cancer.

During National Prostate Cancer Awareness Month, we remember those
who lost the battle against prostate cancer, and we pray for their families
and friends. We also remember those living with prostate cancer, celebrate
the lives of survivors, and thank all the medical professionals who aid in
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these victories. By continuing our fight against this disease, we will make
our Nation a healthier and more hopeful place.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim September 2008 as National
Prostate Cancer Awareness Month. I call upon government officials, busi-
nesses, communities, health care professionals, educators, and the people
of the United States to reaffirm our Nations strong and ongoing commit-
ment to the fight against prostate cancer.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-fifth day
of August, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8280 of August 25, 2008
Minority Enterprise Development Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

The opportunities of America make our land a beacon of hope for people
from every corner of the world. America’s minority-owned businesses con-
tribute greatly to our economy and the richness of our country. During Mi-
nority Enterprise Development Week, we recognize minority entrepreneurs
and recommit ourselves to fostering an environment where everyone can
attain the American dream.

In America, people’s dreams matter more than their background. Across
our country, minority business owners are working hard to achieve their
goals and helping to extend the promises of America to their fellow citi-
zens. These businesses and their employees are vital contributors to our na-
tional prosperity.

My Administration has lowered taxes, supported pro-growth policies, and
enacted an economic stimulus package to encourage small and medium-
sized business growth. By keeping more money in the hands of families
and small businesses, they can save, invest, spend, and give back to their
communities. Our economy is resilient and dynamic because Americans
are the most industrious, creative, and enterprising people in the world and
because we believe in a free market economy that rewards those qualities.

During Minority Enterprise Development Week, we recognize the value mi-
nority entrepreneurs and their employees add to our country. They are vital
to our Nation’s economic strength and an essential part of our national her-
itage.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim August 31 through Sep-
tember 6, 2008, as Minority Enterprise Development Week. I call upon all
Americans to celebrate this week with appropriate programs, ceremonies,
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and activities to recognize the many contributions of our Nation’s minority
enterprises.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this twenty-fifth day
of August, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8281 of August 26, 2008
National Ovarian Cancer Awareness Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Ovarian Cancer Awareness Month, we remember those
whose lives have been affected by this deadly disease, and we underscore
our commitment to battling ovarian cancer for the sake of women around
the world.

Each year, thousands of American women are diagnosed with ovarian can-
cer. Many will lose their lives to this disease. Because ovarian cancer is
often diagnosed at an advanced stage, it is vital for women to make regular
visits to their doctors for screenings and to discuss risk factors and warning
signs. Early detection is the best way to help doctors diagnose cancer be-
fore it has a chance to spread. It also makes treatment more effective and
increases the chances for survival. I encourage all women to learn more
about preventive measures and screening options that may help to save
their lives.

America leads the world in medical research, and my Administration re-
mains dedicated to the fight against ovarian cancer. I signed the
“Gynecologic Cancer Education and Awareness Act of 2005,” or “Johanna’s
Law,” that helps to raise awareness among women and health care pro-
viders about female reproductive cancers. Additionally, the National Insti-
tutes of Health (NIH) and the Centers for Disease Control and Prevention
are conducting important research to help make the innovative advances
we need in order to eradicate this disease. NIH’s Cancer Genome Atlas is
also helping researchers gain a greater understanding of the genetic sources
of cancer. Together, we will continue building on our progress until there
is a cure for cancer. As we observe National Ovarian Cancer Awareness
Month, we honor those who have fought this disease. We also recognize
the compassionate caregivers, doctors, and researchers who are dedicated
to preventing, detecting, and treating ovarian cancer.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim September 2008 as Na-
tional Ovarian Cancer Awareness Month. I call upon government officials,
businesses, communities, health care professionals, educators, volunteers,
and the people of the United States to continue our Nation’s strong com-
mitment to preventing and treating ovarian cancer.
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IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of August, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8282 of August 26, 2008
National Preparedness Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Preparedness Month, we underscore the important respon-
sibility Americans have to be ready for emergencies in our homes, busi-
nesses, and communities.

The Department of Homeland Security’s Ready campaign highlights pre-
paredness steps, including having an emergency supply kit, making a fam-
ily emergency plan, and becoming informed about different types of emer-
gencies. After preparing themselves and their families, Americans can take
the next step and get involved in helping to prepare their communities for
all types of emergencies. For more information, citizens may visit
www.ready.gov and citizencorps.gov.

During National Preparedness Month, we also honor our Nation’s police of-
ficers, firefighters, and emergency personnel for their hard work and com-
mitment to protecting others. As first responders, they have demonstrated
the true meaning of heroism by taking great risks to safeguard our commu-
nities, and all Americans are grateful for their efforts.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim September 2008 as National
Preparedness Month. I call upon the people of the United States to recog-
nize the importance of preparing for potential emergencies and to observe
this month by participating in appropriate events, activities, and prepared-
ness programs.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of August, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8283 of August 27, 2008

National Alcohol and Drug Addiction Recovery Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Substance abuse is an unrelenting evil that destroys lives, ruins families,
and endangers neighborhoods. During National Alcohol and Drug Addic-
tion Recovery Month, we emphasize our commitment to alcohol and drug
addiction prevention. This month is also an opportunity to recognize those
who have had the courage to combat and overcome addiction.

Alcohol and drug abuse require an aggressive response. My Administration
will continue to help educate our children through the National Youth
Anti-Drug Media Campaign. This Campaign urges parents and adults to
safeguard our young people from the abuse of prescription drugs, focuses
on random drug-testing in schools and in the workplace, and creates drug-
free community coalitions. First Lady Laura Bush leads the Helping Amer-
ica’s Youth initiative, which assists our youth in making healthy life
choices through the participation of caring adults in their lives. The dedi-
cated efforts of families, teachers, law enforcement, faith-based groups, and
community activists are all important.

We are also working to reduce the supply of illegal drugs coming into our
country and fighting demand here at home. In order to disrupt the market
for illegal drugs, the National Drug Control Strategy report has coordinated
law enforcement efforts throughout our Nation to help dismantle channels
of distribution, and we are also working with foreign governments to eradi-
cate the trafficking of illegal drugs.

Too many of our citizens have been swept up in a cycle of addiction.
Through faith-based and community groups, we have revolutionized the
way we help people break the chains of addiction. The Access to Recovery
program provides addicts with vouchers so that they can attend the treat-
ment center of their choice. Our Nation’s armies of compassion have
helped nearly 200,000 clients rediscover their dignity and purpose through
this program.

During National Alcohol and Drug Addiction Recovery Month and through-
out the year, we underscore the worthy mission of confronting substance
abuse. This year’s theme, “Join the Voices of Recovery: Real People, Real
Recovery,” highlights the importance of providing hope and love to those
who are trying to overcome drug and alcohol addiction and rebuild their
lives. For more information on how to help fellow citizens and continue
building a stronger community, visit recoverymonth.gov.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim September 2008 as National
Alcohol and Drug Addiction Recovery Month. I call upon the people of the
United States to observe this month with the appropriate programs, cere-
monies, and activities.
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IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twenty-seventh
day of August, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8284 of August 28, 2008

National Days of Prayer and Remembrance, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Days of Prayer and Remembrance, we pay special tribute
to the thousands of innocent victims who died on September 11, 2001. Our
Nation honors the brave citizens, service members, police officers, and fire-
fighters who heroically responded in the face of terror. On these important
days, we reflect on the terrible events of September 11, 2001, and lift the
victims and their families in our prayers.

Our Nation will never forget the individuals who lost their lives in New
York, Pennsylvania, and at the Pentagon. America remains inspired by the
countless acts of kindness and sacrifice we saw that day—fearless rescuers
who rushed toward danger, a beloved priest who died helping others, two
office workers who carried a disabled person 68 floors to safety.

We also pray for the safety and success of the members of our Armed
Forces now serving freedom’s cause. We seek God’s grace on their families,
and commit to Heaven’s care those brave men and women He has called
home. We ask the Almighty to watch over America and pray for His provi-
dence and continued blessings on our country. May He always guide the
United States of America. As we defend our country against its enemies,
we pray for help in protecting the gift of freedom from those who seek to
destroy it, and we ask the Almighty to strengthen all those securing liberty
on distant shores.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim Friday, September 5, through
Sunday, September 7, 2008, as National Days of Prayer and Remembrance.
I ask that the people of the United States and their places of worship mark
these National Days of Prayer and Remembrance with memorial services,
the ringing of bells, and evening candlelight remembrance vigils. I also in-
vite all people across the world to share in these Days of Prayer and Re-
membrance.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of August, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8285 of September 3, 2008

National Historically Black Colleges and Universities Week,
2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Historically Black Colleges and Universities (HBCUs) are helping to extend
lifelines of learning throughout our country. During Historically Black Col-
leges and Universities Week, we pay tribute to these distinguished institu-
tions.

Our Nation’s HBCUs help unlock the great potential within students by
providing quality higher education to traditionally underserved commu-
nities. By offering all students an opportunity to develop their skills and
talents, HBCUs are helping more Americans realize the promise of our Na-
tion.

My Administration is committed to promoting equal opportunities and ac-
cess to higher education for all students. Since 2001, funding for HBCUs
and Historically Black Graduate Institutions has increased. Additionally,
the College Cost Reduction and Access Act of 2007 makes college more af-
fordable for low-income students by increasing funding for Federal Pell
Grants by more than $11 billion. The Act also helps HBCUs increase edu-
cational opportunities in the critical fields of math, science, technology,
and foreign languages. By educating all of America’s students, we are in-
vesting in our next generation of leaders and contributing to a more hope-
ful people and a more prosperous America.

Throughout this week, we renew the call for this country to never rest until
equality is real, opportunity is universal, and all citizens can realize their
dreams. We also recognize our country’s HBCUs and their important role
in making these goals a reality.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim September 7 through Sep-
tember 13, 2008, as National Historically Black Colleges and Universities
Week. I call upon public officials, educators, librarians, and all the people
of the United States to observe this week with appropriate programs, cere-
monies, and activities in respect and appreciation for the contributions
these valuable institutions and their graduates have made to our country.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this third day of
September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8286 of September 8, 2008

Patriot Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

September 11, 2001, was etched into America’s memory when 19 terrorists
attacked us with barbarity unequaled in our history. On Patriot Day, we
cherish the memory of the thousands of innocent victims lost, extend our
thoughts and prayers to their families, and honor the heroic men and
women who risked and sacrificed their lives so others might survive.

Since 9/11, we have recognized the threat posed by terrorists to the safety
of the American people and worked to protect our homeland by fighting
terrorists abroad. We are confronting terrorism by advancing freedom, lib-
erty, and prosperity as an alternative to the ideologies of hatred and repres-
sion. Our Nation pays tribute to our courageous men and women in uni-
form serving around the world and the devoted members of our law en-
forcement, public safety, and intelligence communities at home who work
night and day to protect us from harm and preserve the freedom of this
great Nation.

Seven years ago, ordinary citizens rose to the challenge, united in prayer,
and responded with extraordinary acts of courage, with some giving their
lives for the country they loved. On Patriot Day, we remember all those
who were taken from us in an instant and seek their lasting memorial in
a safer and more hopeful world. We must not allow our resolve to be weak-
ened by the passage of time. We will meet the test that history has given
us and continue to fight to rid the world of terrorism and promote liberty
around the globe.

By a joint resolution approved December 18, 2001 (Public Law 107-89), the
Congress has designated September 11 of each year as “Patriot Day.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim September 11, 2008, as Patriot Day. I call
upon the Governors of the United States and the Commonwealth of Puerto
Rico, as well as appropriate officials of all units of government, to direct
that the flag be flown at half-staff on Patriot Day. I also call upon the peo-
ple of the United States to observe Patriot Day with appropriate cere-
monies, activities, and remembrance services, to display the flag at half-
staff from their homes on that day, and to observe a moment of silence be-
ginning at 8:46 a.m. eastern daylight time to honor the innocent Americans
and people from around the world who lost their lives as a result of the
terrorist attacks of September 11, 2001.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighth day of

September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-

pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.
GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8287 of September 12, 2008
National Hispanic Heritage Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Hispanic Heritage Month, we recognize the many Ameri-
cans of Hispanic descent who have made outstanding contributions to our
Nation.

The rich cultural traditions of the Hispanic-American community have
made a remarkable impact on American society. The diverse backgrounds
of Hispanic Americans and their dedication to family have become an inte-
gral part of America. With a deep commitment to faith and a strong desire
to live the American dream, these citizens are realizing the full blessings
of liberty. Educational opportunities are helping a new generation work to-
ward success, and many Hispanic Americans operate thriving small busi-
nesses.

We also honor Hispanic Americans for their strong tradition of service in
the Armed Forces. These proud patriots have fought in every war since our
founding, and many have earned the Medal of Honor for their courage. His-
panic service men and women have shown their love for the United States
by answering the call to serve, and we owe them and their families a tre-
mendous debt of gratitude. Their patriotism and valor have added to the
character of our Nation.

National Hispanic Heritage Month is an opportunity to celebrate the spirit
and accomplishments of Hispanic Americans everywhere. To honor those
achievements, the Congress, by Public Law 100-402, as amended, has au-
thorized and requested the President to issue annually a proclamation des-
ignating September 15 through October 15 as ‘“National Hispanic Heritage
Month.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim September 15 through
October 15, 2008, as National Hispanic Heritage Month. I call upon public
officials, educators, librarians, and all the people of the United States to ob-
serve this month with appropriate ceremonies, activities, and programs.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twelfth day of
September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8288 of September 12, 2008

National Employer Support of the Guard and Reserve Week,
2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Throughout history, America has counted on brave individuals willing to
put on the uniform to protect our land and defend our way of life. This
week we honor and recognize the many contributions members of our Na-
tional Guard and Reserve make to our Nation, and we thank the civilian
employers who support these individuals as they answer the call of duty.

The men and women of the National Guard and Reserve have demonstrated
the highest form of citizenship, and their service is vital to the security of
our country and the peace of the world. As the early patriots who claimed
our Nation’s liberty did, today’s Guard and Reserve are fighting a new and
unprecedented war and pledging their lives and honor to defend our free-
dom. As many of those early patriots did, members of today’s Guard and
Reserve lead civilian lives but stand ready to wear our Nation’s uniform
when liberty is threatened. The families of the National Guard and Reserve
serve our Nation by proudly standing behind these brave men and women,
and America appreciates their sacrifice as well.

In all they do, the National Guard and Reserve and their families represent
the best of the American spirit.

Our Nation also depends on the commitment of the civilian employers of
the members of the National Guard and Reserve. In offices and factories
across America, organizations do without the talents of many hard-working
people who have been called upon to protect our country. Our Nation’s
employers provide time off, pay, healthcare benefits, and job security be-
cause they care about and love their country. These businesses have put
patriotism above profit, and they deserve the gratitude of all Americans.

During National Employer Support of the Guard and Reserve Week, a grate-
ful country pays tribute to the men and women of the National Guard and
Reserve, and we express our gratitude to the employers who support them
and help enable them to serve.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim September 14 through Sep-
tember 20, 2008, as National Employer Support of the Guard and Reserve
Week. I encourage all Americans to join me in expressing our thanks to
members of our National Guard and Reserve and their civilian employers
for their patriotism and sacrifices on behalf of our Nation. I also call upon
State and local officials, private organizations, businesses, and all military
commanders to observe this week with appropriate ceremonies and activi-
ties.
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IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this twelfth day of
September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8289 of September 17, 2008

Constitution Day and Citizenship Day, Constitution Week,
2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Americans are united by the ideals of equal justice, limited government,
and the rule of law. On Constitution Day and Citizenship Day and during
Constitution Week, we remember the vision and determination of the Fram-
ers to build a free society, and we celebrate the historical document they
created to achieve that goal.

More than two centuries ago, our Founding Fathers gathered in Philadel-
phia and produced a charter that would promote justice and preserve the
liberty of all our citizens. The Founders established three separate branches
of Government with a system of checks and balances among them. Ours is
the oldest written constitution in the world, and the American experiment
remains the world’s best hope for freedom.

The Constitution forged the American creed of liberty and equality and has
lifted the lives of countless individuals. Whether they are citizens by birth
or by oath, Americans share a great tradition of enjoying liberty protected
by a constitutional government of their choosing.

On Constitution Day and Citizenship Day, and during Constitution Week,
Americans come together and recognize the blessings bestowed upon our
great Nation. On this occasion we celebrate the courage of the Constitu-
tion’s drafters and recommit ourselves to making the United States a more
perfect union.

In recognition of the signing of the Constitution and of Americans who
strive to fulfill the duties and responsibilities of citizenship, the Congress,
by joint resolution of February 29, 1952 (36 U.S.C. 106, as amended), des-
ignated September 17 as “Constitution Day and Citizenship Day,” and by
joint resolution of August 2, 1956 (36 U.S.C. 108, as amended), requested
that the President proclaim the week beginning September 17 and ending
September 23 of each year as “Constitution Week.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim September 17, 2008, as Constitution Day
and Citizenship Day, and September 17 through September 23, 2008, as
Constitution Week. I encourage Federal, State, and local officials, as well
as leaders of civic, social, and educational organizations, to conduct cere-
monies and programs that celebrate our Constitution and reaffirm our rights
and responsibilities as citizens of this great Nation.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this seventeenth day
of September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8290 of September 17, 2008
National POW/MIA Recognition Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On National POW/MIA Recognition Day, we honor the brave and patriotic
Americans who were held as prisoners of war, and we remember those
who are still missing in action. For their valor and selfless devotion to pro-
tect the country they love, our Nation owes them a debt we can never fully
repay. On this day we underscore our commitment and pledge to those
who are still missing in action and to their families that we will not rest
until we have achieved the fullest possible accounting for every member
of our Armed Forces missing in the line of duty.

To observe this important day, the National League of Families POW/MIA
flag is flown over the Capitol, the White House, the World War II Memo-
rial, the Korean War Veterans Memorial, the Vietnam Veterans Memorial,
and other locations across our country. The flag is a solemn reminder of
our Nation’s enduring obligation and promise to our courageous service
members who remain missing and a tribute to those who have been impris-
oned while serving their country in conflicts around the world.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim Friday, September 19, 2008,
as National POW/MIA Recognition Day. I call upon the people of the
United States to join me in honoring and remembering all former American
prisoners of war and those missing in action for their valiant service to our
Nation. I also call upon Federal, State, and local government officials and
private organizations to observe this day with appropriate ceremonies and
activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this seventeenth day
of September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8291 of September 18, 2008

National Farm Safety and Health Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Agriculture has always been a vital part of America’s economy and culture,
and our farmers and ranchers are among the best stewards of our land. Dur-
ing National Farm Safety and Health Week, we recognize those working in
agriculture for their contributions to our Nation’s prosperity, security, and
health, and we also seek to raise awareness about the occupational hazards
of this industry.

Farming and ranching are strenuous occupations, and workers can be ex-
posed to many dangers, including those associated with extreme weather
conditions, operating heavy machinery, and working with livestock. Teach-
ing awareness about potential dangers, implementing preventative meas-
ures, and supervising children as they work and play can help mitigate
risks and reduce the number of injuries and fatalities on farms and ranches.

Our Nation’s farmers and ranchers exemplify the American values of hard
work, deep commitment to faith, and love of family. During National Farm
Safety and Health Week, we celebrate these extraordinary men and women
who are building a prosperous future for our country.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim September 21 through
September 27, 2008, as National Farm Safety and Health Week. I call upon
the agencies, organizations, and businesses that serve America’s agricul-
tural workers to continue to strengthen their commitment to promoting
farm safety and health programs. I also urge all Americans to honor our ag-
ricultural heritage and to recognize our farmers and ranchers for their re-
markable contributions to our Nation.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8292 of September 19, 2008
Family Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Strong families are essential to the well-being of our Nation. On Family
Day, we celebrate the relationship between parents and their children, and
we recognize the importance of families spending time together.

As a source of hope, guidance, stability, and love for every generation, fam-
ilies both teach and exemplify the values and virtues needed in today’s
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changing world. As parents and as role models to America’s children, we
can help prepare our children for a bright future by offering steadfast sup-
port and unconditional love.

The character of a child is formed in his or her earliest years by the love
and guidance of family members and other caring individuals. Since 2001,
my Administration has worked to strengthen the American family, and we
have worked with faith-based and community organizations to promote
healthy marriages and responsible fatherhood. By striving to ensure that
children remain connected to their families, communities, places of wor-
ship, and schools, we are helping them make good choices and build lives
of purpose.

Parents are the primary teachers of our Nation’s youth, and they are the
first ones to educate them about the differences between right and wrong.
By being proactive and involved in a child’s life, families pass along the
traditions and principles that help make America a compassionate, decent,
and hopeful society.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim September 22, 2008, as Fam-
ily Day. I call upon the people of the United States to observe this day by
engaging in activities that strengthen the bonds between children and par-
ents.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this nineteenth day
of September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8293 of September 24, 2008
Gold Star Mother’s Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Throughout our history, the men and women of the Armed Forces have put
our Nation’s security before their own, doing their duty in the face of grave
danger. On Gold Star Mother’s Day, we pay solemn tribute to the mothers
of the patriots lost serving this great Nation.

Gold Star Mothers inspire our Nation with their deep devotion to family
and country. These extraordinary women serve their communities, dedicate
their time to helping members of our Armed Forces and veterans, and bring
comfort and hope to families whose loved ones laid down their lives in the
defense of our liberty. Nothing can compensate for their sacrifice and loss,
yet Gold Star Mothers demonstrate tremendous courage and resolve while
working to preserve the memory and legacy of all our fallen heroes.

On this day, we honor our country’s Gold Star Mothers and remember their
sons’ and daughters’ noble service and great sacrifice. We offer them our
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deepest gratitude and our most profound respect, and we ask for God’s
blessings to be upon them and their families.

The Congress, by Senate Joint Resolution 115 of June 23, 1936 (49 Stat.
1895 as amended), has designated the last Sunday in September as “Gold
Star Mother’s Day” and has authorized and requested the President to issue
a proclamation in its observance.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim Sunday, September 28, 2008, as Gold Star
Mother’s Day. I call upon all Government officials to display the flag of the
United States over Government buildings on this special day. I also encour-
age the American people to display the flag and hold appropriate cere-
monies as a public expression of our Nation’s sympathy and respect for our
Gold Star Mothers.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twenty-fourth
day of September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8294 of September 26, 2008

To Implement Amendments to the Burmese Freedom and
Democracy Act of 2003

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Section 3A(b)(1) of the Burmese Freedom and Democracy Act of 2003
(Public Law 108-61) (the “Burmese Freedom and Democracy Act”), as
amended by section 6(a) of the Tom Lantos Block Burmese JADE (Junta’s
Anti-Democratic Efforts) Act of 2008 (Public Law 110-286) (the “JADE
Act”), directs the President to prohibit the importation of jadeite and rubies
mined or extracted from Burma, as well as the importation of articles of
jewelry containing jadeite and rubies mined or extracted from Burma (Bur-
mese covered articles), until such time as the President determines and cer-
tifies to the appropriate congressional committees that Burma has met the
conditions described in section 3(a)(3) of the Burmese Freedom and De-
mocracy Act.

2. Sections 3A(c)(1) and 3A(c)(2) of the Burmese Freedom and Democracy
Act, as amended, set forth certain conditions for the importation of jadeite
and rubies mined or extracted from countries other than Burma, as well as
for the importation of articles of jewelry containing jadeite and rubies
mined or extracted from countries other than Burma (non-Burmese covered
articles).

3. Section 3A(c)(2) of the Act, as amended, also permits the President to
waive the conditions for importation set forth in section 3A(c)(1) of non-
Burmese covered articles from any country with respect to which the Presi-
dent determines and certifies to the appropriate congressional committees
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that the country has implemented certain measures to prevent the trade in
Burmese covered articles. 4. In order to implement the prohibitions on the
importation of Burmese covered articles and the conditions for importation
of non-Burmese covered articles set forth in sections 3A(b)(1), 3A(c)(1), and
3A(c)(2) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended, it is
necessary to modify the Harmonized Tariff Schedule of the United States
(HTS) to include an additional U.S. Note to chapter 71.

5. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (the “1974 Act”) (19
U.S.C. 2483), authorizes the President to embody in the HTS the substance
of relevant provisions of that Act, or other acts affecting import treatment,
and of actions taken thereunder, including the removal, modification, con-
tinuance, or imposition of any rate of duty or other import restriction.

6. Sections 3A(b)(2) and 3A(c)(3) of the Burmese Freedom and Democracy
Act, as amended, authorize the President to issue such proclamations, regu-
lations, licenses, and orders, and conduct such investigations, as may be
necessary to implement the prohibition on Burmese covered articles set
forth in section 3A(b)(1) of that Act and the conditions for importation of
non-Burmese covered articles set forth in sections 3A(c)(1) and 3A(c)(2) of
that Act.

7. I have determined that it is appropriate to authorize the Secretary of the
Treasury and the Secretary of Homeland Security, pursuant to sections
3A(b)(2) and 3A(c)(3) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as
amended, to issue regulations, licenses, and orders, and conduct such in-
vestigations as may be necessary, to implement the prohibition on importa-
tion of Burmese covered articles set forth in section 3A(b)(1) of that Act
and the conditions for importation of non-Burmese covered articles set
forth in sections 3A(c)(1) and 3A(c)(2) of that Act. I further determine that
it is appropriate to authorize the Secretary of the Treasury and the Sec-
retary of Homeland Security to redelegate, as necessary, any of these func-
tions to other officers and agencies of the United States Government con-
sistent with applicable law.

8. I have determined that it is appropriate to authorize the Secretary of the
Treasury, in consultation with the Secretary of State, to perform the func-
tions set forth in section 3A(c)(2)(A) of the Burmese Freedom and Democ-
racy Act, as amended, relating to the issuance waivers of the conditions for
importation set forth in section 3A(c)(1) of non-Burmese covered articles
from any country that has implemented certain measures to prevent the
trade in Burmese covered articles. I further determine that it is appropriate
to authorize the Secretary of the Treasury to redelegate, as necessary, any
of these functions to other officers and agencies of the United States Gov-
ernment consistent with applicable law.

9. Section 3A(b)(3)(A) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as
amended, directs the President to take all appropriate actions to seek
issuance of a draft waiver decision by the Council for Trade in Goods of
the World Trade Organization (WTO) granting a waiver of the applicable
WTO obligations with respect to the provisions of section 3A of the Bur-
mese Freedom and Democracy Act, as amended, and any measures taken
to implement it.

10. I have determined that it is appropriate to authorize the United States
Trade Representative to perform the functions specified in section
3A(b)(3)(A) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended.
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11. Section 3A(b)(3)(B) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as
amended, directs the President to take all appropriate actions to seek the
adoption of a resolution by the United Nations General Assembly express-
ing the need to address trade in Burmese covered articles and calling for
the creation and implementation of a workable certification scheme for
non-Burmese covered articles to prevent the trade in Burmese covered arti-
cles.

12. I have determined that it is appropriate to authorize the Secretary of
State to perform the functions specified in section 3A(b)(3)(B) of the Bur-
mese Freedom and Democracy Act, as amended.

13. Section 3A(g) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amend-
ed, directs the President to, not later than January 26, 2009, transmit to the
appropriate congressional committees a report describing what actions the
United States has taken during the 60-day period beginning on the date of
the enactment of the JADE Act to seek (i) the issuance of a draft waiver
decision by the Council for Trade in Goods of the WTO, as specified in
section 3A(b)(3)(A) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amend-
ed; (ii) the adoption of a resolution by the United Nations General Assem-
bly, as specified in section 3A(b)(3)(B) of that Act; and (iii) the negotiation
of an international arrangement, as specified in section 3A(f)(1) of that Act.

14. I have determined that it is appropriate to authorize the Secretary of
State, in consultation with the United States Trade Representative, to per-
form the functions specified in section 3A(g) of the Burmese Freedom and
Democracy Act, as amended.

15. Under section 3(b) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as
amended by section 6(c) of the JADE Act, the President may waive the re-
strictions described above if the President determines and notifies the Com-
mittees on Appropriations, Finance, and Foreign Relations of the Senate
and the Committees on Appropriations, Foreign Affairs, and Ways and
Means of the House of Representatives that to do so is in the national inter-
est of the United States.

16. I have determined that it is appropriate to authorize the Secretary of
State to perform the functions and authorities specified in section 3(b) of
the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States of America, including sections 3 and 3A
of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended by section 6 of
the JADE Act, section 604 of the 1974 Act, and section 301 of title 3,
United States Code, do proclaim that:

(1) In order to implement the prohibition on the importation of Burmese
covered articles and the conditions for the importation of non-Burmese
covered articles provided for in sections 3A(b)(1) and 3A(c)(1) of the Bur-
mese Freedom and Democracy Act, as amended, an additional U.S. Note
as set forth in the Annex to this proclamation is included in chapter 71
of the HTS.

(2) Beginning on September 27, 2008, the importation into the United
States of any Burmese covered article shall be prohibited, except as pro-
vided for (i) in section 3A(d) of the Burmese Freedom and Democracy
Act, as amended; (ii) in regulations, orders, directives, or licenses that
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may be issued pursuant to this proclamation and section 3A(b)(2) of the
Burmese Freedom and Democracy Act, as amended; or (iii) by waiver
issued pursuant to section 3(b) of the Burmese Freedom and Democracy
Act, as amended.

(3) Beginning on September 27, 2008, as a condition for the importation
into the United States of any non-Burmese covered article, the importer
and exporter of such article must meet the conditions set forth in section
3A(c)(1) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended, ex-
cept as provided for (i) in section 3A(d) of that Act; (ii) in regulations,
orders, directives, or licenses issued pursuant to this proclamation and
section 3A(c)(3) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amend-
ed; or (iii) by waiver issued pursuant to either section 3(b) or section
3A(c)(2) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended.

(4) The Secretary of the Treasury and the Secretary of Homeland Security
are hereby authorized, pursuant to sections 3A(b)(2) and 3A(c)(3) of the
Burmese Freedom and Democracy Act, as amended, to issue regulations,
licenses, and orders, and conduct such investigations as may be nec-
essary, to implement the prohibition on Burmese covered articles set
forth in section 3A(b)(1) of that Act and the conditions for importation
of non-Burmese covered articles set forth in sections 3A(c)(1) and
3A(c)(2) of that Act. The Secretary of the Treasury and the Secretary of
Homeland Security are further authorized to redelegate, as necessary,
any of these functions to other officers and agencies of the United States
Government consistent with applicable law.

(5) The Secretary of the Treasury, in consultation with the Secretary of
State, is hereby authorized to perform the functions set forth in section
3A(c)(2)(A) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended, re-
lating to the issuance of waivers of the conditions for importation set
forth in section 3A(c)(1) of non-Burmese covered articles from any coun-
try that has implemented certain measures to prevent the trade in Bur-
mese covered articles. The Secretary of the Treasury may redelegate any
of these functions to other officers and agencies of the United States Gov-
ernment consistent with applicable law.

(6) The United States Trade Representative is hereby authorized to per-
form the functions specified in section 3A(b)(3)(A) of the Burmese Free-
dom and Democracy Act, as amended.

(7) The Secretary of State is hereby authorized to perform the functions
specified in section 3A(b)(3)(B) of the Burmese Freedom and Democracy
Act, as amended.

(8) The Secretary of State is hereby authorized, in consultation with the
United States Trade Representative, to perform the functions specified in
section 3A(g) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as amended.

(9) The Secretary of State is hereby authorized to perform the functions
specified in section 3(b) of the Burmese Freedom and Democracy Act, as
amended.

(10) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that
are inconsistent with the actions taken in this proclamation are super-
seded to the extent of such inconsistency.
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IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and thirty-

third.

GEORGE W. BUSH
ANNEX

TO MODIFY CHAPTER 71 OF THE

HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
on or after September 27, 2008, chapter 71 of the Harmonized Tariff Schedule is
modified by inserting in numerical sequence the following new Additional U.S. Note:

“4. Prohibition on the importation of certain goods of Burma.

(2)

()

©

(d

Pursuant to section 3A of the Burmese Freedom and Democracy Act of 2003 (Public Law 108-61;
50 U.S.C. 1701 note), as amended by the Tom Lantos Block Burmese JADE (Junta’s Anti-
Democratic Efforts) Act of 2008 (Public Law 110-286), for purposes of goods provided for in
headings 7103, 7113 and 7116, except as set forth in subdivisions (c) and (d) of this note, the
importation of any of the following goods shall be prohibited--

@) jadeite mined in or extracted from Burma and classifiable in heading 7103 of the tariff
schedule,

(ii) rubies mined in or extracted from Burma and classifiable in heading 7103 of the tariff
schedule,

(iii) articles of jewelry containing jadeite described in subdivision (a)(i) of this note, whether

classifiable in heading 7113 or 7116 of the tariff schedule; and

(iv) articles of jewelry containing rubies described in subdivision a(ii) of this note, whether
classifiable in heading 7113 or 7116 of the tariff schedule.

With respect to goods entered or withdrawn from warehouse for consumption, on or after
September 27, 2008, should an importer choose to enter any good under heading 7103, 7113 or
7116, the presentation of such entry shall be deemed to be a certification by the importer that any
jadeite or rubies contained in such good were not mined in or extracted from Burma.

Notwithstanding the deemed certification under subdivision (a) of this note, the importation of the
following goods--

@) jadeite mined in or extracted from a country other than Burma and classifiable in heading
7103 of the tariff schedule,

(ii) rubies mined in or extracted from a country other than Burma and classifiable in heading
7103 of the tariff schedule,

(iii) articles of jewelry containing jadeite described in subdivision (b)(i) or rubies described in
subdivision (b)(ii) of this note, whether classifiable in heading 7113 or 7116 of the tariff
schedule,

is not permitted unless such goods comply with the terms of any regulations issued by the
Secretary of the Treasury to implement section 3A(c)(1) of the Burmese Freedom and Democracy
Act 0f 2003, as amended, or are covered by any waiver or certification scheme that may be
established pursuant to the provisions of sections 3(b) and 3A of Act, as amended.

The provisions of this note shall not apply to Burmese covered articles and non-Burmese covered
articles that were previously exported from the United States, including those that accompanied an
individual outside the United States for personal use, if they are reimported into the United States
by the same person, without having been advanced in value or improved in condition by any
process or other means while outside the United States.

The certification established under subdivision (a) of this note shall not apply to the importation of
non-Burmese covered articles by or on behalf of an individual for personal use and accompanying
an individual upon entry into the United States, with a proper claim under subheading 9804.00.20,
9804.00.45 or other appropriate provision of chapter 98 of the tariff schedule.”
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Proclamation 8295 of September 26, 2008

National Hunting and Fishing Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

From our rugged peaks and mountains to our shining seas, our Nation is
blessed with remarkable natural treasures. These magnificent landscapes
are places where families and friends can create lasting memories and
enjoy the outdoors. On National Hunting and Fishing Day, our country
honors the many contributions of America’s hunters and anglers, who add
to our heritage and keep our wildlife populations healthy and strong.

Our Nation’s sportsmen and women are among our foremost conservation-
ists. They care deeply about our wildlife habitats, and they have contrib-
uted billions of dollars to wildlife restoration through the Pittman-Robert-
son Act, which is a levy on certain sporting goods. This investment has
helped restore many species, including the American elk, black bear, and
wild turkey. Through the Federal Waterfowl Stamp program, the conserva-
tion of habitats for migratory birds has been greatly improved. By pro-
tecting our Nation’s wildlife, we can continue to advance the values of
good stewardship.

My Administration has created, protected, and restored millions of acres of
wetlands. Through my Ocean Action Plan, we are protecting fish popu-
lations and marine habitat. I was pleased to amend Executive Order 12962
to recognize the value of recreational fishing as a sustainable activity in
Federal waters. We have also improved the health of millions of acres of
forests under the Healthy Forests Restoration Act. This important legisla-
tion is helping to protect our public lands from the risk of catastrophic
wildfires and contributes to a healthier environment for all Americans.

On this special day, we remember our responsibility to preserve the great
American landscape for future generations, and we celebrate the joy of
hunting and fishing in the great outdoors.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim September 27, 2008, as Na-
tional Hunting and Fishing Day. I call upon the people of the United States
to join me in recognizing the contributions of America’s hunters and an-
glers, and all those who work to conserve our Nation’s fish and wildlife
resources.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8296 of September 30, 2008

To Modify Duty-free Treatment Under The Caribbean Basin
Economic Recovery Act and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Section 213A(b) of the Caribbean Basin Economic Recovery Act (19
U.S.C. 2703a(b)) (the “CBERA”), as amended by section 15402(a)(2) of the
Haitian Hemispheric Opportunity through Partnership Encouragement Act
of 2008 (part 1 of subtitle D of title XV of Public Law 110-246, 122 Stat.
2289) (the “HOPE II Act”), provides that preferential tariff treatment may
be provided for certain apparel and other articles originating in Haiti that
are imported directly from Haiti or the Dominican Republic into the cus-
toms territory of the United States.

2. Pursuant to section 213A(f)(3) of CBERA (19 U.S.C. 2703a(f)(3)), as redes-
ignated by section 15403(2) of the HOPE II Act (122 Stat. 2302), apparel
and other articles described in section 213A(b) of CBERA that are shipped
from the Dominican Republic to the United States directly or through the
territory of an intermediate country shall not qualify for the preferential tar-
iff treatment provided for under section 213A(b) until the President cer-
tifies to the Congress that Haiti and the Dominican Republic have devel-
oped procedures to prevent unlawful transshipment of the articles and the
use of counterfeit documents related to the importation of the articles into
the United States.

3. I have determined, and hereby certify, that Haiti and the Dominican Re-
public have developed the procedures described in section 213A(f)(3) of
CBERA.

4. Section 15406 of the HOPE II Act (122 Stat. 2308) authorizes the Presi-
dent to exercise the authority provided under section 604 of the Trade Act
of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483) (the “1974 Act”), to proclaim such
modifications to the Harmonized Tariff Schedule of the United States
(HTS) as may be necessary to carry out the HOPE II Act.

5. I have determined that it is appropriate to authorize the United States
Trade Representative (USTR) to perform the following functions: the func-
tions set forth in section 213A(d)(4) of CBERA, as amended (122 Stat. 2307;
19 U.S.C. 2703a(d)(4)); the reporting function set forth in section
213A(e)(1)(B)(ii]) of CBERA, as amended (122 Stat. 2302; 19 U.S.C.
2703a(e)(1)(B)(ii)); the consultation function set forth in section
213A(e)(1)(C)i) of CBERA, as amended (122 Stat. 2302-3; 19 U.S.C.
2703a(e)(1)(C)(1)); and the functions set forth in section 213A(e)(5) of
CBERA, as amended (122 Stat. 2307; 19 U.S.C. 2703a(e)(5)).

6. I have determined that it is appropriate to authorize the Secretary of
Labor, in consultation with the USTR, to perform the functions related to
identifying producers and seeking to provide assistance to such producers
set forth in section 213A(e)(4)(B)(1) and (ii) of CBERA, as amended (122
Stat. 2306; 19 U.S.C. 2703a(e)(4)(B)(), (ii)).

7. In Presidential Proclamation 8272 of June 30, 2008, I waived, pursuant
to section 503(d)(1) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2463(d)(1)), the application
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of the competitive need limitations in section 503(c)(2)(A) of the 1974 Act
(19 U.S.C. 2463(c)(2)(A)) with respect to certain articles from Turkey. A
technical rectification to the HTS is required to provide the intended tariff
treatment.

8. Section 604 of the 1974 Act authorizes the President to embody in the
HTS the substance of relevant provisions of that Act, or other acts affecting
import treatment, and of actions taken thereunder.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States of America, including section 15406 of
the HOPE II Act, section 604 of the 1974 Act, and section 301 of title 3,
United States Code, do proclaim that:

(1) In order to provide the tariff treatment for articles imported directly
from Haiti or the Dominican Republic provided for in section 213A(b) of
CBERA, as amended by the HOPE II Act, the HTS is modified as set forth
in the Annex to this proclamation.

(2) The modifications to the HTS set forth in the Annex to this proclama-
tion shall be effective with respect to articles entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after the date set forth in the Annex.

(3) The USTR is hereby authorized to perform the functions set forth in
section 213A(d)(4) of CBERA; the reporting function set forth in section
213A(e)(1)(B)(ii) of CBERA; the consultation function set forth in section
213A(e)(1)(C)(i) of CBERA; and the functions set forth in section 213A(e)(5)
of CBERA.

(4) The Secretary of Labor, in consultation with the USTR, is hereby au-
thorized to perform the functions related to identifying producers and seek-
ing to provide assistance to such producers set forth in section
213A(e)(4)(B)(i) and (ii) of CBERA.

(5) In order to correct technical errors in Presidential Proclamation 8272,
General Note 4(d) of the HTS is modified by deleting “7413.00.50 Turkey,”
and the Rates of Duty 1-Special subcolumn for HTS subheading 7413.00.50
is modified by deleting the symbol “A*” and inserting the symbol “A” in
lieu thereof, effective with respect to goods entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after July 1, 2008.

(6) The USTR shall notify the Congress of this proclamation and certifi-
cation.

(7) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that are
inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded to
the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of

September, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-

pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.
GEORGE W. BUSH
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ANNEX

TO MODIFY CERTAIN PROVISIONS OF
THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after October 1, 2008, subchapter XX of chapter 98 of the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTS) is hereby modified as set forth below.

1. U.S. note 6(c) to such subchapter is modified by inserting after “from Haiti” the phrase “or the
Dominican Republic”.

2. U.S. note 6(e)(iv) and its subdivisions (A), (B), and (C) are all deleted, and the following new
subdivision is inserted in lieu thereof:

“(iv)  Entries of apparel articles that receive preferential treatment under any provision of law
other than this note or are subject to the column 1-general rate of duty under the tariff
schedule are not included in the annual aggregation under subdivision (e)(i) or (e)(ii) of
this note unless the producer or entity controlling production elects, at the time the annual
aggregation calculation is made, to include such entries in such aggregation.”

3. U.S. note 6(g) is modified by--

(a) designating the existing text as subdivision (i); )

(b) striking “9820.61.25, 9820.61.30 and 9820.62.12" and inserting in lieu thereof
“9820.61.25 and 9820.61.307;

(c) striking “1.5", “1.75", and “2" from the column labeled “Percentage” in the table and
inserting in lieu thereof “1.25", “1.25”, and “1.25", respectively; and

(d) by inserting the following new subdivision (ii):

“(ii) Any apparel article that qualifies for preferential treatment under subdivisions (h) through
(p), inclusive, of this note or any other provision of the tariff schedule shall not be subject
to, or included in the calculation of, the quantitative limitations under subdivision (g)(i) of
this note.”

4. Subdivision (h) of U.S. note 6 is deleted and the following new provisions are inserted in lieu
thereof:

“(h) (i) The preferential treatment provided under heading 9820.62.05 shall be extended
to any apparel article classifiable under chapter 62 of the tariff schedule that is
wholly assembled, or knit-to-shape, in Haiti from any combination of fabrics,
fabric components, components knit-to-shape or yarns and is imported directly
from Haiti or the Dominican Republic, subject to subdivisions (h)(ii) and (h)(iii) of
this note, without regard to the source of the fabric, fabric components,
components knit-to-shape or yarns from which the article is made.

(i) The preferential treatment provided under subdivision (h)(i) of this note shall be
extended, in the 1-year period beginning October 1, 2008, and in each of the-nine
succeeding 1-year periods, to not more than 70,000,000 square meter
equivalents of apparel articles described in such subdivision.

(iii) Any apparel article that qualifies for preferential treatment under subdivision (g) or
subdivisions (i) through (p), inclusive, of this note or any other provision of the
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tariff schedule shall not be subject to, or included in the calculation of, the
quantitative limitation under subdivision (ii) of this note.”

5. The text of U.S. note 6(i) is modified to read as follows:

“The preferential treatment provided under heading 9820.62.12 shall be extended to any articie
classifiable in subheading 6212.10 of the tariff schedule, if the article is wholly assembled, or knit-
to-shape, in Haiti from any combination of fabrics, fabric components, components knit-to-shape
or yarns and is imported directly from Haiti or the Dominican Republic, without regard to the
source of the fabric, fabric components, components knit-to-shape or yarns from which the article
is made.”

6. U.S. note 6 is modified by inserting the following new subdivisions in alphabetical sequence:

“(i) (i) The preferential treatment provided in heading 9820.61.35 shall be extended to
any apparel article classifiable under chapter 61 of the tariff schedule that is
wholly assembled, or knit-to-shape, in Haiti from any combination of fabrics,
fabric components, components knit-to-shape or yarns and is imported directly
from Haiti or the Dominican Republic, subject to subdivisions (j)(ii), (j)(iii) and
(i)(iv) of this note, without regard to the source of the fabric, fabric components,
components knit-to-shape or yarns from which the article is made.

(if) The preferential treatment described in subdivision (j)(i) of this note shall not
apply to the following:

(A) the following apparel articles of cotton, for men or boys, that are
classifiable under subheading 6109.10.00 of the tariff schedule:

Q)] all white T-shirts, with short hemmed sleeves and hemmed
bottom, with crew or round neckline or with V-neck and with a
mitered seam at the center of the V, and without pockets, trim or
embroidery;

(2) all white singlets, without pockets, trim or embroidery;
3) other T-shirts, but not including thermal undershirts;

(B) T-shirts for men or boys that are classifiable under subheading
6109.90.10;

(C) the following apparel articles of cotton, for men or boys, that are
classifiable under subheading 6110.20.20 of the tariff schedule:

(1) sweatshirts; or

2) pullovers, other than sweaters, vests or garments imported as
part of playsuits; or

(D) sweatshirts for men or boys, of man-made fibers and containing less than
65 percent by weight of man-made fibers, that are classifiable under
subheading 6110.30.30 of the tariff schedule.

iii) The preferential treatment described in subdivision (j)(i) of this note shall be
extended, in the 1-year period beginning October 1, 2008, and in each of the 9
succeeding 1-year periods, to not more than 70,000,000 square meter
equivalents of apparel articles described in such subdivision.
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(iv) Any apparel that qualifies for preferential treatment under subdivisions (g) through
(i) or (k) through (p), inclusive, of this note or any other provision of the tariff
schedule shall not be subject to, or included in the calculation of, the quantitative
limitation under subdivision (j)(iii) of this note.

(k) The preferential treatment provided in heading 9820.61.40 shall be extended to any of the
following apparel articles that is wholly assembled, or knit-to-shape, in Haiti from any
combination of fabrics, fabric components, components knit-to-shape or yarns and is
imported directly from Haiti or the Dominican Republic without regard to the source of the
fabric, fabric components, components knit-to-shape or yarns from which the article is
made:

(i) with respect to chapter 61, subheadings 6102.20.00, 6102.90.90 (for goods
subject to cotton restraints), 6104.13.20, 6104.19.15, 6104.19.60 (for jackets
imported as parts of suits), 6104.19.80 (for jackets imported as parts of suits and
subject to cotton restraints or subject to man-made fiber restraints), 6104.22.00
(for garments described in heading 6102 or jackets and blazers described in
heading 6104), 6104.29.20 (for garments described in heading 6102 or jackets
and blazers described in heading 6104, the foregoing subject to cotton restraints),
6104.32.00, 6104.39.20 (for goods subject to cotton restraints), 6112.11.00 (for
women’s or girls’ garments described in heading 6101 or 6102), 6113.00.90 (for
coats and jackets of cotton, for women or giris) or 6117.90.90 (for coats and
jackets of cotton); or

(i) with respect to chapter 62, subheadings 6202.12.20, 6202.19.90 (for goods
subject to cotton restraints), 6202.91.20 (for goods for women), 6202.92.15,
6202.92.20 (other than padded, sleeveless jackets without attachments for
sleeves), 6202.93.45, 6202.99.90 (for goods subject to cotton restraints),
6203.39.90 (for goods subject to wool restraints), 6204.12.00 (for jackets
imported as parts of suits), 6204.13.20, 6204.19.20, 6204.19.80 (for jackets
imported as parts of suits and subject to cotton restraints, or for goods subject to
man-made fiber restraints), 6204.22.30 (for garments described in heading 6202,
or for jackets and blazers described in heading 6204), 6204.23.00, 6204.29,
6204.32, 6204.33.20, 6204.39.80, 6204.42.30 (for garments for girls, other than
of corduroy), 6204.43.40 (for garments for girls), 6204.44.40 (for garments for
girls), 6205.20.20 (for dress shirts for men, with two or more colors in the warp
and/or the filling, each with collar and sleeve size stated in inches, without dual
collar sizing, the foregoing individually packaged with chipboards, pins, jett clips,
individual polybags and hang tags ready for retail sale), 6205.30.20 (for dress
shirts for men, with two or more colors in the warp and/or the filling, each with
collar and sleeve size stated in inches, without dual collar sizing, the foregoing
individually packaged with chipboards, pins, jett clips, individual polybags and
hang tags ready for retail sale), 6207 (for boxers, pajamas or nightwear only),
6208 (for boxers, pajamas or nightwear only), 6209.20.10, 6210.30.90 (for
garments other than of linen), 6210.50.90 (for anoraks), 6211.20.15 (for anoraks
(including ski-jackets), windbreakers and similar articles (including padded,
sleeveless jackets), for women or girls, of cotton, imported as parts of ski suits),
6211.20.58 (for goods of cotton), 6211.41.00 (for jackets and jacket-type
garments excluded from heading 6202), 6211.42.00 (for track suits, other than
trousers, or for jackets and jacket-type garments excluded from heading 6202),
6212.10 or 6217.90.90 (for coats and jackets, of cotton).

(0] The preferential tariff treatment provided in heading 9820.42.05 shall be extended to any

article classifiable under subheadings 4202.12, 4202.22, 4202.32 or 4202.92 of the tariff
schedule that is wholly assembled in Haiti and is imported directly from Haiti or the
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(m)

(n)

(0)

(p)

Dominican Republic, without regard to the source of the fabric, components or materials
from which the article is made.

The preferential tariff treatment provided in headings 9820.65.05 shall be extended to any
article classifiable under heading 6501, 6502 or 6504 or subheading 6505.90 of the tariff
schedule that is wholly assembiled, knit-to-shape or formed in Haiti from any combination
of fabrics, fabric components, components knit-to-shape or yarns and is imported directly
from Haiti or the Dominican Republic, without regard to the source of the fabric, fabric
components, components knit-to-shape or yarns from which the article is made.

The preferential tariff treatment provided in heading 9820.62.20 shall be extended to any
of the following apparel articles that is wholly assembled, or knit-to-shape, in Haiti from
any combination of fabrics, fabric components, components knit-to-shape or yarns and is
imported directly from Haiti or the Dominican Republic, without regard to the source of the
fabric, fabric components, components knit-to-shape or yarns from which the article is
made:

(i) Pajama bottoms and other sleepwear for women and girls, of cotton, that are
classifiable under subheading 6208.91.30, or of man-made fibers, that are
classifiable under subheading 6208.92.00; or

(ii) Pajama bottoms and other sleepwear for girls, of other textile materials, that are
classifiable under subheading 6208.99.20.

The preferential treatment provided under heading 9820.62.25 shall be extended to
apparel articles wholly assembled, or knit-to-shape, in Haiti from any combination of
fabrics, fabric components, components knit-to-shape or yarns and imported directly from
Haiti or the Dominican Republic, without regard to the source of the fabric, fabric
components, components knit-to-shape or yarns from which the articles are made, if such
apparel articles are accompanied by an earned import allowance certificate that reflects
the amount of credits equal to the total square meter equivalents of such apparel articles,
in accordance with the program established by the Secretary of Commerce pursuant to
section 15402 of Public Law 110-246. For purposes of determining the quantity of square
meter equivalents under this subdivision, the conversion factors listed in “Correlation: U.S.
Textile and Apparel industry Category System with the Harmonized Tariff Schedule of the
United States of America, 2008 or its successor publications of the United States
Department of Commerce shall apply.

The preferential treatment provided under heading 9820.62.30 shall be extended to any
apparel article that is wholly assembled, or knit-to-shape, in Haiti from any combination of
fabrics, fabric components, components knit-to-shape or yarns and is imported directly
from Haiti or the Dominican Republic, without regard to the source of the fabrics, fabric
components, components knit-to-shape or yarns from which the article is made, if the
fabrics, fabric components, components knit-to-shape or yarns comprising the component
that determines the tariff classification of the article are of any of the following:

(i) fabrics or yarns, to the extent that apparel articles of such fabrics or yarns would
be eligible for preferential treatment, without regard to the source of the fabrics or
yarns, under general note 12(t) to the tariff schedule;

(i) fabrics or yarns, to the extent that such fabrics or yarns are designated as not
being available in commercial quantities for purposes of--

(A) heading 9820.11.27,

(B) heading 9819.11.24;
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(C) heading 9821.11.10;
(D) heading 9822.05.01; or

(E) any other provision, relating to determining whether a textile or apparel
article is an originating good eligible for preferential treatment, of a law
that implements a free trade agreement entered into by the United States
that is in effect at the time the claim for preferential treatment is made,

without regard to the source of the fabrics or yarns.”
7. The article description of heading 9820.61.25 is modified to read as follows:

“Apparel articles described in U.S. note 6(c) to this subchapter imported directly from Haiti or the
Dominican Republic during an applicable 1-year period specified in U.S. note 6(b)(ii) to this
subchapter, subject to the limitations provided in U.S. note 6(g)i) to this subchapter”.

8. The article description of heading 9820.61.30 is modified to read as follows:

“Apparel articles described in U.S. note 6(e) to this subchapter imported directly from Haiti or the
Dominican Republic during an applicable 1-year period specified in U.S. note 6(b)(ii) to this
subchapter, subject to the limitations provided in such U.S. note 6(g)(i) to this subchapter”.

9. The article description of heading 9820.62.05 is modified to read as follows:

“Apparel articles of chapter 62 to the tariff schedule, under the terms of U.S. note 6(h) to this
subchapter and imported directly from Haiti or the Dominican Republic during an applicable 1-year
period specified in U.S. note 6(h)(ii) to this subchapter, subject to the limitations provided in such
U.S. note 6(h)(ii)".

10. The article description of heading 9820.62.12 is modified to read as follows:

“Brassieres of subheading 6212.10, under the terms of U.S. note 6(i) to this subchapter and
imported directly from Haiti or the Dominican Republic”.

11. The following new headings are inserted in numerical sequence in such subchapter, with
the material inserted in the columns entitled “Heading/Subheading”, “Article Description”, and
“Rates of Duty Special”, respectively:

“9820.42.05 : Articles of heading 4202 described in U.S. note 6(l) to

: this subchapter and imported directly from Haiti or the
: Dominican Republi

: Free

9820.61.35 : Apparel articles of chapter 61 described in U.S. note
: 6(j) to this subchapter and imported directly from Haiti
: or the Dominican Republic during any 1-year period
: specified in U.S. note 6(j)(iii) to this subchapter,
: subject to the limitations provided in such U.S. note : :
SO cevereveeierein s : : Free

9820.61.40 Apparel articles described in U.S. note 6(k) to this
: subchapter and imported directly from Haiti or the : :
: Dominican Republic..................cccoceiinniiine : : Free

9820.62.20 : Pajama bottoms and other sleepwear described in U.S. :
: note 6(n) to this subchapter avl\d imported directly from

: Haiti or the Domini *Free

9820.62.25 Apparel articles described in U.S. note 6(0) to this
: subchapter and imported directly from Haiti or the
: Dominican i

:Free

9820.62.30 EAppareI articles described in U.S. note 6(p) to this
: subchapter and imported directly from Haiti or the B
: Dominican i : : Free

9820.65.05 : Articles described in U.S. note 6(m) to this subchapter -
: and imported directly from Haiti or the Dominican : :
‘R i : Free”
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Proclamation 8297 of October 1, 2008
National Breast Cancer Awareness Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Breast Cancer Awareness Month, we underscore our com-
mitment to fighting and preventing this devastating disease. Breast cancer
is one of the most common types of cancer among women, and we must
strengthen our support of those who are living with this disease while con-
tinuing to work toward a cure.

Breast cancer can be attributed to many factors, including age, genetics,
obesity, and family history. Women who exercise regularly, maintain
healthy diets, and have yearly visits with their doctors are less likely to get
breast cancer. Various screening measures such as mammograms, regular
breast self-exams, and clinical breast exams can help detect cancer before
it has a chance to spread. Early detection allows for early intervention,
helps make treatment more effective, and gives hope to patients and saves
lives.

America leads the world in medical research, and my Administration will
continue to support efforts to treat and cure breast cancer. Since 2005, the
Cancer Genome Atlas has studied the genetic sources of all types of cancer,
and last year, I signed the “National Breast and Cervical Cancer Early De-
tection Program Reauthorization Act of 2007,” which will help millions of
low-income and uninsured women get the screenings they need to detect
cancer early. First Lady Laura Bush has encouraged women around the
world to take charge of their health and emphasized the importance of
screenings and early detection. In partnership with Federal agencies, State
health agencies, and other medical professionals, my Administration has
taken action to improve our Nation’s healthcare system and helped pro-
mote the prevention, detection, and treatment of breast cancer.

This month, we honor those currently battling the disease and all who have
survived the fight against breast cancer. We are inspired by their strength
and determination. We recognize and applaud the hard-working caregivers
and researchers who are dedicated to providing comfort and assistance to
those with breast cancer and to treating and curing this disease. We also
remember those lost to breast cancer and extend our thoughts and prayers
to their families.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim October 2008 as National
Breast Cancer Awareness Month. I call upon Government officials, busi-
nesses, communities, health care professionals, educators, volunteers, and
the people of the United States to continue our Nation’s strong commit-
ment to preventing, treating, and ultimately curing breast cancer.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this first day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8298 of October 1, 2008
National Disability Employment Awareness Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Disability Employment Awareness Month, we reaffirm our
commitment to ensuring that our Nation’s promise extends to all our citi-
zens.

Millions of Americans live with disabilities, and many other Americans
will become disabled at some point in their lives. To integrate people with
disabilities more fully into every aspect of life, our country is working to
advance greater freedoms at work, in schools, and throughout communities.
By expanding employment opportunities and fighting false perceptions that
hinder people living with disabilities from joining the workforce, we can
uphold America’s moral values, strengthen our economy, and make Amer-
ica a more hopeful place.

More than 7 years ago, my Administration announced the New Freedom
Initiative, which expanded upon the landmark reforms of the Americans
with Disabilities Act. Since then, the Initiative has increased access for
people with disabilities through technology, provided additional edu-
cational opportunities for youth, and integrated more Americans into the
workforce. My Administration remains committed to empowering all peo-
ple to reach their full educational, social, and professional goals. To learn
more about the Federal Government’s disability-related programs, please
visit DisabilityInfo.gov.

To recognize the contributions of Americans with disabilities and to en-
courage all citizens to ensure equal opportunity in the workforce, the Con-
gress has designated October of each year (36 U.S.C. 121) as “National Dis-
ability Employment Awareness Month.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim October 2008 as National Disability Em-
ployment Awareness Month. I call upon Government officials, labor lead-
ers, employers, and the people of the United States to observe this month
with appropriate programs, ceremonies, and activities.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this first day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8299 of October 1, 2008

National Domestic Violence Awareness Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Our Nation has a moral obligation to work to prevent domestic violence
and address its brutal and destructive effects. During National Domestic Vi-
olence Awareness Month, we underscore our commitment to helping indi-
viduals across our country who face such devastating violence.

My Administration remains dedicated to eradicating domestic violence and
helping victims find the compassion, comfort, and healing they need. In
2003, I announced the creation of the Family Justice Center Initiative to
help local communities provide comprehensive services at one location for
victims of domestic violence. In 2006, I was proud to sign legislation that
reauthorized the Violence Against Women Act to improve criminal justice
responses to domestic violence, sexual assault, and stalking. The Depart-
ment of Justice’s Domestic Violence Transitional Housing Assistance Pro-
gram also offers victims of violence counseling and transitional housing
services so they can escape the cycle of abuse.

During this month, we rededicate ourselves to protecting vulnerable mem-
bers of our society and ensuring domestic abusers are punished to the full
extent of the law. We encourage victims of domestic violence and their
families to seek assistance through Family Justice Centers and the National
Domestic Violence Hotline at 1-800-799-SAFE. Together, we can help heal
hearts and build a culture in which all Americans can pursue their dreams
and realize the great promise of our Nation.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim October 2008, as National
Domestic Violence Awareness Month. I urge all Americans to reach out to
victims of domestic violence and take action to make ending domestic vio-
lence a national priority.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this first day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8300 of October 3, 2008
Child Health Day, 2008
By the President of the United States of America

A Proclamation

Americans have a duty to promote the health and safety of our children.
On Child Health Day, we affirm that all children are a precious gift, and
we underscore our commitment to helping them realize their full potential.
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Families are the foundation of our society, and parents play the vital role
of providing stability, guidance, and discipline so children can lead healthy
lives. Teachers, caregivers, and mentors can also help teach children about
the importance of making good choices. All Americans can help our Na-
tion’s youth become healthy and responsible adults by encouraging them
to avoid risky behaviors such as early sexual activity, drugs, alcohol, and
violence.

My Administration remains dedicated to helping younger generations
achieve their dreams by supporting programs that encourage children to
maintain healthy and active lifestyles. The Helping America’;s Youth initia-
tive, led by First Lady Laura Bush, is helping children make smart deci-
sions so they can confront challenges and live longer and better lives. The
HealthierUS initiative encourages positive habits and addresses public
health issues facing our Nation’s youth, such as childhood obesity.
Through the President’s Challenge, we are promoting personal fitness and
encouraging youth to stay active beyond the school gym. Through these
and other efforts, we can make our country stronger by teaching children
the importance of healthy choices.

The Congress, by a joint resolution approved May 18, 1928, as amended
(36 U.S.C. 105), has called for the designation of the first Monday in Octo-
ber as “Child Health Day” and has requested the President to issue a proc-
lamation in observance of this day.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim Monday, October 6, 2008, as Child Health
Day. I call upon families, schools, child health professionals, faith-based
and community organizations, and State and local governments to reach
out to our Nation’s young people, encourage them to avoid dangerous be-
havior, and help them make the right choices to achieve their dreams.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this third day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8301 of October 3, 2008
German-American Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

For generations, German Americans have contributed to our Nation’s iden-
tity, culture, and prosperity. On German-American Day, we recognize the
many Americans with German ancestry who helped make our country
great, and we celebrate our strong friendship with Germany.

The people of Germany and the United States share important family and
cultural ties, and millions of American citizens are of German descent.
Some of their forebears were among the first to settle Jamestown, and they
and many others like them helped lay the foundation for our country,
which has become the most prominent symbol of freedom in the world.
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Many German Americans have shaped our way of life and added to our
country’s rich heritage.

In celebrating German-American Day, we honor generations of German
Americans who came to our shores with dreams of opportunity and con-
tributed to the greatness of our country.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim October 6, 2008, as German-
American Day. I encourage all Americans to celebrate the many contribu-
tions German Americans have made to our Nation’s liberty and prosperity.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this third day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8302 of October 3, 2008
Fire Prevention Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Fire Prevention Week is an opportunity to call attention to the importance
of fire safety, especially in the home, and to honor our Nation’s firefighters
for their heroism.

Americans can help reduce home fires by taking simple steps such as regu-
larly inspecting furnaces and fireplaces, keeping space heaters at least 3
feet from flammable materials, and checking the condition of electrical
cords. Making sure that smoke alarms and fire extinguishers work can also
help minimize the impact of home and building fires. I encourage all
Americans to remember this year’s theme—“It’s Fire Prevention Week: Pre-
vent Home Fires!”—and to check their homes for fire hazards to help pre-
vent disasters.

Across our Nation, firefighters put themselves at risk to protect our commu-
nities, and their selfless dedication has saved countless lives. America’s
Bravest hold a cherished place in our hearts, and we honor those who have
paid the ultimate price to protect citizens in harm’s way. The sacrifice of
these men and women is an inspiration to all and epitomizes the true
meaning of heroism.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim October 5 through October
11, 2008, as Fire Prevention Week. On Sunday, October 5, 2008, in accord-
ance with Public Law 107-51, the flag of the United States will be flown
at half staff on all Federal office buildings in honor of the National Fallen
Firefighters Memorial Service. I call on all Americans to participate in this
observance through appropriate programs and activities and by renewing
their efforts to prevent fires and their tragic consequences.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this third day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8303 of October 8, 2008
Leif Erikson Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Leif Erikson Day, we remember that son of Iceland and grandson of
Norway for his journey to North America, and we celebrate the influential
role Nordic Americans have played in our society.

Leif Erikson was among the world’s greatest and most daring explorers.
More than 1,000 years ago, he led a crew across the Atlantic to North
America. Today, the same desire to explore and open new frontiers inspires
our citizens and contributes to the strength of our Nation.

America’s friendships with Denmark, Finland, Iceland, Norway, and Swe-
den are strong, and Nordic Americans have added to our rich cultural di-
versity and proud ancestry. On this day, we recognize these individuals for
their remarkable achievements in all sectors of our society. America is
grateful for the many contributions of Nordic Americans, and we continue
to draw inspiration from the courage and optimism of the adventurous Leif
Erikson.

To honor Leif Erikson and to celebrate our citizens of Nordic American
heritage, the Congress, by joint resolution (Public Law 88-566) approved on
September 2, 1964, has authorized the President to proclaim October 9 of
each year as “Leif Erikson Day.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim October 9, 2008, as Leif Erikson Day. I call
upon all Americans to observe this day with appropriate ceremonies, ac-
tivities, and programs to honor our rich Nordic-American heritage.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighth day of
October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8304 of October 10, 2008
National School Lunch Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National School Lunch Week, we underscore the importance of pro-
viding America’s children with access to nutritious meals and helping
them develop good eating habits through the National School Lunch Pro-
gram.

The National School Lunch Program is a federally assisted meal program
administered by the Department of Agriculture’s Food and Nutrition Serv-
ice in cooperation with State agencies. Since 1946, the National School
Lunch Program has served more than 187 billion lunches to students across
America. The program is designed to ensure that each day millions of chil-
dren are receiving the healthy food necessary to succeed by providing ac-
cess to nutritious low-cost or free meals. By serving well-balanced meals
that are lower in fat and have plenty of fruits, vegetables, and whole-grain
foods, this program helps children learn healthy eating habits, reduce their
risk of serious health problems, and perform better in the classroom.

Throughout National School Lunch Week, we recognize the school officials
and parents who encourage young people to develop good eating habits.
We also thank the dedicated food service professionals who serve our chil-
dren healthy foods each day at school.

In recognition of the contributions of the National School Lunch Program
to the health, education, and well-being of America’s children, the Con-
gress, by joint resolution of October 9, 1962 (Public Law 87-780), as
amended, has designated the week beginning on the second Sunday in Oc-
tober of each year as ‘“National School Lunch Week” and has requested the
President to issue a proclamation in observance of this week.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim the week of October 12 through October
18, 2008, as National School Lunch Week. I call upon all Americans to join
the dedicated individuals who administer the National School Lunch Pro-
gram in appropriate activities that support the health and well-being of our
Nation’s children.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this tenth day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8305 of October 10, 2008
Columbus Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Christopher Columbus’ bold voyage across the Atlantic changed the world
forever. On Columbus Day, we remember this Italian explorer’s courage in
traveling to the unknown and celebrate his landmark achievements and
lasting legacy.

History holds remarkable examples of heroism and adventure, and the jour-
ney of the navigator from Genoa in 1492 is one of history’s great stories
of daring and bravery. Columbus’ expedition became an epic of discovery
and opened up the New World for future generations. His journey will for-
ever stand as a testament to his intrepid spirit and persistence. Today, his
legacy of discovery and determination is an example for innovators and
dreamers as they pursue broader understanding and use their talents to
benefit humanity.

Columbus Day is also an opportunity to reaffirm the close ties between the
United States and Italy. Our two countries will continue to work together
to advance liberty, peace, and prosperity around the globe. Our Nation rec-
ognizes the many inspiring contributions made by Americans of Italian de-
scent. We also honor the dedication and sacrifice of Italian Americans who
are serving in our country’s Armed Forces. In commemoration of Colum-
bus’ journey, the Congress has requested (36 U.S.C. 107) that the President
proclaim the second Monday of October of each year as “Columbus Day.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim October 13, 2008, as Columbus Day. I call
upon the people of the United States to observe this day with appropriate
ceremonies and activities. I also direct that the flag of the United States be
displayed on all public buildings on the appointed day in honor of Chris-
topher Columbus.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this tenth day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8306 of October 10, 2008
General Pulaski Memorial Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On General Pulaski Memorial Day, we celebrate General Casimir Pulaski’s
selfless dedication to the cause of freedom during the American Revolu-
tion.
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In our Nation’s struggle for independence, brave individuals such as
Casimir Pulaski came to our shores and risked their lives to help bring lib-
erty to a new continent. General Pulaski fought first against Russian domi-
nation of his Polish homeland and later joined General George Washing-
ton’s Continental Army. Pulaski’s valor in battle and love of freedom
earned him the rank of Brigadier General and authority to organize an inde-
pendent corps of cavalry. Through his skilled leadership and cavalry tactics
he became known as the “Father of the American Cavalry.” During the
siege of Savannah, General Pulaski was mortally wounded, making the ulti-
mate sacrifice for our country and the cause of freedom.

General Pulaski’s life exemplifies the courage and determination of the
many Polish immigrants who have helped make the United States the
greatest Nation on Earth. On General Pulaski Memorial Day, we recognize
our time-honored friendship with Poland, and we are reminded of the great
price our forefathers paid so that we might live in liberty.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim October 11, 2008, as General
Pulaski Memorial Day. I urge Americans to commemorate this occasion
with appropriate activities and ceremonies honoring General Casimir Pu-
laski and all those who defend our freedom.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this tenth day of Oc-
tober, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independence
of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8307 of October 13, 2008

White Cane Safety Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Compassion is one of our Nation’s defining values, and we must work to
ensure that all Americans are able to participate fully in society. The white
cane allows many of our citizens who are blind or visually impaired to
enjoy increased mobility. On White Cane Safety Day, we celebrate the sym-
bolism of the white cane and highlight the importance of ensuring that in-
dividuals who are blind or visually impaired can live independently and
realize their full potential.

Through the New Freedom Initiative, my Administration has put into ac-
tion our strong commitment to helping more individuals with disabilities
participate in all aspects of life. Since 2001, this initiative has built on the
progress of the Americans with Disabilities Act and helped create greater
access to schools, the workplace, and community life. These efforts are
helping to remove barriers and enabling more Americans to live with great-
er dignity and freedom.
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The Congress, by joint resolution approved on October 6, 1964 (Public Law
88-628), as amended, has designated October 15 of each year as “White
Cane Safety Day.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim October 15, 2008, as White Cane Safety
Day. I call upon public officials, business leaders, educators, librarians, and
all the people of the United States to observe this day with appropriate
ceremonies, activities, and programs.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirteenth day
of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8308 of October 16, 2008
National Character Counts Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

The strength of our Nation is found in the character of our citizens. During
National Character Counts Week, we recommit ourselves to instilling strong
values in our youth and encourage all Americans to develop good char-
acter.

Parents and families can teach children the timeless principles of respect,
responsibility, honesty, commitment, and compassion. In our communities,
parents, mentors, clergy members, teachers, coaches, and neighbors serve
as role models by dedicating their time and talents to help others. At home
and abroad, members of our Armed Forces exemplify the true character of
our Nation by bravely protecting our freedom and serving a cause greater
than self.

The Helping America’s Youth initiative, led by First Lady Laura Bush, con-
nects young people with caring adults and community organizations that
help them avoid risky behavior and achieve success. By becoming actively
involved in the lives of children, we can help our young people make the
right choices and lead lives of integrity and achievement.

National Character Counts Week is an opportunity for our citizens to reaf-
firm their responsibility to their communities and to recognize the impor-
tance of teaching strong values to our next generation of leaders. For more
information on ways to set a positive example and make a lasting contribu-
tion to the future of our country, citizens can visit volunteer.gov.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim October 19 through October
25, 2008, as National Character Counts Week. I call upon public officials,
educators, librarians, parents, students, and all Americans to observe this
week with appropriate ceremonies, activities, and programs.
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IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8309 of October 16, 2008
National Forest Products Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Forest Products Week, we highlight our country’s commit-
ment to protect and wisely use America’s forests for our Nation’s prosperity
and well-being.

Across our country, citizens rely on forest products to meet their daily
needs. Our forests enable us to produce goods such as paper and furniture,
provide raw materials such as lumber for homes and buildings, and offer
job opportunities that bring economic security for many Americans.

My Administration is steadfast in its commitment to protect our forests
from both manmade and natural harm. It is vital that we continue to make
progress in conserving our natural resources and using them responsibly.
Since 2002, we have worked to restore our forests and protected them
against catastrophic fires as part of the Healthy Forests Initiative. Ameri-
cans take great pride in our country’s natural splendor, and by working to-
gether to be good stewards of the environment, we can leave our children
and grandchildren a healthy and flourishing land.

Recognizing the importance of our forests in ensuring our Nation’s well-
being, the Congress, by Public Law 86-753 (36 U.S.C. 123), as amended,
has designated the week beginning on the third Sunday in October of each
year as ‘‘National Forest Products Week” and has authorized and requested
the President to issue a proclamation in observance of this week.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim October 19 through October 25, 2008, as
National Forest Products Week. I call upon all Americans to observe this
week with appropriate ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8310 of October 23, 2008

United Nations Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On October 24, 1945, in the wake of the devastation left by World War II,
the United Nations was formally established. Today, we recognize the
many contributions of the United Nations and renew our commitment to
its founding principles.

Sixty-three years ago, representatives from around the world completed the
founding charter of the United Nations and pledged to reaffirm faith in fun-
damental human rights and to unite their strength to maintain international
peace and security. It is vital that this noble pledge continue to guide the
United Nations throughout the 21st century. By taking an unequivocal
stand against terrorists, those who traffic in persons, and all who exploit
the poor, the needy, and the marginalized, the United Nations can live up
to the noble ideals of the Universal Declaration of Human Rights.

The United Nations is an organization with extraordinary potential for good
works. On United Nation’s Day, we recommit ourselves to reforming the
U.N., ensuring the highest standards are upheld throughout the organiza-
tion, and renewing the principals of its charter for the 21st century.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim October 24, 2008, as United
Nations Day. I urge the Governors of the 50 States, the Governor of the
Commonwealth of Puerto Rico, and the officials of other areas under the
flag of the United States to observe United Nations Day with appropriate
ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-third
day of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8311 of October 29, 2008
National Family Caregivers Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Family Caregivers Month we recognize and celebrate the
many individuals throughout our country who work each day to ensure a
better quality of life for their family members. Through their selfless action,
these caregivers provide their loved ones support and comfort as they age,
combat illness, or suffer from disability.

Our Nation is compassionate, and we believe in the sanctity of life at all
stages. Through tireless efforts and inspiring deeds, many Americans care
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for loved ones in need. By acting as in-home care providers, people across
our Nation are helping to ensure that their family members are provided
with love, comfort, and security. My Administration has worked to offer
caregivers support and training. In 2006, I signed the Lifespan Respite Care
Act of 2006, which established a program to help family caregivers get ac-
cess to affordable and high-quality respite care. In addition, the National
Family Caregiver Support Program encourages cooperation among govern-
ment agencies and other organizations that support and work with family
caregivers.

National Family Caregivers Month is an opportunity to recognize those
who serve a cause greater than self and contribute to the well-being of their
loved ones. Family caregivers are soldiers in America’s armies of compas-
sion and set an inspiring example for their fellow citizens.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 2008 as National
Family Caregivers Month. I encourage all Americans to honor the selfless
service of caregivers who support their loved ones in need.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8312 of October 29, 2008
National Alzheimer’s Disease Awareness Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Alzheimer’s Disease Awareness Month, we recognize the
dignity and courage of the men and women living with Alzheimer’s dis-
ease. We also honor the devoted family members and caretakers who bring
them love and comfort, and we underscore our dedication to finding a cure
for this tragic disease.

Alzheimer’s disease is a brain disorder that seriously impairs a person’s
ability to function normally. Age is the most important known risk factor,
and scientists are studying the role that genetics, education, diet, and envi-
ronment might play in the development of this debilitating disease.
Through research supported by the National Institutes of Health and the
Department of Veterans Affairs, we are learning more about the disease and
enhancing the quality of life for those affected. In addition, the Department
of Health and Human Services is improving the delivery of home and com-
munity-based services to people with Alzheimer’s.

National Alzheimer’s Disease Awareness Month is an opportunity to pay
tribute to the courageous individuals facing this disease and remember the
precious lives lost due to Alzheimer’s. All Americans appreciate the strong
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support and dedication of the families, medical professionals, scientific re-
searchers, and caregivers who are helping build a society that values the
life and dignity of every person.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 2008 as National
Alzheimer’s Disease Awareness Month. I call upon the people of the
United States to observe this month with appropriate programs and activi-
ties.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8313 of October 30, 2008
National American Indian Heritage Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National American Indian Heritage Month, we celebrate the rich an-
cestry of American Indians and Alaska Natives and recognize their many
contributions to our national story.

Native Americans have enriched our heritage and added to all aspects of
our society. Our country is blessed to have their character and strength,
and we are especially grateful for the generations of Native Americans who
have answered the call to defend our country. During World War II, these
brave patriots used their native languages to create an unbreakable oral
code. Today, that legacy continues as Native Americans work to advance
freedom’s cause.

My Administration remains committed to protecting tribal sovereignty and
the right to self-determination and to working with tribes on a government-
to-government basis. To help more Native Americans realize the dream of
home ownership, I signed the Native American Housing Assistance and
Self-Determination Reauthorization Act of 2008. For nearly eight years, we
have also worked to strengthen educational opportunities for all Ameri-
cans. In 2004, I issued an executive order to help Native American students
fulfill the challenging standards of the No Child Left Behind Act. This
order established the Interagency Working Group on American Indian and
Alaska Native Education to improve educational programs consistent with
tribal traditions, languages, and cultures. By setting high standards for aca-
demic achievement, we are enabling more Americans throughout our coun-
try to pursue their dreams. During this month, we honor our native peoples
and recognize them for strengthening the diversity of our society.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 2008 as National

113



Proc. 8314 Title 3—The President

American Indian Heritage Month. I call upon all Americans to commemo-
rate this month with appropriate programs and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8314 of October 30, 2008
National Diabetes Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Many Americans, of all ages and backgrounds, are affected by diabetes. Na-
tional Diabetes Month is an opportunity to inform individuals about the
risk factors, prevention, and treatment of this serious disease.

Diabetes is a debilitating disease that results from the body’s inability to
produce or use insulin effectively. Type 1 diabetes, once known as juvenile
diabetes, usually affects children and young adults who are dependant on
medication for their lack of insulin. The most common form of diabetes is
Type 2 diabetes. Family history and lifestyle risk factors contribute to the
possibility of developing Type 2 diabetes. Regular physical activity, healthy
eating habits, and consultation with a doctor can help prevent and reduce
the effects of this disease.

My Administration is committed to preventing diabetes and finding a cure
for this disease. We have provided substantial funding for diabetes edu-
cation programs and research initiatives. Through the Department of Health
and Human Services and other organizations, the National Diabetes Edu-
cation Program is helping increase awareness among Americans about the
risk factors of diabetes and the benefits of making healthy choices. Our Na-
tion must continue to support initiatives that will help turn today’s re-
search opportunities into tomorrow’s medical success stories.

During National Diabetes Month, we celebrate the medical professionals,
researchers, and all those whose time, talents, and energy support the fight
against diabetes. Through these efforts and enhanced public awareness of
this serious disease, we will work to continue to bring the hope of a
healthier future to more Americans.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 2008 as National
Diabetes Month. I call upon all Americans to learn more about the risk fac-
tors and symptoms associated with diabetes and to observe this month with
appropriate programs and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8315 of October 31, 2008
National Adoption Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Adoption Month, we recognize the compassion of adoptive
and foster families as we seek to raise awareness of the need for every child
in America to have a safe, loving, and permanent home.

Adopting a child is a great joy and also a great responsibility. Parents are
a child’s first teachers, and adoptive families can help children learn char-
acter and values, the importance of giving back to their community and
country, and the courage to realize their potential. On November 15, caring
parents across our Nation will celebrate National Adoption Day by final-
izing their adoptions and bringing home children in need of a hopeful life.

My Administration is committed to helping young people find the love,
stability, and support that a family can provide. We have joined with com-
munity and faith-based organizations to raise public awareness of foster
children awaiting adoption. With the help of the Congress, we are assisting
families in overcoming the financial barriers to adopting children through
programs such as the Adoption Incentives Program. In addition, the Col-
laboration to AdoptUsKids project, which can be found at adoptuskids.org,
provides guidance and resources for parents exploring adoption.

During National Adoption Month, we honor adoptive and foster parents
who have shown America the depth and kindness of the human heart.
Their love and dedication inspire the next generation of Americans to
achieve their dreams and demonstrate the true spirit of our Nation.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 2008 as National
Adoption Month. I call upon all Americans to observe this month with ap-
propriate programs and activities to honor adoptive families and to partici-
pate in efforts to find permanent homes for waiting children.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8316 of October 31, 2008
National Hospice Month, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Hospice Month, we honor the dedicated health care pro-
fessionals and volunteers who help the terminally ill spend their final days
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in comfort and with dignity. Hospice care providers and other compas-
sionate individuals are a constant reminder that the greatness of America
lies in the hearts and souls of its citizens.

Americans believe that every person has matchless value throughout all of
life’s stages. Hospice physicians, nurses, counselors, and volunteers put
this belief into action by using their talents and energy to care for those
who are terminally ill and by providing support and comfort to their loved
ones. As an alternative to traditional services, hospice care frequently pro-
vides assistance in the home so that patients can be surrounded by family
and friends. Hospice counselors offer guidance to patients, as well as to
those close to them, as they deal with grief, anxiety, and other end-of-life
issues. Through these and countless other acts of compassion, our Nation’s
hospice caregivers lift up souls, offer peace of mind, and strengthen Amer-
ica’s culture of life.

Throughout National Hospice Month, we recognize hospice care profes-
sionals and volunteers for their selfless efforts to provide physical, psycho-
logical, and spiritual assistance to terminally ill patients and their families.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 2008 as National
Hospice Month. I encourage all Americans to observe this month with ap-
propriate programs and activities. I also ask Americans to recognize our
health care professionals and volunteers for their contributions to helping
provide comfort and care to those facing terminal illness.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8317 of October 31, 2008
Veterans Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Veterans Day, we pay tribute to the service and sacrifice of the men
and women who in defense of our freedom have bravely worn the uniform
of the United States.

From the fields and forests of war-torn Europe to the jungles of Southeast
Asia, from the deserts of Iraq to the mountains of Afghanistan, brave patri-
ots have protected our Nation’s ideals, rescued millions from tyranny, and
helped spread freedom around the globe. America’s veterans answered the
call when asked to protect our Nation from some of the most brutal and
ruthless tyrants, terrorists, and militaries the world has ever known. They
stood tall in the face of grave danger and enabled our Nation to become
the greatest force for freedom in human history. Members of the Army,
Navy, Air Force, Marines, and Coast Guard have answered a high calling
to serve and have helped secure America at every turn.
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Our country is forever indebted to our veterans for their quiet courage and
exemplary service. We also remember and honor those who laid down their
lives in freedom’s defense. These brave men and women made the ultimate
sacrifice for our benefit. On Veterans Day, we remember these heroes for
their valor, their loyalty, and their dedication. Their selfless sacrifices con-
tinue to inspire us today as we work to advance peace and extend freedom
around the world.

With respect for and in recognition of the contributions our service mem-
bers have made to the cause of peace and freedom around the world, the
Congress has provided (5 U.S.C. 6103(a)) that November 11 of each year
shall be set aside as a legal public holiday to honor America’s veterans.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim November 11, 2008, as Veterans Day and
urge all Americans to observe November 9 through November 15, 2008, as
National Veterans Awareness Week. I encourage all Americans to recognize
the bravery and sacrifice of our veterans through ceremonies and prayers.
I call upon Federal, State, and local officials to display the flag of the
United States and to support and participate in patriotic activities in their
communities. I invite civic and fraternal organizations, places of worship,
schools, businesses, unions, and the media to support this national observ-
ance with commemorative expressions and programs.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of October, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8318 of November 7, 2008
World Freedom Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On World Freedom Day, we celebrate the anniversary of the historic fall
of the Berlin Wall and honor the brave citizens of East and West Germany
who helped secure freedom and liberty for future generations.

The Berlin Wall stood as a barrier that isolated the victims of imperial
Communism and totalitarian power from the promise of the free world.
Standing in the presence of the wall, with an unshakable belief in the
power of liberty, President Ronald Reagan issued a resounding challenge
on behalf of the free and the unfree alike: “Mr. Gorbachev, tear down this
wall.” On November 9, 1989, the citizens of East Germany finally tri-
umphed over their Communist oppressors, and the Berlin Wall came tum-
bling down. As the hope of freedom spread, the Soviet empire collapsed,
the Iron Curtain was lifted, and Eastern and Central Europe were liberated
from decades of cruel tyranny.

The Cold War demonstrated once again that freedom is precious and can-
not be taken for granted, that evil is real and must be confronted, and that
if they are allowed to do so, harsh rulers will subjugate others in the name
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of hateful ideologies. History has also proven that the transformative power
of liberty overcomes this oppression. Today, many former Communist
countries are using their sovereignty to aid the rise of other young democ-
racies and to shine the light of conscience on human rights abuses. Our be-
lief in the universality of freedom is challenged time and again, but we
continue to go forward with confidence that free nations will always pre-
vail over the enemies of liberty, peace, and justice.

On World Freedom Day, we are reminded that injustice overseas can
threaten our way of life at home, and we renew our commitment to helping
those who suffer under the weight of oppression.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 9, 2008, as World
Freedom Day. I call upon the people of the United States to observe this
day with appropriate ceremonies and activities, reaffirming our dedication
to freedom and democracy.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this seventh day of
November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8319 of November 14, 2008
America Recycles Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On America Recycles Day, we highlight the importance of recycling as a
way to safeguard and protect the environment and preserve our precious
natural resources.

We live in a country of splendor and beauty, and no matter which State
each of us calls home, we all have a responsibility to practice good envi-
ronmental stewardship. It is in our Nation’s best interest that government,
businesses, community organizations, and individuals work together to
conserve our natural resources. The Environmental Protection Agency,
through its Resource Conservation Challenge, is encouraging communities
to increase recycling collection. Through the Plug-In To eCycling Cam-
paign, we are working to make it easier for Americans to donate or safely
recycle old electronics, including TVs, computers, and cell phones. By re-
cycling we can strengthen local economies, reduce greenhouse gases, con-
serve natural resources, and save landfill space. Using our resources wisely,
we can make our communities more livable and our world a cleaner place
for our children and grandchildren.

On this day, we remember our opportunity to preserve the great American
landscape through recycling. By continuing to work together, we can main-
tain and enjoy the beauty of our land for generations to come.
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NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 15, 2008, as
America Recycles Day. I call upon the people of the United States to ob-
serve this day with appropriate programs and activities.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this fourteenth day
of November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8320 of November 19, 2008
National Farm-City Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Farmers and ranchers display the values of hard work and good steward-
ship, and National Farm-City Week is an opportunity to recognize these in-
dividuals and their urban partners for contributing to our Nation’s well-
being.

Farming, America’s first industry, helps feed and clothe our citizens and
increasingly provides more of our energy. The agricultural sector also em-
ploys more than a million people across our Nation. Farming has been a
cornerstone of our country since its founding and continues to be a vital
part of our economy.

Our farmers and ranchers provide a safe, healthy, and abundant food sup-
ply, yet they could not succeed in doing so without essential partnerships
with urban communities to supply, sell, and deliver finished products
across our country and around the world. These cooperative efforts help to
create a prosperous future for our citizens and people everywhere.

Since 2001, my Administration has been committed to strengthening our
agricultural sector, and we have worked to create an environment that will
stimulate growth by opening new markets, encouraging free and fair trade,
and keeping taxes low. As we celebrate this week, we recognize the vital
work of farmers and ranchers, and we pay tribute to all those who strength-
en the relationships between our rural and urban communities.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 21 through No-
vember 27, 2008, as National Farm-City Week. I encourage all Americans
to join in recognizing farmers, ranchers, and all those who contribute to the
strength of America’s agricultural industry.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this nineteenth day
of November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8321 of November 20, 2008
National Family Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Family Week, we reflect on the important values and char-
acter that families instill in their children and in our society.

Families offer a stable and nurturing environment for children by providing
support and comfort. A child’s parents, siblings, grandparents, aunts and
uncles, and other family members show them love and teach them right
from wrong. Strong families set a positive example and help young people
grow into compassionate and responsible citizens.

My Administration believes families strengthen our communities and help
shape the character and future of our Nation. Over the years, we have dem-
onstrated our deeply held commitment to supporting America’s families by
signing laws that respect the sanctity of life, lower taxes, double the child
tax credit, reduce the marriage penalty, and empower parents to make
choices about their children’s education. In addition, the Helping Amer-
ica’s Youth initiative, led by First Lady Laura Bush, is dedicated to raising
awareness about the importance of positive youth development by keeping
children connected to family, school, and community.

National Family Week is also a time to show our appreciation to our Na-
tion’s military families. We recognize their sacrifices, and we pray for their
loved ones in the Armed Forces who are laying a foundation of peace for
future generations. We owe a debt of gratitude to the brave men and
women who have answered the call to serve our country and their families
who support them.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 23 through No-
vember 29, 2008, as National Family Week. I invite the States, commu-
nities, and all the people of the United States to join together in observing
this week with appropriate ceremonies and activities to honor our Nation’s
families.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twentieth day
of November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8322 of November 21, 2008
Thanksgiving Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

Thanksgiving is a time for families and friends to gather together and ex-
press gratitude for all that we have been given, the freedoms we enjoy, and
the loved ones who enrich our lives. We recognize that all of these bless-
ings, and life itself, come not from the hand of man but from Almighty
God.

Every Thanksgiving, we remember the story of the Pilgrims who came to
America in search of religious freedom and a better life. Having arrived in
the New World, these early settlers gave thanks to the Author of Life for
granting them safe passage to this abundant land and protecting them
through a bitter winter. Our Nation’s first President, George Washington,
stated in the first Thanksgiving proclamation that “It is the duty of all na-
tions to acknowledge the providence of Almighty God, to obey His will, to
be grateful for His benefits, and humbly to implore His protection and
favor.” While in the midst of the Civil War, President Abraham Lincoln re-
vived the tradition of proclaiming a day of thanksgiving, asking God to heal
our wounds and restore our country.

Today, as we look back on the beginnings of our democracy, Americans re-
call that we live in a land of many blessings where every person has the
right to live, work, and worship in freedom. Our Nation is especially thank-
ful for the brave men and women of our Armed Forces who protect these
rights while setting aside their own comfort and safety. Their courage keeps
us free, their sacrifice makes us grateful, and their character makes us
proud. Especially during the holidays, our whole country keeps them and
their families in our thoughts and prayers. Americans are also mindful of
the need to share our gifts with others, and our Nation is moved to compas-
sionate action. We pay tribute to all caring citizens who reach out a helping
hand and serve a cause larger than themselves.

On this day, let us all give thanks to God who blessed our Nation’s first
days and who blesses us today. May He continue to guide and watch over
our families and our country always.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim November 27, 2008, as a Na-
tional Day of Thanksgiving. I encourage all Americans to gather together in
their homes and places of worship with family, friends, and loved ones to
strengthen the ties that bind us and give thanks for the freedoms and many
blessings we enjoy.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twenty-first day

of November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-

pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.
GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8323 of November 25, 2008

To Provide for Duty-Free Treatment Under the Earned
Import Allowance Program, and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Section 404 of the Dominican Republic-Central America-United States
Free Trade Agreement Implementation Act (the “CAFTA-DR Act”), as
added by section 2 of Public Law 110-436, 122 Stat. 4976, provides for
preferential tariff treatment of eligible apparel articles wholly assembled in
an eligible country and imported directly from an eligible country, if such
articles are accompanied by an earned import allowance certificate issued
under a program established by the Secretary of Commerce.

2. Section 404(e)(1) of the CAFTA-DR Act, as amended, provides that the
program providing this preferential treatment shall be in effect for the 10-
year period beginning on the date on which the President certifies to the
appropriate congressional committees that sections A, B, C, and D of the
Annex to Presidential Proclamation 8213 of December 20, 2007, have taken
effect.

3. On August 7, 2008, the United States Trade Representative (USTR) pub-
lished a notice in the Federal Register (73 FR 46057) announcing that Au-
gust 15, 2008, would be the effective date for sections A, B, C, and D of
the Annex to Presidential Proclamation 8213.

4. I have determined, and hereby certify, that the provisions of Proclama-
tion 8213 referenced in section 404(e)(1) of the CAFTA-DR Act, as amend-
ed, have taken effect.

5. Section 6002 of the Africa Investment Incentive Act of 2006 (division D,
title VI of Public Law 109—432) (the “2006 Act”) amended section 112(c)
of the African Growth and Opportunity Act (AGOA) (19 U.S.C. 3721(c)) to
modify the preferential tariff treatment accorded to designated lesser devel-
oped beneficiary sub-Saharan African countries.

6. Pursuant to section 6002 of the 2006 Act, in Proclamation 8114 of March
19, 2007, I proclaimed modifications to the Harmonized Tariff Schedule of
the United States (HTS) to provide the tariff treatment authorized by the
2006 Act. The HTS provisions proclaimed in Proclamation 8114 were
modified by Proclamation 8157 of June 28, 2007, and Proclamation 8240
of April 17, 2008, to provide the tariff treatment authorized by the 2006
Act.

7. Section 3 of Public Law 110-436 amends section 112(c) of the AGOA
to modify the tariff treatment applicable to lesser developed beneficiary
sub-Saharan African countries, and to provide that Mauritius is to be treat-
ed as a lesser developed beneficiary sub-Saharan African country for pur-
poses of the AGOA.

8. Accordingly, in order to reflect the amendments to section 112(c) of the
AGOA, T have determined that it is appropriate to modify the HTS to re-
flect the tariff treatment provided to lesser developed beneficiary sub-Saha-
ran African countries and to provide that Mauritius is to be treated as a
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lesser developed beneficiary sub-Saharan African country for purposes of
the AGOA.

9. Section 203(e)(1)(A)(i) of the Andean Trade Preference Act, as amended
(ATPA) (19 U.S.C. 3202(e)(1)(A)(1)), authorizes the President to withdraw or
suspend the designation of any country as a beneficiary country for pur-
poses of the ATPA if, after such designation, the President determines that
as a result of changed circumstances such country should be barred from
designation as a beneficiary country.

10. Section 3103 of the Andean Trade Promotion and Drug Eradication Act
(Title XXXI of the Trade Act of 2002, Public Law 107-210) (ATPDEA)
amended section 203(e)(1) of the ATPA (19 U.S.C. 3202(e)(1)) by adding a
new subparagraph (B)(i) authorizing the President to withdraw or suspend
the designation of any country as a beneficiary country for purposes of the
ATPDEA if, after such designation, the President determines that, as a re-
sult of changed circumstances, the performance of such country is not sat-
isfactory under the eligibility criteria set forth in section 204(b)(6)(B) of the
ATPA, as amended (19 U.S.C. 3203(b)(6)(B)).

11. Section 203(e)(2)(A) of the ATPA, as amended (19 U.S.C. 3202(e)(2)(A))
requires the President to publish notice of the action he proposes to take
at least 30 days before taking action under section 203(e)(1) (19 U.S.C.
3202(e)(1)).

12. On October 1, 2008, the USTR, at my direction, published a notice in
the Federal Register (73 FR 57158) announcing that I proposed to suspend
the designation of Bolivia as a beneficiary country for purposes of the
ATPA and the ATPDEA based on Bolivia’s failure to satisfy the eligibility
criteria set forth in section 203(d)(11) and section 204(b)(6)(B)(v) of the
ATPA, as amended (19 U.S.C. 3202(d)(11), 3203(b)(6)(B)(v)).

13. I have determined that Bolivia no longer satisfies the eligibility cri-
terion in section 203(d)(11) of the ATPA, as amended. Therefore, pursuant
to section 203(e)(1)(A)(i) of the ATPA, I have determined that, as a result
of this changed circumstance, Bolivia’s designation as an ATPA beneficiary
country should be suspended.

14. I have determined that Bolivia is no longer performing satisfactorily
under the eligibility criterion in section 204(b)(6)(B)(v) of the ATPA, as
amended. Therefore, pursuant to section 203(e)(1)(B)(i) of the ATPA, I have
determined that, as a result of this changed circumstance, Bolivia’s designa-
tion as an ATPDEA beneficiary country should be suspended.

15. Presidential Proclamation 6641 of December 15, 1993, implemented the
North American Free Trade Agreement (NAFTA) with respect to the United
States and, pursuant to the North American Free Trade Agreement Imple-
mentation Act (Public Law 103-182) (the “NAFTA Implementation Act”),
incorporated in the HTS the tariff modifications and rules of origin nec-
essary or appropriate to carry out the NAFTA.

16. Section 202 of the NAFTA Implementation Act (19 U.S.C. 3332) pro-
vides rules for determining whether goods imported into the United States
originate in the territory of a NAFTA country and thus are eligible for the
tariff and other treatment contemplated under the NAFTA. Section 202(q)
of the NAFTA Implementation Act (19 U.S.C. 3332(q)) authorizes the Presi-
dent to proclaim, as a part of the HTS, the rules of origin set out in the
NAFTA, and to proclaim modifications to such previously proclaimed
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rules of origin, subject to the consultation and layover requirements of sec-
tion 103(a) of the NAFTA Implementation Act (19 U.S.C. 3313(a)).

17. The United States and Canada have agreed to modify certain NAFTA
rules of origin and to apply the modified rules to their bilateral trade. It
is therefore necessary to modify the NAFTA rules of origin set out in Proc-
lamation 6641.

18. Section 1230 of the Tax Relief and Health Care Act of 2006 (Public Law
109-432) temporarily modified the rate of duty on triphenyl phosphine.
Modifications to the HTS are necessary to provide the intended tariff treat-
ment.

19. Presidential Proclamation 7011 of June 30, 1997, implemented the
World Trade Organization Ministerial Declaration on Trade in Information
Technology Products for the United States. Annex 1 to that proclamation
failed to include certain products. Technical corrections and conforming
changes to the HTS are necessary to provide the intended tariff treatment
for those products.

20. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483) (the
“1974 Act”), authorizes the President to embody in the HTS the substance
of relevant provisions of that Act, or other acts affecting import treatment,
and of actions taken thereunder.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States of America, including section 404 of the
CAFTA-DR Act, as amended, section 104 of the AGOA, section 202 of the
NAFTA Implementation Act, section 203 of the ATPA, as amended, section
604 of the 1974 Act, and section 301 of title 3, United States Code, do pro-
claim that:

(1) In order to provide the tariff treatment for eligible articles provided for
in section 404 of the CAFTA-DR Act, as added by Public Law 110-436, the
HTS is modified as set forth in Annex A to this proclamation.

(2) In order to reflect changes to the tariff treatment for certain apparel
products under the AGOA, U.S. note 5 to subchapter XIX of chapter 98 of
the HTS, subheadings 9819.15.10 through 9819.15.42, inclusive, and the
superior text thereto are deleted from the HTS, effective with respect to ar-
ticles entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after
October 31, 2008.

(3) For purposes of section 112(c) of the AGOA, as amended, Mauritius is
included as a lesser developed beneficiary sub-Saharan African country ef-
fective with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after October 31, 2008.

(4) The designation of Bolivia as a beneficiary country for purposes of the
ATPA and ATPDEA is suspended effective on December 15, 2008. Accord-
ingly, effective on that date, general note 11(a) to the HTS is modified by
deleting “Bolivia” from the list of ATPA beneficiary countries. Further,
general note 11(d) to the HTS is modified by deleting “Bolivia” from the
list of ATPDEA beneficiary countries. In addition, U.S. note 1 to subchapter
XXII of chapter 98 of the HTS is modified by removing “Bolivia” from the
list of ATPDEA beneficiary countries.
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(5) In order to modify the rules of origin under the NAFTA, general note
12 to the HTS is modified as set forth in Annex B to this proclamation.

(6) (a) The modifications to the HTS set forth in Annex A to this proclama-
tion shall be effective with respect to articles entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after the date set forth in Annex A.

(b) The modifications to the HTS set forth in Annex B to this proclama-
tion shall enter into effect on the date that the USTR announces in a notice
published in the Federal Register that Canada has completed its applicable
domestic procedures to give effect to corresponding modifications to be ap-
plied to goods of the United States and shall be effective with respect to
goods of Canada entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
on or after the date indicated in the notice.

(7) In order to provide the intended tariff treatment to triphenyl phosphine
and to correct the error identified in paragraph 19, the HTS is modified as
provided in Annex C to this proclamation.

(8) The modifications to the HTS made in Annex C to this proclamation
shall be effective with respect to articles entered, or withdrawn from ware-
house for consumption, on or after the date set out in that Annex.

(9) The USTR shall notify the Congress of this proclamation and my certifi-
cation as provided in section 404(e) of the CAFTA-DR Act, as amended.

(10) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that
are inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-fifth day
of November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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ANNEX A

TO MODIFY THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES
REGARDING CERTAIN IMPORTED APPAREL ARTICLES

Effective with respect to goods of a party to the Dominican Republic-Central America-United States Free
Trade Agreement (“DR-CAFTA”) as defined in general note 29(a) to the Harmonized Tariff Schedule of
the United States (“HTS”) which are entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after
December 1, 2008, Chapter XXII of chapter 98 of the HTS is hereby modified as follows:

1. The following new U.S. note is inserted in numerical sequence in such subchapter:

“27. Eamed import allowance program.

(a) For purposes of heading 9822.06.05, cligible apparel articles wholly assembled in and imported
directly from the Dominican Republic shall enter the United States free of duty, without regard to
the source of the fabric or yams from which the articles are made, if such apparel articles are
accompanied by an eamed import allowance certificate that reflect the amount of credits equal to
the total square meter equivalents (SMEs) of fabric in such apparel articles, in accordance with the
camed import alk blished by the S y of C Forp of
determining the quantity of SME: under this note, the conversion factors listed in “Comlahon
U.S. Textile and Apparel Industry Category System with the Harmonized Tariff Schedule of the
United States of America, 2008,” or its successor publications, of the United States Department of
Commerce shall apply.

(b) For purposes of subdivision (a) of this note, the term “cligible apparel amcles means the
following articles classified in chapter 62 of the tariff schedule (and ng the of
the rules relating to chapter 62 of the tariff schedule contained in general nou 29(n) of such
schedule) of cotton (but not of denim): trousers, bib and brace overalls, breeches and shorts, skirts
and divided skirts and pants.”

2. The following new subheading is inserted in numerical seq in such subchapter, with the material
inserted in the col entitled “Heading/Subheading”, “Article Description”, and “Rates of Duty 1
General”, respectively:

“9822.06.05 : Eligible nppml amcles of chapter 62 assembled in
: the Domil and imported directly theref :
- under the terms of U.S. note 27 to this subchapter............ : Free”

ANNEX B

TO MODIFY CERTAIN RULES OF ORIGIN FOR PURPOSES OF
THE NORTH AMERICAN FREE TRADE AGREEMENT

Effective with respect to goods originating in the territory of Canada, under the terms of general
note 12 to the Harmonized Tariff Schedule of the United States (“HTS"), that are entered, or
withdrawn from warehouse for consumption, on or after the date announced by the United
States Trade Representative and published in the Federal Register, subdivision (t) of such
general note is hereby modified as follows:

1. The Note immediately above tariff classification rule (“TCR") 1 for chapter 58 is modified to
read as follows:

“Note: The following TCRs 1 and 1A apply only to goods of Canada under the terms of this note.”

2. TCR 1 is modified by striking “warp” and inserting in lieu thereof “woven-warp®, and by
striking “5515” and inserting in lieu thereof “5516”".

3. The following new TCR is inserted immediately below TCR 1:

“1A. A change to subheading 5801.36 from any other ch except from headi 5106thmugh5113,
5204 through 5212, 5307mrough53080r5310 ugh 5311, chapter 54, headi 1 through
5502, subheadings 5503.10 5503200r550340ﬂ1m19h5503900rheadln935504
through 5516.”
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ANNEX C

(A) Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after July 1, 1997, subheading 9030.90.64 is modified by deleting
"9030.82" and inserting in lieu thereof "9030.40 or 9030.82" and by renumbering it as
9030.90.66.

(B) Conforming changes, effective on July 1, 1997:

1. Tariff classification rule 70 for chapter 90, as set forth in general note 12(t) is modified
by deleting "9030.90.64" and by inserting in lieu thereof "9030.90.66".

2. General note 25(m)(9) and (152) are each modified by deleting "9030.90.64" and by
inserting in lieu thereof "9030.90.66".

3. General Note 25(m)(152) is modified by deleting "9030.82" in the description opposite
9030.90.64 and replacing it with "9030.40 or 9030.82"

(C) Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for

consumption, on or after January 4, 2007, heading 9902.23.23 is modified by deleting
"2931.00.90" and inserting in lieu thereof "2931.00.60".
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Proclamation 8324 of November 26, 2008

National Drunk and Drugged Driving Prevention Month,
2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Drunk and Drugged Driving Prevention Month, we under-
score our commitment to raising awareness about the tragedies that often
result from driving under the influence of drugs or alcohol.

Nearly 13,000 Americans died last year as a result of drunk driving. During
the holidays, people are more likely to drive in an impaired state, and in
order to better protect our citizens this holiday season, we must educate
all Americans about the seriousness of this offense and its devastating con-
sequences. Individuals across America can help prevent drunk and drugged
driving by making responsible choices, identifying sober designated driv-
ers, and educating young people about ways to avoid drunk and drugged
driving. All Americans can work together to make our roads safer and help
save lives by preventing others from driving under the influence of alcohol
and drugs.

My Administration is committed to keeping our citizens safe from drunk
and drugged drivers this holiday season. The National Highway Traffic
Safety Administration (NHTSA) is raising public awareness through adver-
tising, urging the increased use of ignition interlocks, and encouraging
greater law enforcement presence. The NHTSA has extended their “Drunk
Driving. Over the Limit. Under Arrest.” campaign through the holiday sea-
son, and we must continue to be vigilant in stopping impaired driving
throughout the year. In addition, the Office of National Drug Control Policy
is working hard to ensure that our law enforcement officers have the tools
they need to detect when drivers are under the influence of drugs.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim December 2008 as National
Drunk and Drugged Driving Prevention Month. I encourage all Americans
to help keep our Nation’s roads safe by making responsible choices and
taking appropriate measures to prevent drunk and drugged driving.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the

Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8325 of November 26, 2008
World AIDS Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

As Americans, we believe in the inherent dignity and value of every man,
woman, and child. On World AIDS Day, we recommit ourselves to the
global challenge of combating the HIV/AIDS pandemic, and to showing our
compassion for those affected here at home and around the world.

The fight against HIV/AIDS is a noble and necessary battle. As part of this
fight, in 2003 my Administration launched the President’s Emergency Plan
for AIDS Relief (PEPFAR). Through this program, the United States has
partnered with other countries, local communities, and faith-based organi-
zations around the world to support HIV/AIDS treatment, care, and preven-
tion activities. In July 2008, we worked with the Congress to reauthorize
this important program for another 5 years.

PEPFAR is the largest international commitment in history by any nation
to combat a single disease, and so far the results are promising. PEPFAR
has supported care for millions of people around the world. We have also
made great strides in the fight against HIV/AIDS through PEPFAR’s com-
mitment to evidence-based prevention interventions, including the ABC ap-
proach: abstinence, be faithful, and correct and consistent condom use.
PEPFAR is spreading hope around the world by saving lives and showing
the good heart of our Nation.

To advance our domestic battle against HIV/AIDS, we must continue to re-
search and develop new methods of treatment and prevention. In 2006, the
Congress reauthorized the Ryan White CARE Act. This legislation also fo-
cuses on life-saving and life-extending services, increased accountability for
funding, and supports HIV testing to prevent the further spread of this dis-
ease.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim December 1, 2008, as World
AIDS Day. On this day and throughout the year, the red ribbon is a symbol
that helps raise awareness of the importance of fighting against HIV/AIDS.
Again this year, the White House will display the red ribbon from the
North Portico to represent America’s commitment to this struggle. I urge
the Governors of the States and the Commonwealth of Puerto Rico, officials
of the other territories subject to the jurisdiction of the United States, and
the American people to join me in appropriate activities to remember those
who have lost their lives to AIDS and provide support and comfort to those
living with this disease.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of November, in the year of our Lord two thousand eight, and of the

Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8326 of December 5, 2008
National Pearl Harbor Remembrance Day, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

On National Pearl Harbor Remembrance Day, we mourn the more than
2,400 Americans whose lives were lost in the surprise attack on our home-
land that changed the course of history. Their service and sacrifice and the
service and sacrifice of all our World War II veterans will be forever hon-
ored on this day by the citizens of a free and grateful Nation.

On December 7, 1941, the enemy nearly destroyed our Pacific Fleet, and
the United States was forced into a long and terrible war. A generation of
Americans stepped forward to fight for our country. Their message to
America’s enemies was clear: If you attack this country and harm our peo-
ple, there is no corner of the Earth remote enough to protect you from the
reach of our Nation’s Armed Forces.

Following the war the United States worked to make our most bitter en-
emies into our closest friends through the transformative power of freedom.
The joys of liberty are often secured by the sacrifices of those who serve
a cause greater than self. To honor and recognize the sacrifice of our Armed
Forces, I have designated nine sites as the World War II Valor in the Pacific
National Monument. This monument will preserve our history and help
share this heritage with future generations. On this anniversary, we honor
the heroes who risked and lost their lives for our security and freedom.
Their selfless dedication exemplifies the great character of America and
continues to inspire our Nation.

The Congress, by Public Law 103-308, as amended, has designated Decem-
ber 7 of each year as ‘“National Pear]l Harbor Remembrance Day.”

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim December 7, 2008, as National Pearl Harbor
Remembrance Day. I encourage all Americans to observe this solemn occa-
sion with appropriate ceremonies and activities. I urge all Federal agencies
and interested organizations, groups, and individuals to fly the flag of the
United States at half-staff this December 7 in honor of those who died as
a result of their service at Pearl Harbor.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this fifth day of De-
cember, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

130



Proclamations Proc. 8327
Proclamation 8327 of December 5, 2008

Establishment of the World War II Valor In the Pacific
National Monument

By the President of the United States of America
A Proclamation

Beginning at Pearl Harbor with the day of infamy that saw the sinking of
the USS ARIZONA and ending on the deck of the USS MISSOURI in
Tokyo Bay, many of the key battles of World War II were waged on and
near American shores and throughout the Pacific. We must always remem-
ber the debt we owe to the members of the Greatest Generation for our lib-
erty. Their gift is an enduring peace that transformed enemies into steadfast
allies in the cause of democracy and freedom around the globe.

Americans will never forget the harrowing sacrifices made in the Pacific by
soldiers and civilians that began at dawn on December 7, 1941, at Pearl
Harbor on the island of Oahu. The surprise attack killed more than 2,000
American military personnel and dozens of civilians and thrust the United
States fully into World War II.

America responded and mobilized our forces to fight side-by-side with our
allies in the European, Atlantic, and Pacific theaters. The United States
Navy engaged in epic sea battles, such as Midway, and our Armed Forces
fought extraordinary land battles for the possession of occupied islands.
These battles led to significant loss of life for both sides, as well as for the
island’s native peoples. Battlegrounds such as Guadalcanal, Tarawa,
Saipan, Guam, Peleliu, the Philippines, Iwo Jima, and Okinawa are remem-
bered for the heroic sacrifices and valor displayed there.

The conflict raged as far north as the Alaskan territory. The United States
ultimately won the encounter in the Aleutian Island chain but not without
protracted and costly battles.

There were also sacrifices on the home front. Tens of millions of Ameri-
cans rallied to support the war effort, often at great personal cost. Men and
women of all backgrounds were called upon as industrial workers, volun-
teers, and civil servants. Many Americans valiantly supported the war ef-
fort even as they struggled for their own civil rights.

In commemoration of this pivotal period in our Nation’s history, the World
War II Valor in the Pacific National Monument adds nine historic sites to
our national heritage of monuments and memorials representing various as-
pects of the war in the Pacific.

Five of those sites are in the Pearl Harbor area, which is the home of both
the USS ARIZONA and the USS MISSOURI—milestones of the Pacific cam-
paign that mark the beginning and the end of the war. The sites in this area
include: the USS ARIZONA Memorial and Visitor Genter, the USS UTAH
Memorial, the USS OKLAHOMA Memorial, the six Chief Petty Officer Bun-
galows on Ford Island, and mooring quays F6, F7, and F8, which con-
stituted part of Battleship Row. The USS ARIZONA and USS UTAH vessels
will not be designated as part of the national monument, but instead will
be retained by the Department of Defense (through the Department of the
Navy) as the final resting place for those entombed there.
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Three sites are located in Alaska’s Aleutian Islands. The first is the crash
site of a Consolidated B-24D Liberator bomber—an aircraft of a type that
played a highly significant role in World War II—located on Atka Island.
The second is the site of Imperial Japan’s occupation of Kiska Island, begin-
ning in June 1942, which marks the northern limit of Imperial Japan’s ex-
pansion in the Pacific. The Kiska site includes historic relics such as Impe-
rial Japanese coastal and antiaircraft defenses, camps, roads, an airfield, a
submarine base, a seaplane base, and other installations, as well as the re-
mains of Allied defenses, including runway facilities and gun batteries.

The third Aleutian designation is on Attu Island, the site of the only land
battle fought in North America during World War II. It still retains the scars
of the battle: thousands of shell and bomb craters in the tundra; Japanese
trenches, foxholes, and gun encampments; American ammunition maga-
zines and dumps; and spent cartridges, shrapnel, and shells located at the
scenes of heavy fighting. Attu later served as a base for bombing missions
against Japanese holdings.

The last of the nine designations will bring increased understanding of the
high price paid by some Americans on the home front. The Tule Lake Seg-
regation Center National Historic Landmark and nearby Camp Tule Lake in
California were both used to house Japanese-Americans relocated from the
west coast of the United States. They encompass the original segregation
center’s stockade, the War Relocation Authority Motor Pool, the Post Engi-
neer’s Yard and Motor Pool, a small part of the Military Police Compound,
several historic structures used by internees and prisoners of war at Camp
Tule Lake, and the sprawling landscape that forms the historic setting.

WHEREAS much of the Federal property within the World War II Valor in
the Pacific National Monument is easily accessible to visitors from around
the world;

WHEREAS the Secretary of the Interior should be authorized and directed
to interpret the broader story of World War II in the Pacific in partnership
with the Department of Defense, the States of Hawaii, Alaska, and Cali-
fornia, and other governmental and non-profit organizations;

WHEREAS the World War II Valor in the Pacific National Monument will
promote understanding of related resources, encourage continuing research,
present interpretive opportunities and programs for visitors to better under-
stand and honor the sacrifices borne by the Greatest Generation, and tell
the story from Pearl Harbor to Peace;

WHEREAS section 2 of the Act of June 8, 1906 (34 Stat. 225, 16 U.S.C. 431)
(the “Antiquities Act”) authorizes the President, in his discretion, to de-
clare by public proclamation historic landmarks, historic and prehistoric
structures, and other objects of historic or scientific interest that are situ-
ated upon lands owned or controlled by the Government of the United
States to be national monuments, and to reserve as a part thereof parcels
of land, the limits of which in all cases shall be confined to the smallest
area compatible with the proper care and management of the objects to be
protected;

WHEREAS it is in the public interest to preserve the areas described above
and on the attached maps as the World War II Valor in the Pacific National
Monument;
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NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by the authority vested in me by section 2 of the Act of June
8, 1906 (34 Stat. 225, 16 U.S.C. 431), do proclaim that there are hereby set
apart and reserved as the World War II Valor in the Pacific National Monu-
ment for the purpose of protecting the objects described above, all lands
and interests in lands owned or controlled by the Government of the
United States within the boundaries described on the accompanying maps,
which are attached and form a part of this proclamation. The Federal lands
and interests in land reserved consist of approximately 6,310 acres, which
is the smallest area compatible with the proper care and management of
the objects to be protected.

All Federal lands and interests in lands within the boundaries of this
monument are hereby appropriated and withdrawn from all forms of entry,
location, selection, sale, leasing, or other disposition under the public land
laws, including, but not limited to, withdrawal from location, entry, and
patent under mining laws, and from disposition under all laws relating to
mineral and geothermal leasing.

Management of the National Monument

The Secretary of the Interior shall manage the monument through the Na-
tional Park Service and the U.S. Fish and Wildlife Service, pursuant to ap-
plicable legal authorities, to implement the purposes of this proclamation.
The National Park Service shall generally administer the national monu-
ment, except that the U.S. Fish and Wildlife Service shall administer the
portions of the national monument that are within a national wildlife ref-
uge. The National Park Service and the U.S. Fish and Wildlife Service may
prepare an agreement to share, consistent with applicable laws, whatever
resources are necessary to properly manage the monument.

For the purposes of preserving, interpreting, and enhancing public under-
standing and appreciation of the national monument and the broader story
of World War II in the Pacific, the Secretary of the Interior, in consultation
with the Secretary of Defense, shall prepare a management plan within 3
years of the date of this proclamation.

The Secretary of the Interior shall have management responsibility for the
monument sites and facilities in Hawaii within the boundaries designated
on the accompanying maps to the extent necessary to implement this proc-
lamation, including the responsibility to maintain and repair the Chief
Petty Officer Bungalows and other monument facilities. The Department of
Defense may retain the authority to control access to those sites. The De-
partment of the Interior through the National Park Service and the Depart-
ment of the Navy may execute an agreement to provide for the operational
needs and responsibilities of each Department in implementing this procla-
mation.

Armed Forces Actions

1. The prohibitions required by this proclamation shall not restrict activi-
ties and exercises of the Armed Forces (including those carried out by the
United States Coast Guard).

2. All activities and exercises of the Armed Forces shall be carried out in
a manner that avoids, to the extent practicable and consistent with oper-
ational requirements, adverse impacts on monument resources and quali-
ties.
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3. In the event of threatened or actual destruction of, loss of, or injury to
a monument resource or quality resulting from an incident, including but
not limited to spills and groundings, caused by a component of the Depart-
ment of Defense or any other Federal agency, the cognizant component
shall promptly coordinate with the Secretary of the Interior for the purpose
of taking appropriate actions to respond to and mitigate the harm and, if
possible, restore or replace the monument resource or quality.

4. Nothing in this proclamation or any regulation implementing it shall
limit or otherwise affect the Armed Forces’ discretion to use, maintain, im-
prove, or manage any real property under the administrative control of a
Military Department or otherwise limit the availability of such real prop-
erty for military mission purposes.

The establishment of this monument is subject to valid existing rights.

Nothing in this proclamation shall be deemed to revoke any existing with-
drawal, reservation, or appropriation; however, the national monument
shall be the dominant reservation.

Nothing in this proclamation shall alter the authority of any Federal agency
to take action in the monument area where otherwise authorized under ap-
plicable legal authorities, except as provided by this proclamation.

Warning is hereby given to all unauthorized persons not to appropriate, in-
jure, destroy, or remove any feature of this monument and not to locate or
settle upon any lands thereof.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this fifth day of De-
cember, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH
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Proclamation 8328 of December 8, 2008

Human Rights Day, Bill of Rights Day, and Human Rights
Week, 2008

By the President of the United States of America
A Proclamation

The United States was founded on the principle that government must re-
spect people’s rights to speak freely, worship as they choose, and pursue
their dreams in liberty. As we remember the enduring importance of our
Constitution’s Bill of Rights, our thoughts turn to those who have yet to
secure these precious liberties. During Human Rights Day, Bill of Rights
Day, and Human Rights Week, Americans celebrate the rights bestowed
upon all by our Creator and reaffirm our deep commitment to helping those
whose desire for liberty and justice is still dismissed and denied.

In a free society, every person is treated with dignity and can rise as high
as their talents and hard work will take them. Yet in countries like Belarus,
Burma, Cuba, Iran, North Korea, Sudan, Syria, and Zimbabwe, fervent pleas
for freedom are silenced by tyranny and oppression. So long as there are
people who fight for liberty, the United States will stand with them and
speak out for those who have no other voice.

Freedom is the eternal birthright of all mankind, and during Human Rights
Day, Bill of Rights Day, and Human Rights Week, we renew our commit-
ment to lead the cause of human rights and pray for the day when the light
of liberty will shine on all of humanity.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim December 10, 2008, as
Human Rights Day; December 15, 2008, as Bill of Rights Day; and the week
beginning December 10, 2008, as Human Rights Week. I call upon the peo-
ple of the United States to mark these observances with appropriate cere-
monies and activities.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this eighth day of
December, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8329 of December 16, 2008
Wright Brothers Day, 2008
By the President of the United States of America

A Proclamation

Our history is rich with pioneers and innovators who used their God-given
talents to improve our Nation and the world. On Wright Brothers Day, we
commemorate two brothers, Orville and Wilbur Wright, who took great
risks and ushered in a new era of travel and discovery.
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With intrepid spirits and a passion for innovation, Orville and Wilbur
Wright became the first to experience the thrill of manned, powered flight.
On December 17, 1903, Orville Wright flew for 12 seconds over the North
Carolina sand dunes in the presence of only five people. In the span of one
lifetime, our Nation has seen aviation progress from the first tentative take-
off at Kitty Hawk to an age of supersonic flight and space exploration.

On this Wright Brothers Day, we recognize all those who have taken great
risks and contributed to our country’s legacy of exploration and discovery.
This year, we also celebrate the centennial of the world’s first passenger
flight. By remaining dedicated to extending the frontiers of knowledge, we
can ensure that the United States will continue to lead the world in
science, innovation, and technology, and build a better future for genera-
tions to come.

The Congress, by a joint resolution approved December 17, 1963, as amend-
ed (77 Stat. 402; 36 U.S.C. 143), has designated December 17 of each year
as “Wright Brothers Day” and has authorized and requested the President
to issue annually a proclamation inviting the people of the United States
to observe that day with appropriate ceremonies and activities.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, do hereby proclaim December 17, 2008, as Wright Brothers
Day.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of December, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8330 of December 19, 2008

To Take Certain Actions Under the African Growth and
Opportunity Act and the Generalized System of Preferences

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Section 506A(a)(1) of the Trade Act of 1974, as amended (the “1974
Act”) (19 U.S.C. 2466a(a)(1)), as added by section 111(a) of the African
Growth and Opportunity Act (title I of Public Law 106-200) (AGOA), au-
thorizes the President to designate a country listed in section 107 of the
AGOA (19 U.S.C. 3706) as a beneficiary sub-Saharan African country if the
President determines that the country meets the eligibility requirements set
forth in section 104 of the AGOA (19 U.S.C. 3703) and the eligibility cri-
teria set forth in section 502 of the 1974 Act (19 U.S.C. 2462).

2. Section 104 of the AGOA authorizes the President to designate a country
listed in section 107 of the AGOA as an eligible sub-Saharan African coun-
try if the President determines that the country meets certain eligibility re-
quirements.

3. Section 112(c) of the AGOA (19 U.S.C. 3721(c)), as added by section
6002(a) of the Africa Investment Incentive Act of 2006 (division D, title VI
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of Public Law 109-432), provides special rules for certain apparel articles
imported from lesser developed beneficiary sub-Saharan African countries.

4. In Proclamation 8157 of June 28, 2007, I designated the Islamic Republic
of Mauritania (Mauritania) as an eligible sub-Saharan African country and
a beneficiary sub-Saharan African country pursuant to section 104 of the
AGOA and section 506A(a)(1) of the 1974 Act and provided that it would
be considered a lesser developed beneficiary sub-Saharan African country
for purposes of section 112(c) of the AGOA.

5. Section 506A(a)(3) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2466a(a)(3)) authorizes the
President to terminate the designation of a country as a beneficiary sub-Sa-
haran African country for purposes of section 506A if he determines that
the country is not making continual progress in meeting the requirements
described in section 506A(a)(1) of the 1974 Act.

6. Pursuant to section 506A(a)(3) of the 1974 Act, I have determined that
Mauritania is not making continual progress in meeting the requirements
described in section 506A(a)(1) of the 1974 Act. Accordingly, I have de-
cided to terminate the designation of Mauritania as a beneficiary sub-Saha-
ran African country for purposes of section 506A of the 1974 Act, effective
on January 1, 2009.

7. Pursuant to sections 501 and 502(a) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2461,
2462(a)), the President is authorized to designate countries as beneficiary
developing countries for purposes of the Generalized System of Preferences
(GSP) program.

8. Pursuant to section 502(a)(1) of the 1974 Act, and having considered the
factors set forth in sections 501 and 502(c) (19 U.S.C. 2462(c)), I have deter-
mined that the Republic of Kosovo (Kosovo) should be designated as a ben-
eficiary developing country for purposes of the GSP program.

9. Pursuant to section 502 of the 1974 Act, and having considered the fac-
tors set forth in sections 501 and 502(c), I have determined that the Repub-
lic of Azerbaijan (Azerbaijan) should be designated as a beneficiary devel-
oping country for purposes of the GSP program.

10. Section 604 of the 1974 Act (19 U.S.C. 2483), as amended, authorizes
the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the United
States (HTS) the substance of relevant provisions of that Act, or other acts
affecting import treatment, and of actions taken thereunder.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States, including but not limited to section 104
of the AGOA (19 U.S.C. 3703), and title V and section 604 of the 1974 Act
(19 U.S.C. 2461-67, 2483), do proclaim that:

(1) The designation of Mauritania as a beneficiary sub-Saharan African
country for purposes of section 506A of the 1974 Act is terminated, effec-
tive on January 1, 2009.

(2) In order to reflect in the HTS that beginning on January 1, 2009, Mauri-
tania shall no longer be designated as a beneficiary sub-Saharan African
country, general note 16(a) to the HTS is modified by deleting “Islamic Re-
public of Mauritania” from the list of beneficiary sub-Saharan African
countries.
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(3) Kosovo is designated as a beneficiary developing country for purposes
of the GSP program.

(4) In order to reflect this designation in the HTS, general note 4(a) to the
HTS is modified by adding in alphabetical order “Kosovo,” effective with
respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
on or after February 1, 2009.

(5) Azerbaijan is designated as a beneficiary developing country for pur-
poses of the GSP program.

(6) In order to reflect this designation in the HTS, general note 4(a) to the
HTS is modified by adding in alphabetical order “Azerbaijan,” effective
with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for con-
sumption, on or after February 1, 2009.

(7) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that are
inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded to
the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this nineteenth day
of December, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8331 of December 23, 2008

To Implement the Dominican Republic-Central America-
United States Free Trade Agreement With Respect to Costa
Rica and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On August 5, 2004, the United States entered into the Dominican Repub-
lic-Central America-United States Free Trade Agreement (the “Agreement”)
with Costa Rica, the Dominican Republic, El Salvador, Guatemala, Hon-
duras, and Nicaragua (the “Agreement countries’’). The Agreement was ap-
proved by the Congress in section 101(a) of the Dominican Republic-Cen-
tral America-United States Free Trade Agreement Implementation Act (the
“Act”) (19 U.S.C. 4011).

2. The Parties to the Agreement entered into an amendment of the Agree-
ment on July 27, August 6, and August 14, 2007 (the “Amendment”). The
Amendment provides for temporary duty-free treatment for certain goods of
Costa Rica. The terms of the Amendment with respect to Costa Rica are
contained in letters of understanding described in section 1634(b)(2) of the
Pension Protection Act of 2006 (Public Law 109-280, 120 Stat. 780).

3. Section 201(a)(1) of the Act (19 U.S.C. 4031(a)(1)) authorizes the Presi-
dent to proclaim such modifications or continuation of any duty, such con-
tinuation of duty free or excise treatment, or such additional duties, as the
President determines to be necessary or appropriate to carry out or apply
Articles 3.3 and 3.27, and Annexes 3.3 (including the schedule of United
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States duty reductions with respect to originating goods) and 3.27 of the
Agreement.

4. Consistent with section 201(a)(2) of the Act (19 U.S.C. 4031(a)(2)), each
Agreement country is to be removed from the enumeration of designated
beneficiary developing countries eligible for the benefits of the Generalized
System of Preferences (GSP) on the date the Agreement enters into force
with respect to that country.

5. Consistent with section 201(a)(3) of the Act (19 U.S.C. 4031(a)(3)), each
Agreement country is to be removed from the enumeration of designated
beneficiary countries under the Caribbean Basin Economic Recovery Act
(CBERA) (19 U.S.C. 2701 et seq.) on the date the Agreement enters into
force with respect to that country, subject to the exceptions set out in sec-
tion 201(a)(3)(B) of the Act (19 U.S.C. 4031(a)(3)(B)).

6. Consistent with section 213(b)(5)(D) of the CBERA (19 U.S.C.
2703(b)(5)(D)), as amended by the United States-Caribbean Basin Trade
Partnership Act (CBTPA) (Public Law 106—200), each Agreement country is
to be removed from the enumeration of designated CBTPA beneficiary
countries on the date the Agreement enters into force with respect to that
country.

7. Section 201(b) of the Act (19 U.S.C. 4031(b)) authorizes the President,
subject to the consultation and layover requirements of section 104(a) of
the Act (19 U.S.C. 4014(a)), to proclaim such modifications or continuation
of any duty, such modifications as the United States may agree to with an
Agreement country regarding the staging of any duty treatment set forth in
Annex 3.3 of the Agreement, such continuation of duty-free or excise treat-
ment, or such additional duties, as the President determines to be nec-
essary or appropriate to maintain the general level of reciprocal and mutu-
ally advantageous concessions provided for by the Agreement. The con-
sultation and layover requirements of section 104(a) of the Act have been
satisfied with respect to providing temporary duty free treatment for certain
goods of Costa Rica as set forth in the Amendment.

8. Pursuant to section 201(b) of the Act, I have determined that the modi-
fications herein proclaimed of duties on goods of Costa Rica are necessary
or appropriate to maintain the general level of reciprocal and mutually ad-
vantageous concessions with respect to Costa Rica provided for by the
Agreement.

9. In Proclamation 8095 of December 29, 2006, consistent with the author-
ity set out in section 111(b) of the Uruguay Round Agreements Act (19
U.S.C. 3521(b)), I modified the Harmonized Tariff Schedule of the United
States (HTS) to implement the multilateral agreement negotiated under the
auspices of the World Trade Organization to eliminate tariffs on certain
pharmaceutical products and chemical intermediates. I have determined
that technical corrections to the pharmaceuticals annex to the HTS are nec-
essary to ensure that certain products receive the intended duty treatment.

10. Section 604 of the Trade Act of 1974 (the “1974 Act”) (19 U.S.C. 2483),
as amended, authorizes the President to embody in the HTS the substance
of relevant provisions of that Act, and of other Acts affecting import treat-
ment, and of actions taken thereunder.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
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and the laws of the United States of America, including but not limited to
section 201 of the Act and section 604 of the 1974 Act, and the Act having
taken effect pursuant to section 107, do proclaim that:

(1) In order to provide generally for the preferential tariff treatment being
accorded to Costa Rica under the Agreement, as amended, to provide cer-
tain other treatment to originating goods for the purposes of the Agreement,
to provide tariff-rate quotas with respect to certain goods, to reflect the re-
moval of Costa Rica from the enumeration of designated beneficiary devel-
oping countries for purposes of the GSP, to reflect the removal of Costa
Rica from the enumeration of designated beneficiary countries for purposes
of the CBERA and the CBTPA, and to make technical and conforming
changes in the general notes to the HTS, the HTS is modified as set forth
in Annexes I and II of Publication 4038 of the United States International
Trade Commission, entitled Modifications to the Harmonized Tariff Sched-
ule of the United States to Implement the Dominican Republic-Central
America-United States Free Trade Agreement With Respect to Costa Rica
(Publication 4038), which is incorporated by reference into this proclama-
tion.

(2) In order to make technical corrections necessary to provide the intended
duty treatment to certain pharmaceutical products and chemical inter-
mediaries, the HTS is modified as set forth in Annex III of Publication
4038.

(3) The amendments to the HTS made by paragraphs (1) and (2) of this
proclamation shall be effective with respect to goods entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after the relevant dates indicated
in Annex I, II, or III of Publication 4038.

(4) Except as provided in paragraph (3) of this proclamation, this proclama-
tion shall be effective with respect to goods entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after January 1, 2009.

(5) Any provisions of previous proclamations and executive orders that are
inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded to
the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-third
day of December, in the year of our Lord two thousand eight, and of the

Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8332 of December 29, 2008

To Implement the United States-Oman Free Trade
Agreement

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 19, 2006, the United States entered into the United States-
Oman Free Trade Agreement (the ‘“Agreement”). The Congress approved
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the Agreement in section 101(a) of the United States-Oman Free Trade
Agreement Implementation Act (the “Implementation Act”) (Public Law
109-283, 120 Stat. 1191) (19 U.S.C. 3805 note).

2. Section 105(a) of the Implementation Act authorizes the President to es-
tablish or designate within the Department of Commerce an office that shall
be responsible for providing administrative assistance to panels established
under chapter 20 of the Agreement.

3. Section 201 of the Implementation Act authorizes the President to pro-
claim such modifications or continuation of any duty, such continuation of
duty-free or excise treatment, or such additional duties, as the President de-
termines to be necessary or appropriate to carry out or apply Articles 2.3,
2.5, 2.6, 3.2.8, and 3.2.9, and the schedule of duty reductions with respect
to Oman set forth in Annex 2-B of the Agreement.

4. Consistent with section 201(a)(2) of the Implementation Act, Oman is to
be removed from the enumeration of designated beneficiary developing
countries eligible for the benefits of the Generalized System of Preferences
(GSP) on the date the Agreement entered into force. Further, consistent
with section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (the “1974 Act”)
(19 U.S.C. 2483), I have determined that other technical and conforming
changes to the Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS) are
necessary to reflect that Oman is no longer eligible to receive the benefits
of the GSP.

5. Section 202 of the Implementation Act sets forth certain rules for deter-
mining whether a good is an originating good for the purpose of imple-
menting preferential tariff treatment provided for under the Agreement. I
have decided that it is necessary to include these rules of origin, together
with particular rules applicable to certain other goods, in the HTS.

6. Section 204 of the Implementation Act authorizes the President to take
certain enforcement actions relating to trade with Oman in textile and ap-
parel goods.

7. Subtitle B of title III of the Implementation Act authorizes the President
to take certain actions in response to a request by an interested party for
relief from serious damage or actual threat thereof to a domestic industry
producing certain textile or apparel articles.

8. Executive Order 11651 of March 3, 1972, as amended, established the
Committee for the Implementation of Textile Agreements (CITA), consisting
of representatives of the Departments of State, the Treasury, Commerce and
Labor, and the Office of the United States Trade Representative, with the
representative of the Department of Commerce as Chairman, to supervise
the implementation of textile trade agreements. Consistent with section 301
of title 3, United States Code, when carrying out functions vested in the
President by statute and assigned by the President to CITA, the officials
collectively exercising those functions are all to be officers required to be
appointed by the President with the advice and consent of the Senate.

9. Section 604 of the 1974 Act, as amended, authorizes the President to em-
body in the HTS the substance of relevant provisions of that Act, or other
Acts affecting import treatment, and of actions taken thereunder, including
the removal, modification, continuance, or imposition of any rate of duty
or other import restriction.
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NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States of America, including but not limited to
section 604 of the 1974 Act; sections 105(a), 201, 202, and 204, and subtitle
B of title III, of the Implementation Act; and section 301 of title 3, United
States Code, and having made the determination under section 101(b) of
the Implementation Act necessary for the exchange of notes, do hereby pro-
claim:

(1) In order to provide generally for the preferential tariff treatment being
accorded under the Agreement, to set forth rules for determining whether
goods imported into the customs territory of the United States are eligible
for preferential tariff treatment under the Agreement, to provide certain
other treatment to originating goods of Oman for the purposes of the Agree-
ment, to provide tariff-rate quotas with respect to certain originating goods
of Oman, to reflect Oman’s removal from the enumeration of designated
beneficiary developing countries for purposes of the GSP, and to make
technical and conforming changes in the general notes to the HTS, the HTS
is modified as set forth in Annex I of Publication 4050 of the United States
International Trade Commission, entitled, Modifications to the Harmonized
Tariff Schedule of the United States Implementing the United States-Oman
Free Trade Agreement (Publication 4050), which is incorporated by ref-
erence into this proclamation.

(2) In order to implement the initial stage of duty elimination provided for
in the Agreement and to provide for future staged reductions in duties for
originating goods of Oman for purposes of the Agreement, the HTS is modi-
fied as provided in Annex II of Publication 4050, effective on the dates
specified in the relevant sections of such publication and on any subse-
quent dates set forth for such duty reductions in that publication.

(3) The amendments to the HTS made by paragraphs (1) and (2) of this
proclamation shall be effective with respect to goods entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after the relevant dates indicated
in Annex II of Publication 4050.

(4) The Secretary of Commerce is authorized to exercise my authority
under section 105(a) of the Implementation Act to establish or designate an
office within the Department of Commerce to carry out the functions set
forth in that section.

(5) The CITA is authorized to exercise my authority under section 204 of
the Implementation Act to exclude textile and apparel goods from the cus-
toms territory of the United States; to determine whether an enterprise’s
production of, and capability to produce, goods are consistent with state-
ments by the enterprise; to find that an enterprise has knowingly or will-
fully engaged in circumvention; and to deny preferential tariff treatment to
textile and apparel goods.

(6) The CITA is authorized to exercise the functions of the President under
subtitle B of title IIl of the Implementation Act to review requests, and to
determine whether to commence consideration of such requests; to cause
to be published in the Federal Register a notice of commencement of con-
sideration of a request and notice seeking public comment thereon; to de-
termine whether imports of an Omani textile or apparel article are causing
serious damage, or actual threat thereof, to a domestic industry producing
an article that is like, or directly competitive with, the imported article;
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and to provide relief from imports of an article that is the subject of such
a determination.

(7) All provisions of previous proclamations and Executive Orders that are
inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded to
the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of December, in the year of our Lord two thousand eight, and of the

Independence of the United States of America the two hundred and thirty-
third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8333 of December 30, 2008
National Mentoring Month, 2009

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Mentoring Month, we recognize the millions of individuals
who dedicate themselves to making a difference in the lives of others, and
we underscore our commitment to supporting these soldiers in America’s
armies of compassion.

Every day across our great Nation, men and women of many different back-
grounds work to inspire our next generation of leaders. By sharing their
time and experiences, mentors help instill important values that encourage
America’s youth to set high goals and achieve their dreams. Mentors dem-
onstrate that the strength of our Nation lies in the hearts and souls of our
citizens and that a positive influence in someone’s life helps them secure
a more hopeful future.

My Administration has been committed to building a culture of service,
citizenship, and responsibility. Through the Mentoring Children of Pris-
oners program, volunteers help provide consistent guidance and support so
that these children can lead lives of opportunity and achievement. The
USA Freedom Corps is strengthening mentoring opportunities in America
and spreading a message of hope across our Nation. The Helping America’s
Youth initiative, led by First Lady Laura Bush, motivates caring adults to
connect with youth to help them to grow up to be responsible and success-
ful adults. By working together, we can enrich the lives of our next genera-
tion and continue a legacy of kindness and encouragement.

I appreciate our Nation’s mentors and all those who contribute to their
community by helping to change a child’s life. For more information on
volunteering to be a mentor, visit volunteer.gov. During National Mentoring
Month, we honor the many Americans who have touched the lives of oth-
ers with their compassion, and we reflect on their efforts toward building
a stronger and brighter future for all.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim January 2009 as National
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Mentoring Month. I call upon the people of the United States to recognize
the importance of mentoring, to look for opportunities to serve as mentors
in their communities, and to observe this month with appropriate activities
and programs.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
December, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.

GEORGE W. BUSH

Proclamation 8334 of December 31, 2008

To Extend Duty-Free Treatment for Certain Agricultural
Products of Israel and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On April 22, 1985, the United States and Israel entered into the Agree-
ment on the Establishment of a Free Trade Area between the Government
of the United States of America and the Government of Israel (USIFTA),
which the Congress approved in the United States-Israel Free Trade Area
Implementation Act of 1985 (the “USIFTA Act”) (19 U.S.C. 2112 note).

2. In order to maintain the general level of reciprocal and mutually advan-
tageous concessions with respect to agricultural trade with Israel, on July
27, 2004, the United States entered into an agreement with Israel con-
cerning certain aspects of trade in agricultural products during the period
January 1, 2004, through December 31, 2008 (the “2004 Agreement’’). The
2004 Agreement reflects an effort by the United States and Israel to ad-
dress, through 2008, their continuing differences over the meaning of cer-
tain provisions in the USIFTA governing access for U.S. agricultural prod-
ucts to Israel’s market.

3. Section 4(b) of the USIFTA Act provides that, whenever the President
determines that it is necessary to maintain the general level of reciprocal
and mutually advantageous concessions with respect to Israel provided for
by the USIFTA, the President may proclaim such withdrawal, suspension,
modification, or continuance of any duty, or such continuance of existing
duty-free or excise treatment, or such additional duties as the President de-
termines to be required or appropriate to carry out the USIFTA.

4. In Proclamation 7826 of October 4, 2004, consistent with the 2004 Agree-
ment, I proclaimed modifications to the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTS) to provide duty-free access into the United States
through December 31, 2008, for specified quantities of certain agricultural
products of Israel.

5. On December 10, 2008, the United States entered into an agreement with
Israel to extend the period that the 2004 Agreement is in force through De-
cember 31, 2009, to allow additional time for the two governments to con-
clude an agreement to replace the 2004 Agreement.
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6. Pursuant to section 4(b) of the USIFTA Act, I have determined that it
is necessary, in order to maintain the general level of reciprocal and mutu-
ally advantageous concessions with respect to Israel provided for by the
USIFTA, to provide duty-free access into the United States through the
close of December 31, 2009, for specified quantities of certain agricultural
products of Israel.

7. On June 6, 2003, the United States and Chile entered into the United
States-Chile Free Trade Agreement (USCFTA). The Congress approved the
USCFTA in section 101(a) of the United States-Chile Free Trade Agreement
Implementation Act (the “USCFTA Act”) (19 U.S.C. 3805 note). In Procla-
mation 7746 of December 30, 2003, I proclaimed the tariff treatment called
for under the USCFTA.

8. Section 201(b) of the USCFTA Act authorizes the President, subject to
the consultation and layover requirements of section 103(a) of the USCFTA
Act, to proclaim such modifications to the staging of duty treatment set
forth in Annex 3.3 of the USCFTA as the United States may agree to with
Chile, as the President determines to be necessary or appropriate to main-
tain the general level of reciprocal and mutually advantageous concessions
with respect to Chile provided for by the USCFTA.

9. On November 26, 2008, the United States entered into an agreement with
Chile that includes an accelerated schedule of duty elimination under the
USCFTA for specific originating goods of Chile. The consultation and lay-
over requirements of section 103(a) of the USCFTA Act with respect to the
accelerated schedule of duty elimination were satisfied as of November 8,
2008.

10. Pursuant to section 201(b) of the USCFTA Act, I have determined that
modifications hereinafter proclaimed of rates of duties on originating goods
of Chile are necessary or appropriate to maintain the general level of recip-
rocal and mutually advantageous concessions with respect to Chile pro-
vided for by the USCFTA and to carry out the agreement with Chile on an
accelerated schedule of duty elimination for specific originating goods of
Chile.

11. On May 18, 2004, the United States and Australia entered into the
United States-Australia Free Trade Agreement (USAFTA). The Congress ap-
proved the USAFTA in section 101(a) of the United States-Australia Free
Trade Agreement Implementation Act (the “USAFTA Act”) (19 U.S.C. 3805
note). In Proclamation 7857 of December 20, 2004, I proclaimed the rules
of origin called for under the USAFTA.

12. Section 203(o) of the USAFTA Act authorizes the President, subject to
the consultation and layover requirements of section 104 of the USAFTA
Act, to proclaim such modifications to the rules of origin as are necessary
to implement an agreement with Australia pursuant to article 4.2.5 of the
USAFTA.

13. On October 10, 2008, the United States entered into an agreement with
Australia pursuant to article 4.2.5 of the USAFTA to amend the USAFTA
rule of origin for certain yarns of viscose rayon fiber. The consultation and
layover requirements of section 104 of the USAFTA Act with respect to the
proposed modification of the USAFTA rules of origin were satisfied as of
December 24, 2008.
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14. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (the 1974 Act”) (19
U.S.C. 2483), authorizes the President to embody in the HTS the substance
of relevant provisions of that Act, or other acts affecting import treatment,
and of actions taken thereunder.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States of America, including section 4 of the
USIFTA Act, section 201(b) of the USCFTA Act, section 203(o) of the
USAFTA Act, section 604 of the 1974 Act, and section 301 of title 3,
United States Code, do proclaim that:

(1) In order to implement U.S. tariff commitments under the 2004 Agree-
ment through December 31, 2009, the HTS is modified as provided in
Annex I to this proclamation.

(2)(a) The modifications to the HTS made by Annex I to this proclamation
shall be effective with respect to goods that are the product of Israel and
are entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after
January 1, 2009.

(b) The provisions of subchapter VIII of chapter 99 of the HTS, as modi-
fied by Annex I to this proclamation, shall continue in effect through De-
cember 31, 2009.

(3) In order to provide for an accelerated schedule of duty elimination for
specific originating goods of Chile, the tariff treatment set forth in the HTS
is modified as provided in Annex II to this proclamation.

(4) The modifications made to the HTS by Annex II to this proclamation
shall be effective with respect to goods entered, or withdrawn from ware-
house for consumption, on or after January 1, 2009.

(5) In order to implement the agreement with Australia to change the
USAFTA rules of origin for certain yarns of viscose rayon fiber, the HTS
is modified as provided in Annex III to this proclamation.

(6) The modifications made to the HTS by Annex III to this proclamation
shall enter into effect on the date that the United States Trade Representa-
tive announces in a notice published in the Federal Register that Australia
has completed its applicable domestic procedures to give effect to the
agreement to change the USAFTA rules of origin for certain yarns of vis-
cose rayon fiber and shall be effective with respect to originating goods of
Australia entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after the date indicated in the notice.

(7) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that are
inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded to
the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirty-first day

of December, in the year of our Lord two thousand eight, and of the Inde-

pendence of the United States of America the two hundred and thirty-third.
GEORGE W. BUSH

154



Proclamations Proc. 8334

ANNEX |

Effective with respect to eligible agricultural products of Israel which are entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after January 1, 2009 and before the close of
December 31, 2009, subchapter Vill of chapter 99 of the Harmonized Tariff Schedule of the
United States is hereby modified as follows:

1. U.S. note 1 to such subchapter is modified by deleting “December 31, 2008" and by
inserting in lieu thereof “December 31, 2009".

2. U.S. note 3 to such subchapter is modified by adding at the end of the tabulation the
following material, in the two columns specified in such note: “Calendar year 2009
466,000".

3. U.S. note 4 to such subchapter is modified by adding at the end of the tabulation the
following material, in the two columns specified in such note: “Calendar year 2009
1,304,000".

4. U.S. note 5 to such subchapter is modified by adding at the end of the tabulation the
following material, in the two columns specified in such note: “Calendar year 2009
1,534,000".

5. U.S. note 6 to such subchapter is modified by adding at the end of the tabulation the
following material, in the two columns specified in such note: “Calendar year 2009
131,000".

6. U.S. note 7 to such subchapter is modified by adding at the end of the tabulation the
following material, in the two columns specified in such note: “Calendar year 2009
707,000".

ANNEX 1l

MODIFICATIONS TO THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE
OF THE UNITED STATES WITH RESPECT TO THE TARIFF TREATMENT
OF CERTAIN GOODS ORIGINATING IN THE TERRITORY OF CHILE

Effgﬂv_g‘ wilh @P_QQ g_gglnaﬂng goods of Chlle under the terms of general note 26 to the
Ha chedule of t ted that are entered, or withdrawn from

wagnoug for mgm@on, on or after Januag 1, 200 X the rates of duty 1-special subcolumn
of column 1 for each of the tariff provisions enumerated below is modified by deleting the rate of
duty set forth in such subcolumn and the “(CL)” symbol following such rate and by inserting
“CL,", in alphabetical order, in the parentheses following the “Free” rate of duty in such
subcolumn:

0710.22.40
0710.30.00
0710.40.00
0710.80.97
0710.90.91
2005.99.80
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ANNEX Il

TO MODIFY CERTAIN RULES OF ORIGIN FOR THE
AUSTRALIA-UNITED STATES FREE TRADE AGREEMENT

Effective with respect to goods of Australia under the terms of general note 28 to the
Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS) that are entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after the date announced by the United States Trade
Representative in a notice published in the Federal Reqister, subdivision (n) of general note 28
is hereby modified as follows:

1. Tariff classification rule (TCR) 1 for chapter 55 is deleted.

2. The following new TCRs are inserted in numerical sequence:

“1. A change to subheadings 5501.00 through 5510.30 from any other chapter, except from headings 5201 through
5203 or 5401 through 5405.

1A. A change to subheading 5510.90 from subheading 5504.10 or from any other chapter, except from headings 5201
through 5203 or 5401 through 5405.

1B. A change to heading 5511 from any other chapter, except from headings 5201 through 5203 or 5401 through 5405.”
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Executive Order 13454 of January 4, 2008
Adjustments of Certain Rates of Pay

By the authority vested in me as President by the Constitution and the laws
of the United States of America, including the laws cited herein, it is here-
by ordered as follows:

Section 1. Statutory Pay Systems. The rates of basic pay or salaries of the
statutory pay systems (as defined in 5 U.S.C. 5302(1)), as adjusted under
5 U.S.C. 5303(a), are set forth on the schedules attached hereto and made
a part hereof:

(a) The General Schedule (5 U.S.C. 5332(a)) at Schedule 1;
(b) The Foreign Service Schedule (22 U.S.C. 3963) at Schedule 2; and

(c) The schedules for the Veterans Health Administration of the Department
of Veterans Affairs (38 U.S.C. 7306, 7404; section 301(a) of Public Law
102-40) at Schedule 3.

Sec. 2. Senior Executive Service. The ranges of rates of basic pay for senior
executives in the Senior Executive Service, as established pursuant to 5
U.S.C. 5382, are set forth on Schedule 4 attached hereto and made a part
hereof.

Sec. 3. Certain Executive, Legislative and Judicial Salaries. The rates of
basic pay or salaries for the following offices and positions are set forth on
the schedules attached hereto and made a part hereof:

(a) The Executive Schedule (5 U.S.C. 5312-5318) at Schedule 5;

(b) The Vice President (3 U.S.C. 104) and the Congress (2 U.S.C. 31) at
Schedule 6; and

(c) Justices and judges (28 U.S.C. 5, 44(d), 135, 252, and 461(a), section 140
of Public Law 97-92, and section 305 of Division D of the Consolidated
Appropriations Act, 2008), at Schedule 7.

Sec. 4. Uniformed Services. The rates of monthly basic pay (37 U.S.C.
203(a)) for members of the uniformed services, as adjusted under 37 U.S.C.
1009, and the rate of monthly cadet or midshipman pay (37 U.S.C. 203(c))
are set forth on Schedule 8 attached hereto and made a part hereof.

Sec. 5. Locality-Based Comparability Payments.
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(a) Pursuant to section 5304 of title 5, United States Code, and section 740
of Division D of the Consolidated Appropriations Act, 2008, locality-based
comparability payments shall be paid in accordance with Schedule 9 at-
tached hereto and made a part hereof.

(b) The Director of the Office of Personnel Management shall take such ac-
tions as may be necessary to implement these payments and to publish ap-
propriate notice of such payments in the Federal Register.

Sec. 6. Administrative Law Judges. The rates of basic pay for administrative
law judges, as adjusted under 5 U.S.C. 5372(b)(4), are set forth on Schedule
10 attached hereto and made a part hereof.

Sec. 7. Effective Dates. Schedule 8 is effective on January 1, 2008. The
other schedules contained herein are effective on the first day of the first
applicable pay period beginning on or after January 1, 2008.

Sec. 8. Prior Order Superseded. Executive Order 13420 of December 21,
2006, is superseded.

GEORGE W. BUSH
The White House,
January 4, 2008.
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SCHEDULE 3-~-VETERAMS HEALTH ADMINISTRATION SCHEDULES
DEPARTMENT OF VETERANS AFFAIRS

(Effective on the first day of the first applicable pay period
beginning on or after January 1, 2008)

Schedule for the Office of the Under Secretary for Health
(38 U.5.C. 7306)*

Assistant Under Secretaries for Health . . . . . . . . . . . . . . §150,588%%
(Only applies to incumbents who are not physicians or dentists)
. Minimum Maximum
Service Directors . . . . . . .« . < . 4 .« < . < . . . . $111,873 $138,939
Director, National Center
for Preventive Hszalth . . . . . . . 95,390 138,939

Physician and Dentist Base and Longevity Schedule***

Physician Grade . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . §93,818 $137,596
Dentist Grade . . . . . . .« . .+ . . v v e 0 e e 93,818 137,596

Clinical Podiatrist, Chiropractor, and Optometrist Schedule

Chief Grade . . . . . . . . « . « . « .« « « < < . . . . §95.39 $124,010
Senior Grade. . . . v v v e e e e e e e e e e e 81,093 105,420
Intermediate Grade. . . . . . « . . . . v ... . u .. 68,625 89,217
Full Grade. . . . . . .+ . . . . . o e e e e e e 57,709 75,025
Associate Grade . . . . . . . . . .o e e e 48,148 62,593

Physician Assistant and Expanded-Function
Dental Auxiliary Schedule ****

Director Grade. . . . « « . « +« + « & & « « « + « . . . 895,390 $124,010
Asgistant Director Grade. . . . . . . . . . . . . . . . 81,093 105,420
Chief Grade . . . . . . . . . . . . .. 0oL 68,625 B9,217
Senior Grade. . . . . . . . . . . o 00 0oL 57,709 75,025
Intermediate Grade. . . . . . . . . . . . . . . ... 48,148 62,593
Full Grade. . . . . . . . . . . . . . . o0 o0 39,795 51,738
Associate CGrade . . . . . . 4 e e w e e e e e 34,244 44,513
Junlor Grade. . . . . Ve e e e e e e e e e e e e e 29,276 38,060

e

ok k

This schedule does not apply to the Deputy Under Secretary for Health, the
Associate Deputy Under Secretary for Health, Assistant Under Secretaries
for Health who are physicians or dentists, Medical Directors, the Assistant
Under Secretary for Nursing Programs, or the Director of Nursing Services.

Pursuant to 38 U.S8.C. 7404(d), the rate of basic pay payable to these
emplovees is limited to the rate for level V of the Executive Schedule,
which is $139,600.

Pursuant to section 3 of Public Law 108-445 and 38 U.S.C. 7431, Veterans
Health Administration physicians and dentists may also be paid market pay
and performance pay.

Pursuant to section 301(a) of Public Law 102-40, these positions are paid

according to the Nurse Schedule in 38 U.S.C. 4107(b), as in effect on
August 14, 1990, with subsequent adjustments.
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SCHEDULE 4--SENIOR EXECUTIVE SERVICE

(Effective on the first day of the first applicable pay period
beginning on or after January 1, 2008)

Agencies with a Certified SES Minirmum Maximum
Performance Appraisal System . . . . . . . . . . $114,468 $172,200

Agencies without a Certified SES
Performance App;aisal System . . . . . . . . . . $114,b468 $158,500
SCHEDULE 5--EXECUTIVE SCHEDULE

(Effective on the first day of the first applicable pay period
beginning on or after January 1, 2008)

Level T . . .+ . .« . . . o 4 o e e e e e e e e . .. 8191,300
Level IT . . . . . . . 4 « +« « v v o v 4 4 e e e o . ..o 172,200
Level III. . . . . . & « « « & « + « & o « « & « « « « « . . 158,500
Level IV . . . . « « + « « « v v v v 4 i 4w 4 v 4w 4 . . . 149,000
Level V. . . . . . . . . . . . . . 4 v v v 4w 4+ o . . . . 139,600

STHEDUL® 6--VICE PRESIDENT AND MEMBERS OF CONGRESS

(Effective on the first day of the first applicable pay period
beginning on or after January 1, 2008)

Vice Presiflent . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8$221,100
Senators . . . . . . 0 4 4 . e e e e 4w e o« .. . . 169,300
Members of the House of Representatives. . . . . . . . . . . 169,300
Delegates .o the House of Representatives. . . . . . . . . . 169,300
Resident Commissioner from Puerto Rico . . . . . . . . . . . 169,300
President pro tempore of the Senate. . . . . . . . . . . . . 188,100
Majority leader and minority leader of the Senate. . . . . . 188,100

Majority leader and minority leader of the House
of Representatives . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 188,100
Speaker of the House of Representatives. . . . . . . . . . . 217,400

SCHEDULE 7--JUDICIAL SALARIES

{(Effective on the first day of the first applicable pay period
beginning on or after January 1, 2008)

Chief Justice of the United States . . . . . . . . . . . . . $217,400
Associate Justices of the Supreme Court. . . . . . . . . . . 208,100
Circuit Judges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 179,500
District Judges. . . . - e« « . . . . 169,300

Judges of the Court of International Trade . . . . . . . . . 169,300
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